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■ti.-,Az összeférhetetlenség. v;
B u d a p e s t, március 13.

(K.) Az utolsó hetek eseményei megint 
az érdeklődés középpontjába szorították az 
összeférhetetlenség kérdését. S mint három 
esztendő óta ism ételten, legutóbb is életjelért 
ostromolták azt a bizottságot, melyet a tör
vényhozás annak idején az összeférhetetlen
ségi törvény revíziójának előkészítésével bizott 
meg. Körülbelül azt a hitet próbálták elhin
teni a közvélem ényben, hogy ez a bizottság 
nem is annyira előkészítő, m int inkább elaltató 
bizottság. Már-már hangosan vádolták is, hogy 
a bizottság el akarja feledtetni önmagát. De 
ma délután végre ülése volt a sokat ostro
molt bizottságnak és a napirendje értelmében 
az előadó a bizottság elé terjesztette a leg
fontosabb kérdöpontokat.

Ezek sem érdektelenek. De a közvéle
ményt talán mégis inkább fogja érdekelni az 
a teljesen körvonalozott álláspont, melyet az 
összeférhetetlenség kérdésében Fest Lajos, a 
kiküldött bizottság elnöke foglal el. Fest Lajos 
pedig ma tudósítónk előtt az összeférhetet
lenségi kérdésről a következőkben fejtette ki 
álláspontját:

A külföld hasonló irányú törvényeinek 
tanulmányozása közben arra a meggyőződésre 
kell jutni, hogy a mi törvényünk minőség 
dolgában a legelsők között van. Némoly he
lyütt összeférhetetlenségi törvény egyáltalán 
nincsen, ahol pedig van, korántsem olyan 
tüzetes, mint a miénk, noha a magyar tör
vény homályosságát és hézagos voltát sem 
szabad eltagadni. Do hát a külföldi törvé
nyek sem dicsekedhetnek nagyobb világos
sággal és tökélotességgel. Gondolom, a hiba 
nálunk nem a törvény anyagi részében, hanem az 
eljárásban gyökerezik. Az a körülmény, hogy 
a többség választotta a bírói fórumot, bizo
nyos gyanakvást keltett a közvéleményben, 
aminek természetesen nem volt meg mindig 
a kellő alapja, de hiszen a politikai ethiká- 
ban maga a gyanakvás az, ami romboló ha
tású, nem pedig a fölmerült gyanúnak ala
possága vagy alaptalansága.

Az orvoslásnak tehát nézetem szerint 
szintén az eljárási részre kell a súlyt vetnie. 
Ott kell megtalálni a módját, annak, hogy a 
pártszetlem állandó uralma alól ragadtassék ki 
az összeférhetetlenségi bíráskodás. Ha ez sikerül, 
akkor elapad a gyanakvás forrása és a köz
véleményben helyreáll az ö6szelérhotetlcn- 
ségi ügyek kezeléso dolgában a bizalom, 
ennek nyomán pedig az az általános meg
nyugvás, amely most már közóhajtása a nem

létnek.
Ezeknek alapján fenntartandónak vélem a 

törvény anyagi részét s csupán két-három pon
ton szeretnék eleget tenni a harminc éves 
tapasztalás követelményeinek. Ilyen pont az 
állami javak és jövedékek bérltéé. A törvény 
ezt kivonja az összeférhetetlenség alól, do a 
gyakorlat kontraindikálja a törvény o hatá
rozatának fenntartását. Szó lehetno továbbá 
az anyagi részben o kamatbietositást élvező 
vállalatok dolgában a helyes határvonal meg
állapításáról, nehogy későbben esetleg itt is 
fogalomzavar támadjon.

Az anyagi rész egyebekben megmarad
hatna. Nincs mért boérni egy általános for
mulával, amely megengedne ugyan szigorúbb

X

alkalmazást is, de kaput nyitna viszont eny
hébb felfogásoknak is. Tüzetes és kimerítő 
taxációt nem tartanék helyesnek. Elkerülhe
tetlenné az ilyen taxáció csak akkor válnék, 
ha az összeférhetetlenségi eseteknok vagy 
egésze, vagy egy kategóriája kivonatnék 
a képviselőház bíráskodása alól és a vá
lasztási ügyek analógiája szerint a Kúria ille
tékessége alá bocsáttatnék. Ebben az esetben 
persze enumerálni kellene az egyes eseteket, 
mert birói cognitio e nélkül alapos és lelki
ismeretes nem lehet. Ám amilyen helyes 
volt a választások felett való kúriai bírásko
dás úgy, amint nálunk létrejött, éppen olyan 
helytelen volna az összeférhetetlenségeknek a Kúriá
hoz valő utalása. Ezekben a dolgokban a par
lament mégsem szavazhat bizalmatlanságot 
sajátmaga ellen. Megkorrigálhatja igenis az 
eddigi hibákat, de semmi szüksége rá, hogy 
hatáskörének ilyen megcsorbításával nem
csak jogainak mennyiségét, hanem erkölcsi 
tekintélyét is csökkentse.

Meg lehet oldani a kérdést a parlamenti 
bíráskodás keretében is. Előttem a követ
kező megoldás képe lebeg:

A hivatali inkompatibilitás dolgában az 
eljárás marad a régi. A törvény itt toljeson 
precíz s a gyakorlat semmi hibát nem muta
tott. Az érdekeltségi és erkölcsi inkompatibilitás 
az, amely az orvoslást követeli. Itt kell mó
dosulnia az eljárásnak, még pedig a már jelzett 
módon és azzal a célzattal, hogy a procedúra 
tárgytalanná tegye a gganairóífe lehetőleg elfogu
latlan, közmegnyugvast keltő bíráskodást te- 
gyon lehetővé. Az uj eljárás a következő volna : 
az összeférhetetlenségi bizottság a tudomá
sára jött eseteket az eddigi módon megvizs
gálja, összegyűjti az Ítélethozatalra szükséges 
adatokat, kihallgatja a kihallgatandókat, be
szerzi a bizonyítékokat, szóval teljesen meg
érleli az ügyeket a végtárgyalásra. Mikor 
aztán együtt van a vizsgálat anyaga, azt 
a képviselőhöz elé terjeszti. Ezen a ponton kez
dődnék az uj procedúra. A képviselőhöz elnöke 
hivatalosan felszólítja már előbb a t. Iláz összes 
tagjait, hogy esen az ülésen múlhatatlanul jelen
jenek meg. Aztán a nyílt ülésben kisorsol egy 
urnából harminchat képviselőt. Ezek azonnal 
fölvonulnak az összeférhetetlenségi bizott
ság tanácskozó termébe s ott mint esküdtek a 
bizottság rendelkezésére boesájtják magukat, be
csületszavakra fogadván, hogy elfogulatlanul fog
nak Ítélkezni. A vád és a védelem visszavet
het tizenkét-lizonkét esküdtet. Ha nem élnek 
c jogukkal, a bizottsági elnök sorsol ki ti
zenkét esküdtet a harminchat közül. Ezután 
rögtön megindul a végtárgyalás, az anyag 
elreferálásávai, a vád és a védolom meghall
gatásával. Végül az esküdtek kimondják ver
diktjüket: van-e az adott esetben összefér
hetetlenség, igen vagy nem? Ha nem, az el
járás bo van fejezve. Ha igen, az összeférhetetlen
nek talál! képviselőre az összeférhetetlenségi bizottság 
ráalkalmazza a verdiktet, rövid határidőt — 
mondjuk, nyolc napot — tűzve ki, hogy 
vagy kiküszöbölje az összeférhetetlenséget, 
vagy mandátumáról mondjon le. Ha o határ
időn helül az illető se az egyiket, se a má
sikat nőm teszi meg, a bizottság újra összoül 
és semmisnek mondja ki a mandátumot. Meg
jegyzem, hogy amennyiben a zsűri a végtár
gyaláson a vizsgálat kiegészítését találná 
szükségesnek, a kiegészítés után a Házban uj 
sorsolásnak kellene megtörténnie, hogy ezzel is

újabb biztosítékát szerezzük az érdemleges 
döntés elfogulatlanságának.

Ezek az én egyéni véleményeim a reform
ról. Valeant, quantum valere possunt.

••  «
Az összeférhetetlenségi törvény revízió

jára  kiküldött bizottság elnökének érdekes 
nyilatkozatát legszívesebben minden kom m en
tár nélkül közvetitenök egyelőre a közvéle
mény cimére. Neki szól a reform, neki ez az 
egyéni á llá sp o n t: nyilatkozzék tehát róla. Ö 
a legilletékesebb. Azt az öröm ünket azonban 
még sem akarjuk titkolni, hogy Fest Lajos 
nyilatkozata az elaltató bizottság legendáját 
mindenesetre le-om bolta. Ahol az elnök igy 
gondolkozik, olt a  bizottság is nagyon ko
molyan veszi feladatát. És hitünk sze
rint szerencsés kézzel is keresi az orvos
lást. Mert minden külföldi analógiától füg
getlenül, tisztán a mi harm inc éves tapasz
talásunk is igazolja, hogy a hiba csakugyan 
nem a törvény anyagi részében, hanem  az el
járásban volt. Ezt feküdte meg állandóan a gyanú 
sötét árnyéka. S ha most a bizottsági elnök mégis 
szigorítani óhajtaná az anyagi rendelkezése
ket is, kiterjesztvén az összeférhetlenséget az 
állami javak és jövedékek bérletére, továbbá 
a kam atbiztositást élvező vállalatokra is : ez 
mindenesetre a skrupulózitást bizonyítja, mely- 
lyel feladatához látott. Mert a kiterjesztés 
ezen a ponton kétségtelenül csökkenteni fogja 
a gyanú esélyeit és vajha ebből a szem pont
ból kiterjesztené a reform az inkom patibilitást 
a kormánybiztosokra és miniszteri megbízot
takra is. Nem m intha a tapasztalás itt vissza
élésekre hivatkozhatnék. Nem. De a gyanúnak 
még a csiráját is okos megfojtani. A korm ány
biztosság és m iniszteri megbízás pedig olyan 
föld, amelyikből estétől reggelre kinőhet a 
gyanú.

Mindenképpen komoly és megbecsülni 
való, amit Fest Lajos az eljárás reformjáról 
mond. Hogy a t. Ház jogköréből nem  sze
retné kihasítva látni az összeférhetetlenségek 
fölött való Ítélkezést: az nem  jelent kicsi
nyes hiúságot. Igazán fontos kérdésben a 
parlam ent megm utatta, hogy le is tud m on
dani bizonyos jogokról. De mikor a mi re
formált törvényünk úgyis az egész vonalon 
szigorúbb és világosabb lesz a kongruens 
európai törvényeknél s mikor a  megoldás a 
parlam enti bíráskodás keretében is elképzel
hető : akkor a képviselöház jogkörének m eg
nyirbálása ok nélkül való volna. De meg az es
küdtek kisorsolása egymagában elegendő, hogy 
megfojtsa azt a gyanút, amely idáigaz össze- 
íéihetetienségek fölött való ítélkezéshez ta 
padt. A sorsolással elesik a legnagyobb gra- 
vám en. hogy az eseteket a  többségből válasz
tott bizottság elfogult pártszem pontok szerint 
birálja el s hogy az a három -négy ellenzéki 
férfiú, akinek a bizottságban helye ju t, az 
akadém ikus tiltakozáson túl egyszerűen tehe
tetlen. Az esküdtek sorsolásával legrosszabb 
esetben megtörténhetik ugyan, hogy nem  
változik a régi arány, de megeshetik az is, 
hogy az ellenzék ju t a bizottságban több
ségre, sőt hogy tiszta ellenzéki esküdt
testület m ondhat verdiktet. Az ilyen ver
dikthez pedig talán mégsem tapadha t az a 
régi, megcsontosodott gyanú. És ám bátor 
kizártnak tartjuk, hogy a képviselők kö
zül sorsolt esküdtek ilyen fontos Ítélke
zésben influálhatók volnának, mégis csak

Lapunk mai száma tizennyolc oldal.
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helyeselni tudjuk azt a nüánszot is, 
mely a vizsgálati anyag kiegészítésének 
követelése u tán újabb esküdt-sorsolást ajánl. 
Impressziók és szuggesztiók ellen emberfia 
nincs beoltva. S a gyanú mindenképpen biz
tosabban van megölve, ha mindig azon me
legében sorsolt esküdtek vonulnak fel a vég
tárgyaláshoz. Ami biztos, az biztos. És ha 
m ár az uj procedúra meg akarja óvni az 
eljárás tisztaságát a gyanú árnyékától is, 
akkor ez a nüánsz sem felesleges.

Mindent összevetve: tetszik nekünk az 
uj procedúra. Szépséghibája vagy jelentősebb 
hibája is lehet még, de azért állítjuk most 
ide a közvélemény kirakatába, hogy min
denki lássa, bírálhassa, rostálhassa. S tájé
kozásul eleve megmondjuk, hogy eszünk 
ágában sincs az uj procedúrára odaragasztani 
a kiállítások sztereotip figyelm eztetését: a ki
állított tárgyhoz nyúlni nem szabad! S zabad! 
Tessék . . .

O R S Z Á G G Y Ű L É S .
B u d a p e s t ,  m árcius 13.

A széles mederben megindult földmivelés
ügyi vita nagyszámú szónokaiból csak hármat 
fogyasztott el a mai ülés. Az első Komjáthy Béla 
volt, aki hosszasan foglalkozott a latitundiumok 
kérdésével, érdekes fejtegetéseit belekapcsolva 
báró Feilitzseh beszédébe, akitől sokban eltér a 
felfogása. Szólt az Alföld népének elszegénye
déséről ; és végül a kereskedelmi miniszter beszé
dére tett néhány polemikus megjegyzést.

Komjáthy beszédét nehány pillanatra meg
zavarta egy szerencsétlen őrült, aki hangosan le
kiáltott a beszéd közben:

— Éljen Magyarország és az összes nemze
tiségek !

A terembiztosok beavatkozása vetett véget 
az incidensnek, melyet hírrovatunkban mondunk 
el részletesen.

K ris tiffy  József volt a kővetkező szónok, 
aki azzal kezdte.hogy a helyes agrárpolitika alap
jául az összes társadalmi osztályok összhangzatos 
támogatását vallotti. ; és azután behatóan foglalko
zott a telepités és parcellázás kérdésével, amely
nek tudvalevőleg egyik legalaposabb ismerője. Sok 
érdekes, uj szemponttal gazdagította ennek a 
kérdésnek a nyilvános megvitatását ma is és 
kapcsolatba hozva vele a kötött birtokok kérdé
sét, nyíltan fölvetette a hitbizományok numerus 
elaususának eszméjét. Meleg hangon tette szóvá 
a magyar paraszt ügyét és a földhöz való jogát 
annak a munkásnak, aki verejtékével teszi ter- 
mékenynyé ezt a földet. A tartalmas, formás be
szédet megérdemelt figyelemmel hallgatta a Ház.

Buzáth Ferenc volt a harmadik szónok. A

T A R_C A.

Ring a bölcső . . .
— A Budapesti Kaptó eredeti tárcája. —

Irta : Lux Terka.

Minden ablakban a sok tömött fürtű sárga 
viola, hónapos rózsa és a törpe, idétlen formájú, 
de isteni illatú rezeda a cserepekben s ezek mö
gött szokott ülni délutánonkint az öreg Verther 
kisasszony.

Délutánonkint, amikor hosszú lábú gólyá
kat fest tűjével az elogáns kályha ellenzőkro, 
hosszú lábú gólyákat a nádas szélén s buzogá- 
nyosfejü nádszálakat pingál a finom selymekre 
olyan művészettel, annyi poézissel, hogy a nagy
hírű klasszikus mesterek sem csinálták jobban 
megelevenedett vásznukra a maguk alakjait.

Estefelé pedig, mikor a földre szürkésbarna 
homály ereszkedik le és a gólyák piros csőrének 
a színe összefut az alap szürke színével, akkor 
leteszi a tűjét Verther kisasszony s miután a 
himzőrámáját gondosan letnkargatta egy fehér 
kendővel, hátra dől a székében, kicsike, aszott, 
sárga kezeit összekulcsolja a térdein és — hall
gatja a csókok csattanáéit . . .

Ez egy kicsit furcsán hangzik, do úgy 
van . . . Fölötte is, alatta is egy-cgy fiatal házas
pár lakik, alig egy éves házasok és esténkint, a 
férj hazajöttével odahuzódnak az ablakaik mellé 
és a szoba csöndes homályában elcsattannak a 
nyílt, becsületes, megengedett csókok.

És Verther kisasszony hallgatja a csókok csat
tanóját . . . Hallgatja a halk, fojtott suttogást 
és kicsike, aszott sárga kezei erősebben kulcso- 
lódnak össze a térdei körül. . .

Ilyenkor a virágai is pazarul ontják körülte 
az illatot és régi, régi omlékek rebbenése érinti

ruthén kérdésről beszélt és ütötte a zsidót. De 
ütötte a ruthén akciót is, melyet Egan csinál. 
Er ezzel helyreállította az egyensúlyt a máskü
lönben kedélves Buzáth, lévén az 6 jelszava: 
Misce et divide. . . . . .

Az ülés végén Kossuth Ferenc indítványozta, 
hogy március 15-én no legyen ülés. A Ház ter
mészetesen elfogadta az indítványt.

A képviselöház ülése március 13-án.
— Kezdete délelőtt 10 órakor. —

Elnök: Ferezd Dezső.
A kormány részéről Jeten vannak: Széli Kálmán 

miniszterelnök. Flősz Sándor. Darányi Ignác.
Elnök : Bemutatja Uanassy Györgynek, a mora- 

vicai kerület most megválasztott képviselőjének meg
bízó levelét.

P i ó s z  Sándor igazságügyminiszter beter eszti 
az irodalmi, művészeti és fényképészetre vonatkozó 
szerzői jogok kölcsönös védelme céljából Német- 
oszággal 1899. december 31-én kötött egyezmény be
cikkelyezéséről szőlő törvényjavaslatot és az ártéri 
birtokok telekkönyvezéséről szóló pótnovellát.

(A földművelési budget.)
Komjáthy Béla: Mindenekelőtt foglalkozik a 

kisgazdák és kisbirtokosok helyzetével, amely ma 
nagyon elszomorító, ezeknek fölsegélyezése és anyagi 
helyzetük javítása elsőrangú kötelessége a kormány
nak. Ami a latifundiumok kérdését illeti, ellentétes 
áliáspontot foglal el Feilitzseh bárónak tegnap elmon
dott beszédével, aki azt akarná, hogy a latifundiumok 
szétoszíasaanak az ország minden részére és no kon- 
oentráltassanak azok csupán az Alföldre. Ezt nem 
tartja az ország érdekében célravezetőnek. Felhívja 
a miniszter figyelmét a házasságokra vonatkozó sta
tisztikai adatok tanulmányozására. Mit látunk ebből? 
Azt, hogy a házasságkötések száma folytonosan 
csökken. Különösen konstatálható ez az Alföldön, a 
magyarság igazi zöme közt. Ez pedig abból követ
kezik, mert a nép nem mer csaladot alapítani. ninc3 
neki annyi vagyona, hogy meg merjen házasodni. 
Azt látjuk továbbá, hogy már az Alföldön is divatba 
jön a két gyermek-kultusz. Ez pedig igen fontos kö
rülmény a nemzetre nézve. Ezeken a bajokon segí
teni kell. Áttér ezután a kereskedelemügyi miniszter 
beszédének ama részére, amely az őrlési forgalomra 
vonatkozik. A miniszter arról panaszkodott, hogy a 
magyar búza sikértartalma fogy, s igy román búza 
behozatalára van szükség.

Darányi Ignáo földmivelésügyi miniszter: A ke
reskedelemügyi miniszter ur ezt nem mondta!

K o m j á th y  Béla : Tiltakozik a kereskedelmi mi
niszternek o kielentéso ellen. Pé'dát hoz fői, hogy a 
magyar búza nem vesztett semmit értékéből. (Zn.)

Komláthy Béta : Sok tekintetben igazit ad Mol
nár Jánosnak, aki tegnapi beszédében ecsetelte a 
magyar kisgazda sorsát. Szerinte az agráriusok ke
resik az ellentéteket a kereskeéelem terén.

F ő rs te r  Ottó: A'em keresik !
Komjáthy Béla: Örülne, ha megcáfolva látná 

állitisait.
(A VII. karzatról egy fiatal ember harsány han

gon elkiáltja magát:
— Etjén Magyarország az összes nemzetiségekkel1 

s néhány borítékban irományokat dob le. A csend- 
zavarót a teremőr kivezeti.)

budapesti baplO

meg szegény, összetört szivét. . .  Valaha, régen...  
az ő ujján is ott csillogott a mátka gyűrű . . .  
Nem sokáig csillogott. . .  Valami történt közte 
és a vőlegénye között és másik gyűrű nem kel
lett többé a s2ép, érzékenylclkü Verther Fló
rának . . . *

A tömött fürtű sárga violák, a hónapos ró
zsák, meg a kis idétlen formájú, törpe rezedák 
előtt becsukódtak az ablaktáblák. Őszi szelek jár
tak. Durva, hideg szelek s az ég szomorú, szürke 
köntösében hideg közönynyel nézett le az öreg, 
boldogtalan és bűnös földre.

Verlher kisasszony továbbra is ott ült az 
ablak mellett, a hímző rámája előtt. Virágok fa
kadtak az ujjai alatt, hajnalpiros rózsák, sápadt 
liliomok, csakhogy lassan, nagyon lassan emel
kedtek ki a maguk seiyomföldjéből. Az öreg kis
asszony kezo sokat pihent. Inkább figyelni, várni 
látszott valamire. Ha a csclédjo nagyobb zajjal 
csukta be az ajtót maga után, vagy ha a 
kanalat kissé csörömpölvo tette le az asztalra, 
ijedt suttogással emelte ujját a szájához.

— Pszt, pszt! csöndesen Kati.
— Nem alszik itt gyerek — rántotta fel 

durcásan a vállát Kati.
Verther kisasszony fejét rázogatva, szelíd 

szemrehányással nézett a lányra.
— Óh, óh — persze hogy itt nem alszik, 

hanem alhatik másutt!
— Másutt som alszik — feleselt vissza a 

leány — Hála legyen az Urnák, az egész ház
ban nincsen itt akkora gyerek se, mint egy ku
koricaeső.

Verther kisasszony hamiskásan hunyorított 
a szemével.

— Do lehet még, Kati, lehet. Itt is, ott is 
— mutatott fel s le — hát nem vottél te észre 
semmit, Kati? (Ezt pirulva kérdezte.)

A fiatal, cinikus Káli elkacagta magát.
—  Ú gy tesz a kisasszony — mondta —

Komláthy Béla: Nem logadja el a költség
vetést, hanem a következő határozati javaslatot 
nyújtja be :

Határozati javaslat. A nemzeti politikának az 
erdélyi részekben kettős feladata van: megerő
síteni a románoktól lakott vidékeken telepítés és 
más gazdasági eszközök segítségével a számban 
és vagyonban megfogvatkozott magvar népet és 
restaurálni a magyar közbirtokos osztályt, mely. 
nek pusztulását leginkább gazdasági okok idéz
ték elő. Hogy a telepités történelmi és etno
gráfiai feltételei a sikert biztosító okokkal és 
tényezőkkel együtt tisztába hozassanak, szük
séges történelmi alapon tudományosan megvizs
gálni, hogy az erdélyi részesben 1723 óta, mióta 
e hazarész viszonyai nem csak békésebbek, 
de állandóbb jellegűek is leltek, a magyar
román és szász faj népmozgalmai időnkint 
miként alakultak és minő összefüggésben vol
tak. Szükséges volna feltüntetni, hogy az 
egyes népfajok vidékenkint való szaporodását 
vagy fogyását minő társadalmi és politikai, val
lási és gazdasági okok és tényezők idézték elő. 
Szükséges volna megállapítani, hogy mely vidé
kek voltak kedvezők, vagy kedvezőtlenek az 
egyes fajok szaporodására és vidékenkint az erre 
vonataozóan észlelt tüneményt miféle okok és 
tényezők szül'ék s hogy ebből a jövőre vonat
kozóan miféle tanulságok és következtetések von
hatók le. Szükséges volna megállapítani, hogy 
az 1866-iki nagy agrár-reformot megelőzően mi
nők voltak Erdélyben a birtokviszonyok, azaz 
mennyi birtok volt tisztán magyar kézben és 
mennyi román vagy szász kézben. — melyre 
alapul szolgálhatnak az 1819-iki konskripció Cira- 
cyaua és az 1840-ik évi úrbéri összeírások. 
Megállapítandó volna, hogy az 1850—54-ben életbe 
léptetett uj birtok-rendszer mennyiben változ atta 
meg 1871-ig, az 1840-iki birtokállapotot. Ismerni 
kellene az erdélyrészi magyar birtokok történe
tét 1861—67-ig, kapcsolatban az akkori gazda
sági- ée hitelviszonvokkal. Szükséges volna meg
csinálni 1867—68-ból az egykorú teleskünyvek 
alap’án az erdélvi birtokok statisztikáját, annak 
kimutatására, hogy mennyi birtok volt akkor a 
magyar vagy nemzetiségi kézben s e birtokok 
jelzálogilsg mennyire voltak terhelve. Szükséges 
volna kimutatni, hogy 1867-től az erdélyi luid- 
birtok terhe miként emelkedik és miként folyt 
és fejeződik be a középbirtokossag ama rom
lása, amely már a 50-es években megkezdődött. 
Kutatni és megállapítani kellene a nemzetiségi 
pénzintézetek birtokpolitika át ugv, mint az a ma
gyar kis- és közép ártok megterhelésénen nyilvá
nul. Kimutatni kellene, hogy 1848-tól 19G0-ig mi
ként nő időszakonkint a román értelmiség és 
birtokosság száma, párhuzamosan a magyarságé
val és a szászságéval, vagy a két utóbbi rová
sára. Szükséges volna tudni, hogy az utóbbi 50 
év alatt az erdélvrószi kereskedelmi, ipari me
zőgazdasági, erdészeti, bányászati, hitelügyi stb. 
viszonyok mennyiben voltak hatással az egyes 
népfajók számbeli és vagyoni megerősödésére 
vagy hanyatlására. Minthogy ezen kérdések lisz- 
tázása nélkül a nemzeti politika az érd lyi ré
szekben meg nem oldható, s minthogy magán
emberek ily adatok összegyűjtésére a kormány 
minden irányban kiterjedő támogatása nélkül 
képtelenek, a magyar földmivelésügyi kormány 
kötelessége a vázolt elsőrangú fontossággal bíró 
tudományos és politikai feladatot megoldani.

— — "  . -  ■ ■  )

| mintha örülne a szomszédjai gyereke születésé
nek. Hát mit tartozik az mi reánk? Inkább hara
gudni kellene, hogy alulról is, meg felülről is 
egy-egy kis patkány fog ezután a fülünkbe cin- 
cogni.

— Haragudni . . .  és a vén kisasszony el
utasító kézmozdulattal, tűnődve mosolygott maga 
elé. Haragudni. . .  és a két karján, mint a hab 
a rajta pihenő rózsaszirmot, lassan, ritmikus 
ütőmben ringatni kezdett valami képzeletbeli 
nlakocskát, valami csipkék és szalagok között 
szunnyadó fejecskét... Ssss! . . .  Pszt, Kati, 
csöndesen . . .

A szolgálója ijedt csodálkozással érintette 
meg a karját.

— Kisasszony !
Sötét volt már a szobában s nem lehetett 

látni, mint pirult el Verther kisasszony, csak 
gyönge, panaszosan fájdalmas sóhaja hallatszott.

. . .  Egy asszonyi sóhaj! . . .  Mi is ez ? . . .  
Talán egy kicsike aranykulcs az asszonyi lélek 
pszichológiájának rejtett záru ajtajához, amelyen 
túl vagy a menyország, vagy a pokol húzódik 
meg a maga misztikus utu labirintjévcl. . .  Ha 
ugyan labirint ez . .  . Én nem hiszem, hogy az 
volna , . .  Egyenes, tiszta, világos ut ez, az ele
jén egy útmutató táblával s rajta ezzel a felírás
sal — fehér mozőbon rózsaszínű betűkkel: a bol
dogság felé . ..

En Istenem, hisz mi mind, mind a boldog
ság felé törekszünk és ha eljutunk végcélunkhoz, 
mind, mind, valamennyien, a milliók és milliók 
— mind jó asszony lesz . . .

Csakhogy olyan kevesen jutunk el. Illúzió
val, vágygyal, ábrándokkal kelünk útra, mint. a 
vándormadarak és épp úgy, mint ezek, csak meg
tizedelve érünk a napsagaras, virágos édeube . .

A kövér, lompos Kati nem tudott eligazodni 
ezen a sóhajon és a vállát vonogatva, dobott egy 
darab fát a kialvóban levő tűzra. Azután lámpát
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Ezek alap Án ntasitla a k$pvisolőh&z a főldmive- 
l̂ qiisrv kormányt, hosrv haladóktalnnul intézked
jék nz előadottak tekintetbe vételével, az erdélyi 
részek népesedési, birtok- és hitelviszonyait tár
gyszó munkálat elkészítéséről.

Kristóffv József: A telepítés és a parcellázás 
adja kezünkbe azt a regeneráló erőt amelylyel a 
magyar nép sorvadó^ alsóbb rétegeit talpra állíthatjuk, 
melyek közül az első mozgósítja a földet és az em
bert egyaránt, a másik azonban csak a földet, anél
kül hogy valamely etnográfiai hatása volna, mely 
oknál fogva ez utóbbit a magyar fai speciális termé
szeténél fogva a népesség szaporodására a legfonto
sabb eszköznek tartja és ennélfogva azt határozottan 
a telepítés fölé emeli. A parcellázás egyetlen módja 
annak, hogy megszabadulhatunk az egyoldalú terme- 
] Hátrányaitól, exportképes kerti magvak és növé- 
nyek termelésével foglalkozhatunk. A telepítés és 
parcellázás nem annyit jelent, hogy most már földet 
kap mindenki, aki nincs megelégedve mai helyzetével; 
mert nem azt kell a telepítés és parcellázás áldá
saiban részesíteni, aki legjobban kiabál, hanem azt, 
aki arra leginkább érdemes és akiben megvan a 
képesség arra nézve, hogy o birtokmegoszlásnak 
ugy a saját szempontjából hasznát látja, valamint ez 
által az állam nagy érdekeit s oél'ait is előmozdítja. 
(Tetszés és helyeslés a jobboldalon.) És éppen ezért 
már most hangsúlyozza, hogy a telepítési és parcel
lázási politikának más "colokat kell követnie, mint 
eddig, más eszközöket kell használnia, mint eddig és 
miután itt o!v nagy állami s nemzeti érdekek össze- 
íorrasztásáról van szó, melyeknek eredményei egye
nesen nemzeti létünknek alapjait érintik, kétszeres 
elővigyázattal keriilendók el mindazon eszközök, me
lyek a telepítés és parcellázás téves felfogása vagy 
helytelen intézése által kitűzött nemzeti céljaink'elérését 
veszélyeztetik. A telepítés és parcellázás ügyo központo
sított vezetésre szorul. Egységes vezetésre, amely annak 
Összes momentumait képes áttekinteni és ez az egy
séges vezetés, nem lehet más, mint állami, amelynek 
szempontjai magasabbak és általánosabbak, mint a 
társadalomé. (Helyeslés.) Azzal tisztában vagyunk, 
hogv a telepítés és parcellázás föld nélkül nem esz
közölhető. (Egv hang a széleőbaloldalon : rém nél
kül!) Még peoig igen sok földre van szükség, hogy 
azon nagy állami és nemzeti érdekeket, amelyek itt 
közrejátszanak, ö^szeforrasztani tudjuk. Rizonvos 
aggálylyal viseltetik a hitbizományok, a kötött birto
kok és a latifundiumok túlságos mértéke iránt, ami 
úgy a népesedési, mint a birtokmegoszlási procesz- 
szusra egyaránt nyom isztólag hat És ő még sem 
tartozik «zok közé, kik a földbirtok-reform megol
dása körül a hitbizományok f^rradalomszorü felsza- 
baditásanak jelszavával küzdenek ; nem pedig azért 
mert egyrészt a meglevő bajokat, melyeket orvosolni 
oha tana, nem tartaná helvesnek újabbakkal szaporítani, 
másrészt, mert na számot ve ünk a telepítés és parcel
lázás igényeivel, azt fog uk találni, hogy valamely 
erőszakos eljárás inaugurálásával egy tekintélves és 
nagy sulylyal bíró társadalmi osztály elkeseritésére 
szükség éppen nincsen, hanem inkább arra van szük
ség, hogy a nemzeti akció nagy munkájához e tekin
télves Ó9 nagy sulylyal biró társadalmi osztály közro-
működését is megnyerjük. Távol áll minden olyan 
radikális eszköztől, mely évszázados jogokat akar 
egyszerre áttörni, hanem megelégszik egyszerűen 
azzal, hogy a meglevő sikfüldi hitbizományok nume
rus clausust képezvén . . .

R a k o v s z k y  István: Helyest Ez lehetséges'. 
Kristóffy József: . . .  a volenti non fit injnria 

elve nlapjan a  birtokkal együtt önként és békés utón

gyújtott. De amíg a sötétben a gyufa után kapa
rászott az asztalon, valami homályos gondolat 
motoszkált a fejében s mikor a meggyujtott lámpa 
gömbjén végigterült a kötényével, félhangosan 
elgondolkodva mondta:

— Eh, az ember vagy szeret valakit, vagy 
nem szeret. . .

Ez a tudatlan, de őrlik asszony logikája. Nem 
okoskodik, nem birálgat, nem érzékonvkedik, 
nanem a természet nagy, hatalmas erejo előtt 
meghódolva — mindig megbocsát. . .

Egy éjszaka valami átható, mindent meg
tagadó sikoltásra ébredt fel Verther kisasszony.

Mlágos, tiszta, hideg éjszaka volt s az ab
lakban egy kis hónaposrózsa félig kinyílt fejecs
kéje csodálkozva nézett farkasszomet a hidogen 
ragyogó, kevély Vénusz csillaggal. Bizony, a 
csillag nem mosolygott vissza a kis ostoba, naiv 
sirágra. Hideg közönyévol évezredek óta ejti bá- 
fflulatbn az ő gondolkodó szemlélőit és bűnre, 
boldogságra, kacajra és sikolyrn egyenlő a vü- 
•ssza : Sommit som tudok . . .

Az öreg kisasszony felült nz ágyában és 
dlcatózott . . . Fenn a feje fölött siotő lábak 
oogását, njtúcsapkodást, beszédet hallott és 
kor megkettőzött figyelemmel hallgatózott.

Két kezet a szivére szorítva, nyitott ajakkal 
sóvár, vágyakozó pillantással nézett a szoba 

uondjiira és várt, várt valamire . . . Egy kis 
ivákoló, édes, éretlen gyerekhangra várt . . .

Egyszer aztán belécsendult ez a muzsika az 
-S kisasszony fülébe.

Es jól van az, hogy az a hidegen ragyogó, 
Toly Vénusz csillag mindeneknek azt feleli: 
TOmit sem tudok! . . .  Jól van az, hogy nz 
’Zakák titkaival szemben a csillagok vállalták 
s szolidaritást. Jól van az, hogy annak a sok 

,Za> hófehér asszonvi léleknek a vergődé

fel8zabadithatók legyenek a családi tanáos, illetve a 
várományosok által. Radikális szemüvegen át néz.ve 
(Halljuk I Halljuk !) elismeri, hogy ez kevésnek lát
szik, de valamely gyorsabb processzus megindítására 
szükség éppenséggel nincsen. Az egvenló örökösödési 
osztály megszüntetését a legnagyobb hibának tartaná, 
mert nz egyenesen a paraszt proíetáriátus mesterséges 
pzaporitására vezetne. Az’egyenlŐ örökösödési osztály 
megszüntetése csak növelné a bajokat, mert vagy paraszt 
majorátusokatkolleneteremteni, amidőn egy gyermeken 
kívül a többi semmit sem kapna, vagy ezt kellene 
kimondani, hogy az igazi örökös részletekben elé
gítse ki testvéreit és igy az első esetben egy jómódú 
paraszt mellett teremtenénk báromannyi proletárt, a 
második esetben pedig az eladósodás örvényébe ker
getnénk az örököst és igy mindkét esőbben osak a 
paraszt-proletáriátus terjedését mozditanók elő. (Úgy 
van 1 jobbfelől.) Bátran meg lehet kérdezni a magyar 
paraszttól, mit szól ahhoz, hogy az ő tulajdonjogát 
korlátozni, hogy gyormokeit egynek kedvéért az 
egész vagyonból kizárni akarják. Hiába fogják neki 
magyarázni, hogy ez családja érdekében történik: 
büszkén és felháborodással fogja elutasítani ez irányt, 
(ügy van! Ugv van! jobbfelől.) amelyet saját fel
fogásával összeegyeztetni nem tud, és azt fogja vála
szolni, hogy ha már az urak minden áron segí
teni akarnak rajtunk, hát csináljanak oly törvényt, vagy 
találják módját annak, hogy a magunk pénzecskéjén 
egy darabka földhöz jussunk, (ügy van ! Úgy van! 
jobbfelől.) mert a faluban és a határban már nem 
lehet kapni; a többivel aztán ne gondoljanak, mert 
amit szereztük, azt meg tudjuk őrizni és becsülni 
magunk is.

M a jo r  Ferenc: De nem tudják megőrizni! (Moz
gás és zaj. Halljuk ! Halljuk !)

K r i s t ó f f y  József: Az ország miniszterelnöke, a 
szabadelvű párt vezére, önkezűleg rakja reá azon 
fundamentális gerendákat, amelyek a liberális agrár
politika konstrukcióját hordozzák és e telepítő és 
parcellázó földbirtokpolitika immár a szabadelvű párt 
politikájában erősen domborodik ki és képezi agrárius 
részét azon kormánypolitikának, melyet a miniszter
elnök ur az ország színe előtt kifejtett és melyet mi 
ezen az oldalon becsületes őszinteséggel és lelkiisme
reti meggyőződéssel támogatunk. (Éljenzés és helyes
lés.) De követendő példát nyújt nekünk n földmive- 
lési miniszter is, aki ezt a nemzetalkotó politikát nem 
várt gyorsasággal a cselekvés színterére vitte és az- 
áital, hogy - megtartott szaktanácskozmany folytán a 
látszólagos ellentéteket kiegyenlítette, az ország ki
váló erejét a nemzeti konszolidáció jegyében egyesí
tette, azt a nagy szolgálatot végezte a haza érdeké
ben, amelynek elismeréso a gyakorlati állam férfiú 
legszebb jutalma. A földmivelési miniszter kezébe 
van most letéve, hogy a magyar nép egy lolyton 
növekedő nrányszámanak a magasibb kulturéletben 
való részeltetéset akképp biztosítsuk, hogy a társa
dalmi és gazdasági életnek összes alakulásai a va
gyonban, műveltségben, nemzetiségben, erköicsisóg- 
ben lolyton előhnladjanak, A költségvetést elfogadja. 
(Éljenzés jobbfelől.)

(Szünet után.)
Enzáth Fereno: A liberális politika eredmé

nyeként jelentkezik a ruthén nép anyagi pusztulása. 
A liberális politika dédelgette a felvidék zsidóit any- 
nyira, hogy azok ott a törvényen tultebették magu
kat és tönkre tehették a népét. Az állam ma megkí
sérli a nép helyzetének javítását az állattenyésztés és 
földbérlet fejlesztése állal. De a mód, melylyel ezt 
teszik, nem azt éri el, hogy a földhöz ragidt ruthén

sét rajtuk kívül senki sem látja a csöndes éj
szakákon . . .

Ólt, ha mások is látnák!. „  A mindenekot 
kikutató, a mindeneket kitaláló, a mindeneket 
kigunyoló emberi szemek. Akkor talán a liliom 
létezéso csak egy legenda, egy mithosz lonno a 
jövőben . . .

Azután felkelt az ágyúból Verther kisasz- 
szony. Ideges gyorsasággal kapkodta fel a ruháit 
és apró, imbolygó lépteivel szinte futva jött-ment 
alá s fel a szobában. Itt is, ott is a kezébe fo
gott valamit, ezt letette, azt felvetto, közbo mo
solygott, rázogatta a fejét és minden tárgyon, a 
mi a kezébe került, szorelmos gyöngédséggel si
mított végig. Az ablakban a virágait sorra végig 
csókolta, azután megint jött-mont, tett-vett és 
mámorosán, neki pirulva, lázas reszketéssel fo
gott: egy pólya csináláshoz . . .

A lábdunnáját összegőngyölgette, a fiókos 
almáriomból kikeresett egy csomó hajnalpiros 
pántlikát és végig kötötte vele a dunnát . . .  
Aztán ringatta, csicsijgatta, altatta, közbe beszélt 
a lázas betegek tördelt szavaival összo-vissza 
mindent:

. . .  — Én édes kis bimbóm . . .  kicsike kis 
madárfiókom.. .  én szent üdvösségem...  Ssss! .. .  
alukálni szépen . .  . Ssss! . . .  csicsija babája...

S amikor olaltatta nz .üdvösségét", lábujj- 
hegyen, visszafojtott lélegzettől oda vitto az 
ágyához s az üros pólyát átszellemült arccal tette 
le a párnáira . . .

A feje fölött pedig valami egyonletes, tompa 
dübörgés hallatszott ezalatt. Ijedt csodálkozással 
riadt fel erre és találgatta, hogy mi lehet ez? 
Es amikor kitalálta, ott az üres, fehér hajadoni 
ágy előtt, térdre esve, lelket hasitó zokogásba 
tört k i . . .

. . .  Fenn pedig csöndes dalt dudorúszva, a 
fiatal apa boldogan ringatta a bölcsőt. . .

nép gazdasági helvzete javul, hanem azt, hogy a nép 
módosnbbjai is szegénvednek. Hallatlan az, hogy az 
állam által közvetott földbérleti akción az állam uzso- 
rakamatokat akar nyerni, amivel úgy felverték az 
egy hold föld bérét, hogy ma nagyobb a föld bérlet- 
di a, mint ezelőtt öt évvel a vételár volt. Amit ott 
fenn a miniszter nevében tesznek, azért, ha uzsorás 
zsidók teszik, becsukják őket. Pedig valóban a leg
szegényebb népet szipolyozzák. A nép a hibás intéz
kedések folytán nem első kézből béről, hanem osak al
bérlője a zsidóságnak,melv az állam jóvoltából, a liberá
lis párt által teremtett politikából jutalmul előbb kapta 
meg a bérletet, mint a nép. Ez az a liberális agrár
politika, melyet Kristóffv nagy garral védelmezett, 
mely a földet a zsidóság kezére juttatja. Ezért fáj a 
túloldalnak a hitbizományok intézménye, mert azt 
egyelőre nem kaparithatják el a zsidók. Az állam az 
állattenyésztés emelésére állatot ád a népnek, amely
ről kimondotta azt, hogy a végrehajtásra le nem 
foglalható, mert az az övó és nem a népé, de 
azért, ha elhull az az állat, azért megveszik árát 
a paraszton. Nevetséges kivánalom, hogy a ruthén 
„külön istállóban, meleg helyiségben* tartsa az 
államtól kapott marhát. Eddig a ruthén együtt hált a 
birkákkal, nem marad más hátra, mint nz, hogy 
családtagul fogadja bo ezentúl az állami marhákat 
is. Károsnak mond a, hogy az allam ott, ahol 
eddig az állattenyésztés csak a birkákra szorít
kozott, fajilag kiváló külföldi marhát oszt ki, mely
nek gondozása még a gyakorlott magyar gazda 
tudását is próbára teszi. Az akció költségeit so
kalja. Felolvassa a miniszteri biztos számadását, mely 
ötvenötezer olyan koronát tüntet ki, molyból a ruthén 
paraszt egy fillért se lát. A munkasviszonyok az 
akció óta romlottak. Azelőtt 25 kr volt a napszám, 
és volt munka. Ma 80 kr a napszám, de nincs munka, 
mert a munkaadónak nincs 80 krja: igy hát semmit 
sem dolgoztat. Vándortanitókat sürget a ruthén-vi- 
dékro. Panaszolja a jegyzők önkényes eljárását 8 
kéri, hogy azokat foszszák meg az adó3zedés hivata
lától. A papságnak nyújtott szubvencióról beszél. A 
ruthén nép szellemi alulmarndottsága nem faji jel
lege annak, hanem a rossz táplálkozás következ
ménye ; az állam tejtermelési s általán a vagyon fo
kozására irányult akciója azonban nem fog e bajon 
segite íi, mert terheket rak a para zt vállára, amelyek
nek az csak úgy tud megfelelni, ha zsidó uzsorások
tól pénzt kap kölcsön és igy csak mélyebbre siilyed; 
gazdasági zül ésnek indul még az a gazda is, 
aki csekélyke tőkével ment bele a szövetkezetbe. 
A földmivelési miniszter is fordítson gondot arra, 
hogy az a nép. raeiy a teknika lejlődése miatt el
veszíti foglnlkoz sát, más téren találjon i«mót kere
setet. A külföldi illetőségű löldbirtokosokat nagyobb 
adóval terhelné; minthogy azok a jövedelem élve
zetéből az államra háruló fogyasztási adókat nem 
űzetik. Magyarország úgyis Eldoradója az idegen 
tökének. Szól a bornamisitasról. Az oiasz bor beno- 
zatalát megakadályozni s vámját fölemeltetni kéri.

S z é l i  Kálmán miniszterelnök .* Én is azt mondat
tam! Az előkészület már meg is indult I

B u x á ’ h  Ferenc: Megnyugvására fog szolgálni 
az országnak. Kéri a minisztert, hogy a szövetReze- 
tek iránt tanúsítson nagyobb figyelmet. A szövetke
zetek számara ital mérési engedélyt sürget, Akkor 
lesz keleije a jó magyar bornak és a nép olcsón 
jut hozza. A kühsegvetést neui fogadja el. (Helyes- 
les balról.)

(Március 15.)
Kossuth Ferenc: Inditvánvozza. hogv a Ház 

már ma határozz 1 el. hogy március 15-én ülést nem 
tart. Fölkéri képviselőtársait, hogy azon az ünnepen, 
melyet a fővaros polgársága rendez, ama nagy ese
mények emlékére, mik mindnyájuk szivébe vannak 
vésve. minél nagyobb számban jelenjenek meg. (He- 
lyeléss.)

Elnök : A Ház az indítványt elfogadja.
Az ülés délután 2 órakor végződik.

B E LFÖ L D .
A  s z e r z ő i  J o g  v é d e t n e ,  Pldsz Sándor igazs&g- 

ügyminiszter a képviselőház mai ülésében törvény- 
javaslatot nyu tott be a szerzői jog kölcsönös védelme 
végeit a német birodalommal kötött egyezmény beoiíkolyo- 
zése iránt. A javaslat szerint minden irodalmi, művé
szeti és fényképészeti rnü, amely az egyik állam 
területén napvilágot lát. a másik állam területén is 
élvezi az ilynemű müvek számára az ottani törvény- 
hozás által biztosított védelmet. Különösen sza
bályozza e javaslat a fordítási jog fenntartását. 
A kizárólagos fordítási jog azokra a nyelvekre, 
amelyeken jogszerű és teljes fordítás nem jelent meg, 
a mü megjelenését követő bárom évig tart. Azokra 
a nyelvekre, amelyeken ily fordítás kellő időben 
megjelent, a fordítási jog csak e megjelenést követő 
üt év múlva ér véget. A határidők számításánál a mü 
vagy a lorditas megjelenésének naptári éve be nem 
számítandó. Az egyezmény a hatályának kezdete 
előtt létezett müvekre is alkalmazandó. De az eddig 
jogosan előadott színmüvek, zenemüvek és zenés 
színmüvek ezentúl is szabadon előadhatók. Az egyez
mény tiz évre szól s Berlinben kötötték meg Szögyény 
ilarick László, ottani nagykövetünk és gróf Bit óin 
Bernát német külügyi államtitkár.

T ö r v é n y j a v a s la t  a  vizszabályotásróL A kép- 
Viselőház mai ülésén az igazsairügvnuniszter törvény
javaslatot nyújtott be az 1886: XXIV.. 1889: XXXVIII.,
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és az 1892 : XXIX. törvénycikk módosításáról. Ezek a 
törvények a vízrendezésről, vízrendezési társaságok 
kölc8önének behajtásáról és illetékmentességéről 
sióinak.

A Vaterland a Fánffy-tigyröl. A Vaterland mai 
számában cikket közöl a Bánffy-affórről, amelyet állí
tólag egy jól értesült magyar politikus irt. Kommen
tár nélkül ismertetjük kivonatosan a cikket abban a 
föltevésben, hogy érdekelt részről hamarosan megjön 
a oáfolata. Csupán arra nézve van megjegyzésünk, 
amit a oikk a Vaterlandank Magyarországgal szemben 
való magatartásáról mond ♦ és erre nézve is csak 
annyi, hogy ennek a kérdésnek nem a Vaterland a 
bírája, hanem a magyar közvélemény, amely már 
rég meghozta az ítéletét. Az említett cikk a követke
zőket tartalmazza:

A Vaterland a Bánffy-fóle választási alapról 
szóló cikkének megjelenése után a volt miniszterel
nököt politikailag már elitélték, még mielőtt a zárt 
ülésre került volna sor. Mikor ugyanis Banffvnak 
tudtára adták, hogy a Vaterland cikkét nem hagy
hatja szó nélkül, fölkérte báró Fejérváry Géza hon
védelmi minisztert, hogy az ügyben jár on el. Báró 
Fejérvarv a volt közoktatásügyi miniszterhez, gróf 
Csáky Albinhoz ment, hogy legyen a segédtársa. 
Csáky azonban visszautasította a kérését. Ezután a 
volt király személye körüli miniszterhez, gróí And- 
rássy Gyulához ment Fejérvarv. Ó is visszautasította 
a kérését. Ezek u’án Fejérvarv is letette megbízatá
sát é3 a magvir királyi ^udvarmester, báró Bánffy, 
a helvett, nogv rangiához illően titkos tanácso
sokkal állt volna elő, egyszerű képviselőkre, 
legintimebb környezetére bízta az ügyét. A cikk
író azt mondja, hogy Csáky visszautasító vá
laszát nem tudja, de Andrássyéra lehet következtetni. 
A zárt ülésen ugyanis Rakovszky kijelentésére, hogy 
a miniszterelnök nem manipulálhat választás: pén
zekkel, Andrássv közbeszólt: „Ez igaz.“ Ez a közbe
szólás megmagyarázza, hogv miért Ítélték el politi
kailag Banffvt. még mielőd a Valeriánától személyére 
nézve elégtételt követeltek volna. A cikkíró ezután 
A'zc/f Kálmánnak a zárt ülésen mondott nyilatkozatai
ból, Szila yi Dezső bólintásából azt következteti, hogy 
a Vaterland közlései igazak voltak. Végül Ugront veszi 
védelmébe a c kk Fojérvárvval szemben, aki inkor
rektnek mondta Ugrón eliarását. Mi inkorrektség van 
Ugrón cselekedetében? Nem magvar lapokba ma
gyar ügyekről írni, egyoldalú álláspontból inkorrekt
nek mondható, jóllehet liberális miniszterek ezt min
dig megtett"!? és teszik Í3. A Neue Frexe Presse még 
kevesebb szimpátiát pazarol a magyarokra a Votf?r- 
landnal. Inkorrekt-e, ha egv katolikus ellenzéki poli
tikus lovai san egv egyót kent loyaiis ellenséghez 
fordul, egv keresztény-szocialista és Magyarországot 
nem egyszer érdek nélkül védelmező l'.pboz fordul, 
hogy segítse a zsidóság és a kálvinisták ellen v.se« 
lenüő harcabau ?

Összeférhetetlenség.
Budapest, március 13.

Hosszú szünet után ma újra összeült az össze
férhetetlenségi törvény revíziója ügyében kiküldött 
képviselőházi bizottság és általánosságban megkezdte 
a revízióval kapcsolatos kérdések tárgyalását.

Fest Lajos elnök az ülés megnyitása után me
leg szavakkal üdvözölte a meg’elent Szeli Kálmán 
miniszterelnököt és kérte őt, támogassa a bizottságot 
nehéz munka ában tapasztalásával, tudásával és ál
lamférfim bölcseségével. (Általános helyeslés.)

Széli Kálmán miniszterelnök őszinte köszönetét 
mond az elnök szavaiért. Ezt az ügyet első sorban 
& Ház ügyének tekinti és éppen ezért nem is foglal 
el benne egyelőre preokkupálólag álláspontot, azon
ban szívesen és teljes készséggel részt fog venni a 
tanácskozások minden fázisában. (Általános helyeslés.)

Azután a bizottság Rohonyi előadó mellé meg
választotta jegyzőnek Papp Gézát és a tanácskozás 
rendjére nézve abban állapodott meg, hogy az össze
férhetetlenségi törvény revíziójával kapcsolatos kér
déseket mindenekelőtt általánosságban eszmecsero 
tárgyává teszi s annak eredményéhez képest fog 
azután az egyes konkrét kérdések fölött határozni.

Polezner Jenő azt tartja, hogy mostani válasz
tási rendszerünk mellett jó összeférhetetlenségi tör
vényt hozni vagy a mostanit sikerrel módosítani alig 
lehet. Erre a választások szabadságának és tisztasá
gának biztosítása szükséges, ami csakis akkor tör
ténhetik meg, ha benozzák az általános és titkos vá
lasztást. E gyökeres orvoslás nélkül céltalan és 
hiábavaló minden fáradság. Mindezeknél fogva kije
lenti, hogy a célba vett módosításokkal szemben 
passzív magatartást fog követni.

Gulner Gyula abbau a nézetben van, hogy ami
ket előtte szóló mondott, azok az aktív és passzív 
választási jog kérdései, de semmiként som oldhatók 
meg az inkompatibilitási törvényben.

A bizottság először is azt a kérdést vette tár
gyalás alá, vájjon kúerjes2tessék-e az összeférhetlenségi 
törvény a főrendiházra is ?

Rohonyi előadó részletesen megokolja azt a 
nézetét, hogy az érdekeltségi inkompatibilitás a fő
rendiház tagjaira is kiterjesztendő. Nem is. lenne
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egyébként értelme annak, hogy az inkompatibili
tás törvényben szabályoztatik, nem podig a házsza
bályokban.

Rakovszky István határozottan ellene van annak, 
hogy az összeférhetlenségi törvény a főrendiházra is
kiterjesztessék. Alkotmányos szempontból egészen 
másként Ítélendő meg a főrendiház funkciója, mint 
a képvisolőházó, amelyen voltaképpen az egész po
litikai élet súlypontja fekszik. Nevezetesen a pénzügyi 
kérdések tulnyomólag a képviselőházban döntetnek 
el és éppen az volt az egyik főoka annak, hogy 
szóló a törvény revízióját sürgette. Nem is lát valami 
nagy veszélyt abban, ha egyik-másik főrendiházi tag 
pénzintézeteknél érdekelve van, mert az oly törvény
javaslat, mely nz illető pénzintézet helyzetére befolyás
sal lehetne, előbb a képviselőház retortáján megy ke
resztül.

Kristóffy József nem osztja előtte szóló nézetét. 
A főrendiház tagjai éppen úgy tagjai a törvényho
zásnak, mint a képviselők: több külföldi államban 
ki van terjesztve a főreudekre is az inkompatibilitás 
s ez az eszme a magyar törvényhozástól sem áll tel
jesen távol.

Mandel Pál azt tartja, hogy érdekeltségi ese
tekben nem szabad különbséget tenni az egyik 
és a másik ház tagjai között s ha csak a jogegyen
lőséget megsérteni nem akarjuk, kimondandó, hogy 
az érdekeltség tartama alatt szünetel a főrendiházi 
tagsági jog,

Gulner Gyula és Győry Elek elvileg ugyanily 
értelemben nyilatkoznak.

Polezner Jenő a nélkül, hogy előbb jelzett 
álláspontját feladná, azt tartja, hogy nőm terjesztendő 
ki az inkompatibilitás a főrendiházra, mert ő azt tel- 
iesen feleslegesnek tart a s ennélfogva nem járul oly 
intézkedéshez, mely a főrendiház etikai súlyát nö
velné és azt szervezetében megszilárdítaná.

Korms Ferenc nem tartja a főrendiházra mai 
összeállításában az inkompatibilitási törvényt kitor- 
jeszthetőnek.

Rakovszky István utal arra, hogyha ezt a kér
dést megbolygatják, oly nehézségek fognak fölme
rülni, amelyek az önrész revíziót meghiúsíthatják. 
Kiemeli még álláspontjának megoko ására, hogy a 
főrendiházi tag akarata nélkül is juthat érdekeltségi 
inkompatibilitásba, ami képviselőnél nem fordulhat elő.

Fest Lajos elnök elismeri, hogy a főrendiház
nál is előfordulhatnak anyagi érdekeltségi esetek, 
melyekre nézve a Karok és Rendek már a régi 
országgyűléseken es régi törvényekben is provideál- 
lak. Ennek dacára felette nehéznek tartja, hogy az alko
tandó törvény a főrendiházra is kiterjesztessék. Leg
feljebb a bizottság elöntésében lenne kimondandó, 
hogy a freudi házra nézvo a kormány terjeszszen 
bo az anyagi érdekei ségi öeszeíérhetlenseget szabá
lyozó javaslatot.

Győry Elek kifejti, hogy a főrendiháznak is 
csak haszuara válnék az, ha nem áll úgy az ország 
előtt, hogy még e tekintetben is privilégizalt álksl 
élvez.

Ezek után a tanácskozás folytatását pénteken 
5 órára tűzték ki.

K Ü LFÖ L D .

A reichsrath ülése.
Béos, március 13.

A reichsrath mai ülését két indítvány vezette 
be, nz egyiket Bianchini adta bo az Egyesült Államok
ból kiutasított horvát munkások ügyében, a másikat 
Schlesinger nyújtotta be. Schlesinger ajánlja, hogy ötszáz 
millió korona erejéig beruházási kötvényeket adjanak 
ki. Ezt első olvasás nélkül a költségvetési bizottság
hoz utasították. Néhány formalitás elintézéso után a 
Ház tizenkét óra után áttért a napirendre, vagyis az 
ujoncjavaslat részletes tárgyalásának folytatására.

Elsőnek Bonca szólal föl. Azt mondja, hogy a 
hadsereg barckészségét nem a német hadsereg-nyelv
vel, hanem a hadi eszközök feVesztésével, nevezete
sen a hadihajók és az állandó hadsereg szaporításával ős 
a tüzérség javításával kell fejleszteni. Nem igaz, hogy 
jutalomdijakat alapítottak azok számára, aki a zde- 
kérdésben vétenek a szabályzat ellen. A hadseregben 
előforduló öngyilkosságodnak a rossz bánásmód és a 
büntetéstől való félelem az oka.

Pfersc.he polemizál Boncával és Herold tegnapi 
beszédével s azt mond a, hogy ha rendezett viszo
nyokat akarunk, uj képviselőket kell választani, de nem 
a cseh erőszakos politika nyomása alatt, mint Radeni 
idején, hanem a politikai egyenjogúság szellemében. 
Pártja meg fogja szavazni a javaslatot.

Azután berokesztik a vitát. Böheim és Pia&s ve
zérszónokok beszéde után a liaz az ujoncjavaslatot 
második és harmadik olvasásban elfogadja, azután

pedig áttér a szociálpolitikai bizottságnak a kőszén- 
bányászok sztrájkjáról 6zóló jelentésére.

Elsőnek Dasinszky szólal fel, Kinek beszéde 
jeladás volt a következendő botrányos jelenetekre, 
melyeket a szociáldemokraták rendeztek. Dasinszky 
ugyanis elbeszélt egy esetet, amelyben egy bányászt 
Ostraubau elfogtak, mert állítólag megsértette az 
uralkodó család egyik tagját, aki a sziléziai bányák 
közül nem egyet mondhat a magáénak. Frigyes főher
cegről volt szó — folytatta Dasinszky. Ámde ha 
Frigyes főherceg nem átallja zsebre tenni azokat a 
milliókat, amiket munkások ezrei véres verejtékük 
árán szereznek, akkor természetes, hogy egyen
rangúnak kell őt tekinteni a gazdasági harcban s 
nem lehet a főherceg fenségét a sztrájkolók ül
dözésével megvédelmezni. A kormánynak s az 
uralkodó család tagjainak, akik a bányavállalatokban 
elvan rossz társaságba keveredtek, jó lesz magák
nál? megjegyezniük, hogy helytelen dolog ebben a 
nagy küzdelemben meg nem adni a munkásoknak 
azt, arai őket méltán megilleti. Szilézia bányászainak 
a lojalitása alaposan meg fog csappanni, ha az ural
kodóháznak egyik tagját olyan rossz hirü társaság
ban látják, amilyen a Larisch-Rotschild-Guttmann- 
csoport. (Hosszas taps a szociáldemokraták pártján.)

Resel (közbekiált): Zsá&mányoW főherceg!
Wolf: Vámpír!
Daainszkyt folytonos közbekiáltásokkal zavarták. 

Ezalatt Prade, a most megválasztott alelnök elnökölt 
s nyugodtan ült székében, nyilván nem is hallotta 
Dasinszky kirohanásait. Nem úgy Koerber. A minisz
terelnök izgatottan feszengett, hol a szónokra, hol az 
elnökre nézett, de hiába. Egyszerre fölállt s kisietett 
a teremből. Kis vártatva megjelent az elnöki emelvé
nyen dr. Fuchs elnök s átvette Pradetól a tanácsko
zás vezetését.

Mielőtt a következő szónoknak adta volna át a 
szót, meg akarta róni Dasinszkyt:

— Vissza kell térnem az előbbi szónok beszé
dére, aki az nralkodóháznak egy tagját is belevonta 
a vitába . . •

Tovább nem mondhatta. A szociáldemokraták 
és Schönerer hívei olyan nagy lármát csaptak, hogy 
az ember a maga szavát sem hallotta. Valamennyien 
rátámadtak az elnökre, amiért rendre akarta utasí
tani Dasinszkyt.

Schönerer hadonászva kiáltja oda:
— Ön itt se volt, mikor Dasinszky beszélt; 

csak nz elnöklőnek van joga megróni a szónokot!
Az isszonyu lármában az elnök nem tudott szó

hoz jutni.
— Nem engedjük rendreutasiíani! Kiáltották a 

szociáldemokraták kórusban a Scnönerer hiveivel.
Resel: Mondja meg ezt inkább a főhercegnek, 

meg a császárnak, ne nekünk !
Scáőnerer: Nem törünk erőszakot!
Dr. F kcAs elnök: Jó lesz hallgatni, Schöne

rer url
ScAőwerer: Szemtelen! Ez arcátlanság!
Dasinszky és Resel folyvást kiabálnak.
Az elnök rendreutasitja mind a kettőt.
A zaj nőttön-nő.
Wolf (az elnökhöz): Mi köze önnek Frigyes fő

herceghez ?
Most végre a jegyző szavát meghallja a követ

kező szónok, Steiner Lipót antisemita és bele fog 
beszédébe.

Ugyanakkor dr. Fuchs ismét átadja az elnöklést 
PraJenák és kifelé megy.

Schönerer uiána kiált: Már szalad isi Rendre- 
I utasít s azzal megy. Előbb várat magára, hívni kell, 

megadja a rendreutasítást és távozik. Ön közönséges
szemtelen komédiás 1

Erre megint elkezdődik a siketitő lárma, de 
most átveszik a szerepet a keresztény szocialisták és 
a katolikus néppártiak.

Prohaska (Schönererhez): Három hétig nem 
mutatkozott s most ide ott lármázni! Bolond! Mikor 
itt fontos dologról van szó, akkor ön részeg!

Bielohlavek: Már megint itt van a cognac-hős és 
lárraázik. Takarodjék ki! Hetek óta először van itt s 
most is részeg 1

A keresztény szocialisták azt kiáltják Schönc- 
remek:

— ön a bolondok házába való I Azt se tudja, 
mit beszél 1

Prade rendreutasitja Schönerert, de a rendet 
nem képes helyreállítani.

Steiner a legnagyobb zajban beszél tovább s 
közben a szociáldemokraták és az antisemiták már
ui ar hajba kapnak. Különösen nagy a torobolás, mikor 
Steiner azt mondja, hogy a maga jószántából ment 
Ostrauba végignézni a sztrájkot.

A szocialistái? kiabálnak:
Ü . — Megfizették!
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Steiner erre összeszoritott ököllel rohan a szo- 

oiálistáK felé, de a jobboldalról többen visszatart ák. 
A karzatról usry látszik, ho?y mindjárt verekedés lese. 
De lecsöndesülnek az indulatok, mert Steiner leül.

Gregorig következik. Szóvá teszi, ho?y Prade 
Bielohlaveket rendreutasitotta, mert Dasinszkynak 
közbekiáitott. de a német nemzetiségi párti alelnök 
nem rótta meg Wolfot, holott Frigyes főhercegről azt 
mondta, hogy szénuzsorás.

A németek iszonyú lármát csapnak erre. Körül
fogják Gregorisrot s szidják, piszkolják :

— Aljas gazember ! Arcátlan denunciáns ! Gyalá
zatos pimasz!

Gregorig farkasszemet néz a németekkel és a 
szemük közé kacag.

Az izgatottság lassankint eloszlik és Baernreither 
szólal fel. Azt mondja, hogy a sztrájk ügyében az 
egyetlen helyes megoldás a felek megegyezése. Nem 
helyesli a törvényhozás beavatkozását.

Utóbb Dzieduszychi és Bemer vezérszónokok 
beszéde utón a ház egyhangúlag elfogadta Slania 
indítványát, uolv a kormányt utasilla, hogy minden
képpen hasson oda, hogy a sztrájk megszűnjék.

Seichertnek. az. . z indítványát, hogy a kormány 
hasson oda, hogy íerfimunkások 19 éves korukon 
alul, nói munkások pedig egyáltalán földalatti bányá
szati munkára ne alkalmaztassanak, egyhangúlag a 
szociálpolitikai bizottsághoz utasították.

A Ház azután tudomásul vette a morvaországi 
és a graslitzi zavargások dolgában kiküldött vizs
gáló bizottságnak a jelentését. A jelentés szerint n 
kormány felszólítandó, hogy a megindított büntető 
eljárásra vonatkozó bírósági aktákat terjeszsze a 
bizottság elé. A bizottság behatóan megvizsgálja a 
kihágások okait és következményeit a kormány 
közreműködésével.

Koerber miniszterelnök Dreklnek arra a kérdé
sére, igaz-e, hogy a fnncia kormány ausztriai áltatok 
kiállítását a párisi világkiállításon megtiltotta, azt 
válaszol a, hogy az osztrák kormány a külügyminisz
térium utján azonnal értés tette a francia kormúnvt 
az ausztriai állategészségügyi állapotokról és meg
kérte, hogy ettől a határozatától éli jón cl. Ed ’igelé 
a miniszíereluök még nem kapott választ s azért 
ojra közbenjárt a külügyminiszternél. Mihelyt a 
választ megkapja megadta a kellő felvilágosítást 
(Helyeslés.)

Ezzel az ülés véget ért. A legközelebbi ülés 
csütörtökön lesz.

(A császár és a zde bűnösei.)
Prága, március 13.

A cseh lapok értesülése szerint az igazságügy- 
miniszter tudatta Sileni képviselővel, hogy a király a 
nyelvrendeie’ek megszüntetése alkalmából a Zecinban, 
Holeschauban, Prerauban s más városokban elitéit 
tüntetők közül háromnak ege zen elengedte, ötnek pedig 
jelentéken} un leszállította a büntetését.

A háború.
B u d a p est, március 13.

French tábornok lovasai a ma délután ér
kezett hírek szerint bevonultak Oranje fővárosába 
Bloemfonteinbe, s ezzel n bábom egyik fele be 
van fejezve, ha ugyan másik felének elejét nem 
veszik a tényleg megindult béketárevalások. 
Oranje fővárosának ölésiével, bármit mondtak és 
hirdettek is előre, egészen mássá lelt a helyzet. 
Az oranjei burgherek becsületes testvériességbe! 
csatlakoztak ugyan a transvaali boerok nevéhez, 
de a mostani tünetek azt mutatják, hoey ez 
a csatlakozás nem a köztársaság egész né
pének egyhangú, spontán akaratából történt, 
hunom nagy része volt benne Steyn elnök 
és poli i„ai hívei befolyásának, amint hogy más
részről Trunsvaalban is Krüger és hívei adoptál- 
fatták az országgal a háborút. Mos* aztán, hogy 
az angoiok sikerei. Cronjo kapitulációja, Kim- 
berley és Ladysmith fölmentése és Bloemfontein 
megszállása jeientékenv demoralizáló hatással 
vannak a két köztirsaság harcosaira: a béke 
vá?ya egyre erősbödik, s nagy kérdés, hogy az 
esetre, ha Anglia ragaszkodik a két köztársaság
nak eddigi politikai formájában való eltörlésé
hez : a boerok elég szívóssággal fognak-e tovább 
harcolni azért a politikai eszméért, amelyet Krüger 
es Steyn conditio sine qua „ónnak állítanak s 
amelyért az utolsó emberig, az utolsó csepp vérig, 
mindhalálig való harccal lenvegetőznok. Könnyen 
meglehet, hogy boerok és burgherek meg fog
nak elégedni”— ha többet el nem érhetnek — 
sszal az egyéni, vagyoni és politikai szabadság- 
<ai, amelylycl az angolok kínálják őket, ha ez a 
szabadság kellő biztosítékokkal lesz körülvéve.

Ha Roberts tábornoknak meg kell még 
ütköznie azzal a tizenkétezer főnyi boer sereggel, 
amely Bloemfonteintől nyugatra áll, és ha győz
nek az angolok: akkor valószinüleg ez le6z az

utolsó nevezetes csata ebben a háborúban, mert 
az újabb angol győzelmet nyomon fogja követni 
a komoly, békealkudozás — de a két kis állam 
csekólyszámu hősi népénok titáni harca örök 
időkre fennmarad a történelemben, ha államnak léte 
mogszünnék is.

Mai tudósításaink a következők:

(Az angolok Bloemfonteinben.j 
London, március 13,

French tábornok bevonult csapataival Bloem- 
fon'einbe.

Steyn köztársasági elnök öcscsét elfogták.
A Pretóriával közlekedő vasat és távíró as 

angolok kesére jutott.
London, március 13.

Az angol főhadiszállás tegnap este a Kaal 
patak mentén tizenöt mórföldnyi masirozás után 
elérkezett Ventersleithbe, amely már csak tizen
hat mérföldnyiro van Bloemíonteintől. Roberts 
újabb meglepetést szerzett a boeroknak azzal, 
hogy nem a Modder folyó, hanem a Kaal patak 
mentén nyomult előre. A boerok a fő-uton vár
ták az angolokat s azt hitték, hogy Abrahamkral 
hözelóbon kell majd velük megütközniük. Itt várt 

I tizenkétezer boer tizennyolc ágyúval, do az an
golok megkerülték őket.

L o n d o n , m árciu s 13.

A Daily Newsnak jelentik Ventersleithból 
(a Bloemfonteinbe vezető utón), hogy as égést 
bloemfonteini ut tinta, a búsok tetejéről fehér lobogók

I lengenek.
London, március 13.

l.ord Roberts a következőket táviratozza Ven- 
terspleiből ma reggel 3 óráról:

Tegnapi előnyomulásunk alatt nem találtunk 
ellentállásra, Utasítottam French tábornokot, hogy 
ha a sötétség beálltáig elég ideje van, szállja 
meg a bloemfonteini vasúti állomást és foglalja 
el a vasút járómüveit. French éjfélkor azt jelen
tette, hegy nagy ellentállás után az állomás köz
vetlen közelében elfoglalt két dombot, amelyek 
a városon uralkodnak. A foglyok között van 
Steyn elnök testvére is. A táviródrótok észak felé 
el vannak vágva. A vasutat elpusztították.

Magam most French segítségére készülök a 
harmadik lovasdandárral és lovasitott gyalogság- 

' gal. A többi csapatok a lehető leggyorsabban
I követnek bennünket.

Driedfonteinnél szenvedett veszteségünk 320 
sebesült és "0 halott és eltűnt. A sebesülések 
vessedelmesebbek mint máskor, mert a boerok rob
banó golyókat használnak.

London, március 13,
A Reuter-ügynökség jelenti Vansejlbillből e hó

12-ikéról: Cletuens tábornok naplöikeltével rekognnsz- 
kálást végze“ a tüzérséggel, hogy az Oran:e-folyó 
északi part au levő ellenséges hadállás erősségét ki
kémlelje és ncgyveufontosokkal, 4 üteggel és 3 
Maxim-ágyuval megszállotta a folyó déli partján 
levő dombokat és hadállásokat. A tüzérség több 
órág folytatta a tüzelést. A negyvenfontosok Ivdit- 
lövegekkel tüzeltek, erősen lőtték a szemközt levő 
dombokat és lövésekkel felgyuüottak egv boer far
mot. A boerok tcrvteleu puska.üzeléssel feleltek. Az 
ellenséges leyénységböl csak kevés volt láthrtó. Az 
angol csapatoknak nem volt veszteségük.

London, március 13.
A Rea'ec-ügynöks'g tudósítója a itriedfoalcim 

csatáról a poplsrsgrovei táborból a következőket je
lenti e hó 10-íki kelettel:

A Popl.irsgrove mellett levő táborból való elin
dulás után Roberís tábornagv barom részre osztotta 
haderejét. A jobbszárnyon Tuckcr hadosztaij-a nyo
mult elő, balra a i'etersncrg-uttól, a középen egy 
badoszlop Roberts személyes vezetése alatt és a bal
szárnyin egy badoszlop French tábornok vezeteso 
alsttt a Moddcr-folyó balold .Ián vonult fel. Szom
baton délelőtt az angol lovasság Brcadwood 
tábornok alatt érni kezesbe jutott az ellenséggel 
és azt az alacsony hegygerincről elűzte. Miután 
1 órakor egv gyalog hadosztály a boerok 
állasamat.- deli oldalara érkezett, tíroadtcood tábornok 
a lovasságot baloldalt vette és tíz éj beálltával már 
8 mériöhlity ire  to.ta előre az ellenség hata (elé. Idő
közben Kelly-Feimy táDornok megtámadta a boerok 
centrumát, akik heves tüzelést irányoztak az ango
lokra, a nélkül azonban, hogy előnyomulásuktt 
megaka alyozhatták volna. Jóllehet a boeroknak 
nem voltak sáncaik, mégis rendkívül nagy kövek 
mögött védelmet találtak. Két órakor egy lovas üteg 
egyengetni kezdte a gyalogság útját. Az ellenség 
Maxim-ágyukkal válaszolt. Időközben a gyalogság 
a boerok heves és folytonos tüzelése közt előnyo
mult, elérte a hegygerincet és még besötetedés előtt 
szurouvtámadássai elfoglalta az ellenség állását. Kü

lönösen figyelemreméltó volt Kelly-Kennv hadosz
tályának nagyszerű menete a Veldteu át égető na
pon, mely menőt után hat órai erős harc követke
zett. A boerok seregét Delarey vezényelte. Sok boer 
volt ott Colesbergből, egy kis részük Ladysmith 
alól jött.

(A békekötés leié.) 
London, mároius 13,

Úgy látszik, hogy a béke kérdése akut stá
diumba jutott. Valamennyi lap azt hangoztatja, 
hogy Anglia nem tűrheti más hatalom intervencióját. 
A lapok felsorolják a boerok bünlajstromát s 
visszautasítják azt a gondolatot, hogy eddigi füg
getlenségüket meghagyják. Mindnyájan egyetér
tenek abban, hogy a boeroknak fölti.leniil le kell 
tenniük a fegyvert s csakis ezen az alapon lehet a 
tárgyalást megkezdeni. Az angol nép nem fog 
oly kormányt tűrni, amely az eddig hozott nagy

I áldozatok után kevesebbel be fogja érni.
Nagyon érdekes, hogy az angol kormány

hoz közel álló lapoknak nyilvánvalóan inspirált 
cikkeiben egyetlen szóval sem történik említés 
a boer köstársaságok annexiósáról, ami oly sokáig 
volt az általános jelszó. A lapok továbbá nem 
követelik immár Sleynnaí és pártjának és a két 
boer állam képviselőtestületének eltávolítását s 
egyetlen lapnak sincs kifogása a következő 
békeföltételok ellen:

1. Anglia névleges fennhatóságának elismerése.
2. Az összes boerok teljes lefegyverkezése.
3. Mind a két népfajnak telies egyenjogusi- 

, sitása és a választójognak a legliberálisabb ala
pon való reformálása.

Azt hiszik, hogy az angol kormány válasza 
a legélesebben vissza fogja ugyan utasítani Krü- 
gemek azt a kívánságát, hogy a status quo anté-t 
visszaállítsák, de azért semmi sem lesz benne, 
ami a békének a jelzett alapon való megkötését 
akadályozhatná. Már most még csak azt kell 
bevárni, hogy a boer államok hogyan fognak 
viselkedni ezekkel az eszmékkel szemben.

London, március 13.
A Reuter-ügynökség jelenti Durbanból mai 

kelettel, hogy a transvaali kormány Kémetorsságot 
fölkérte kösbeniárásra vagy beavatkozásra, amit 
azonban Németország azzal a  kijelentéssel utasí
tón visssa, hogy a konfliktus nem érinti Német
országot.

B o r iin , március 18,
A Reuter-ügynökségnek azzal a jelentésével 

szemben, hogy Németorsság a két délafrikai köz
társaságnak intervenció iránt való kérését eluta
sította, a Wolff-ügynökség a következőket jegyzi 
meg: Értesülésünk szerint, ez a jelentés helyto 
len és a való tényállás a következő:

A kél afrikai köstársaság kormányai a pretoriai 
konzulok utján több nagyobb és kisebb államot meg
kértek barátságos közben-órásra. A német kormáuy 
erre azt válaszolta, hogy szívesen hajlandó a köz
benjárásban közreműködni, ha megvan a közbenjárás 
alaplöltéteie. vagyis hu bizonyos, hogy múld a ki 
ellen fel kívánja a közvetítést.

Haga. március 13.
A minisztertanács tegnap Krüger elnöknek 

kötbenjáris iránt való kérésével foglalkozott. A kor
mány aligha határoz ebben a dologban, amig 
meg nem tudja a többi kabinetek véleményét.

W a s h in g to n , m árciu s 13.

Alapos az a föltevés, hogy az Egyesült 
Államok íelajánlották jó szolgálataikat Nag.v- 
Britanniánnk és a délalrikai köztársaságoknak. 
Egyelőre még nincs szó tulajdonképpeni közben
járásról, amely Naay-Britanniának nem tetszenék 
s amelyet az Egyesült Államok önként föl nem 
ajánlanak addig, amig nem tudják, hogy mind a 
két hadviselő fél elfogadhatja. Azt hiszik azonban, 
hogy nz Egyesült Államok nagyon alkalmas köz
vetítők volnának arra, hegy a feleknek átadják 
a békekötésre való föiszólitást, vagy azt a kér
dést, hogy milyen föltételek mellett lehetne a  
békét ismét helyreállítani.

London, március 13,
Sugalmazott hírlapi cikkekből kiviláglik, 

hogy az angol kormány a boeroknak töltetlen 
meghódolását követeli ugyan ez idő szerint tehát 
egyáltalán nem hajlandó béketárgyalásokba bo
csátkozni, oly nyilatkozatra mégis hajlandó, hogy 
o boeroknak minden vagyonuk és birtokuk érintetlen 
maradjon és nekik teljes politikai egyenjogúság biz- 
tosittsssék.

Eldöntött dolognak látszik továbbá, hogy 
Krüger és Steyn elnökök, valamint híveik eltávolíttat-
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Tiaí, a boer Államoknak eddigi összes képviselő
testületeit feloszlatják és az összes boerokat lefegy- 
vérzik. Egyidejűleg fölmerült az a terv is, hogy a 
fokföldi hollandusoktól a többség és a hatalom 
elvétessék,

Hága, március 12.
Tegnap délelőtt érkezett ide Krüqcr távirata, 

amelyben a hatalmakat felszólította a béke köz
vetítésére. Vilma királynő válasza igy szól, hogy 
nagyon fog örvendeni, ha létrejön a béke, de a 
kormány nem teheti meg a kezdeményező lépést. Meg 
kell várnia a hatalmak elhatározását.

A kormányok között sűrű táviratváltás van.
London, március 12.

Fokvárosban szombaton meetinget tartottak 
a boerok mellett s elhatározták, hogy békebizott
ságot alakítsanak, amelynek feladata lesz a lon
doni békebizottsággal összeköttetésbe lépni.

(A militarizmus kisértete.) 
London, mároius 13.

Wyndham hadügyi államtitkár a jövö évi 
hadügyi költségvetésről nyilatkozik és azt mondja, 
hogy gondoskodni kell róla, hogy a gyarmatok 
ezentúl is nyújthassanak a birodalomnak katonai se
gítséget rendszeres alapon, A gyarmatok nem tel
jesítettek szerződéses kötelezettségeket, hanem 
a birodalmi ösztönnek engedelmeskedtek. Ma még 
nem lehet azokkal a részletkérdésekkel foglal
kozni, amelyek a gyarmati csapatoknak a regulá
ris csapatokkal rabi együttműködéséből származnak. 
Meglehet, hogy a gyarmatok jövőre nemcsak 
arra fognak törekedni, hogy mai magatartásuk 
állandósuljon, hanem elére megállapított alapon meg
könnyítik a szervezkedést. A legutóbbi események 
semmiképp sem indokolják a háború vezetésére 
tett intézkedések csökkentését. Ez okból az elő
irányzatba annyi költséget veit föl, a mennyi 
elégséges arra, hogy a háborút teljes erővel még fél 
évig folytassák és gondoskodtak arról is, hogy a 
megkezdett erőfeszítéseket még azután is folytat
hassák hal hónapig lélakkora erővel.

Wyndham azután a költségvetés részleteit 
ismerteti és azt mondja, hogy néhány tisztet 
Svájcba küldtek az ottani lövőállások tanulmá
nyozására és hogy az önkénteseket modern tüzér- 
jéggel látják cl.

(Vegyes hírek.) 
K irab erley , március 12.

Az orosz és hollandiai attasék, Gurko ezredes 
és Thomson hadnagy, akiket a boerok e hónap 7-én 
való visszavonulásuk alkalmával elhagytak s akiket 
azután Lord Rolerts vett föl, most Kimberlevben 
vannak és a főparancsnok rendeletére most valószí
nűleg Transvanlba mennek Fokvároson és a Delagoa- 
öblön át.

London, március 13.
A ffeuf/r-ügynöfcségnek jelentik Fokváros

ból : Grootdrinkból és Northofból menekülőket 
várnak ide. A lázadók állítólag már közel járnak 
Vanvyksoleihez. A távirati összeköttetés ezzel a 
várossal a múlt éjszaka megszakadt.

London, március 13.
A Tiew/er-ügynökség jelenti Lady&mithbül tegnapi 

kellettel: Kiderítették, hogy az ellenség föerejo az, 
mely Biggarsberg mellett áll. Jouberl tábornok Glencoe 
mellett van.

L on d on , m árcius 13.

A  JBetifer-ügynökség jelenti Hopetownb6\\ Az 
angol lovasság Klaereekleof\6\ hat mérföldnyire 
Seffersplan mellett harcba keveredett az ellenséggel. 
A boerok hat halottat és sebesülteket vesztettek. 
Angol részen egy katona könnyen megsebesült.

(Az angol válasz.) 
London, mároius 13.

A felsöháeban Salislury miniszterelnök egy 
Kriigcr és Steyn elnökök által aláirt és Bloem- 
fonteinből o hó 5-éről költ táviratot olvas fel, 
továbbá az arra adott választ, amely azzal vég
ződik, hogy az angol kormány csak azt -felelhetî  
hogy nem hajlandó Transvaal vagy a Stabadállam 
függetlenségébe beleegyezni, (Tetszés.)

London, március 13.
Miután Balfour felolvasta az alsóházban a 

kormány válaszát, hatalmas tapsvihar volt rá a 
íeleiet. A folyosókon izgatottan beszélték meg a 
történlek p.t.

6  .  Bndapegt, szerda

Mára volt összehiva az a konferencia, ame
lyen fel akarták szólítani a kormányt, ^°ay 
sommi körülmények közt se ismorje el a dél
afrikai két köztársaság fiiggetlonségét. A konfe
renciára egybehívott képviselők köszönetét sza
vaztak Salisburynnk a válaszért.

A pénzügyminiszter bejelentette az alsóház
ban, hogy a hadiköltségekre való kölcsönt tízszeresen 
túljegyezték.

HTBEK.
B u d a p e s t ,  március 14.

— EUDAPRSTI NAPLÓ. Március 15-én uj 
előfizetés nyílik a Eudapesti Naplóra. Kérjük azo
kat a tisztelt olvasóinkat, akiknek az előfizetése 
ezen a napon lejár, méltóztassanak a megújításról 
idejekorán gondoskodni, hogy a lapot akadálytala
nul küldhessük tovább.

Minthogy január i-jén a kötelező koronaszá- 
mitás lépett életbe, és a posta csak olyan utalvá
nyokat fogad el, amelyeken a pénzösszeg k o r o 
n á k b a n  van megjelölve, kérjük tisztelt előfizetőin
ket, hogy az utalványokon az előfizetési dijat 
e z e n t ú l  n e  f o r in t  és k r a j c á r b a n ,  h a 
n e m  k o r o n á k b a n  és f i l l é r e k b e n  m él
t ó z t a s s a n a k  f e l tü n te tn i .

— Személyi hírek. Raintr fű herceg ma csa
ládjával ( anresbe érkezet. — Hegedűs Sándor ke
reskedelemügyi miniszter e héten pénteken iipra 
tartja meg a szokásos kihallgatást.

— Kitüntetések. A király Knbiesek János tisz
teletbeli esperes és buziási plól ánosnak, az egyházi 
téren szerzett érdemei elismeréséül a koronás arany 
érdemkeresztet és Szmetana József znióváraljai nyu
galmazott elemi iskolai igazgatónak, a tanügy terén 
szerzett érdemei elismeréséül, az arany érd omkeresztet 
adományozta.

— Stefánia főhercegnő esküvője. A Neues 
Wiener Tagblatt révén közli bécsi tudósítónk, 
hogy Miramarcba és Triesztbe napok óta temérdek 
idegen érkezik, akik abban reménykednek, hogy 
jelen lehetnek majd az esküvőn, vagy legalább 
láthatják a mátkapárt. Do a kastély és a park el 
van zárva. Senkit sem bocsátanak bo jegy nélkül, 
már messze megállítják a járókelőket s a park 
közelébe se engednek idegent. Megesett, hogy 
arisztokrata látogatókat is visszautasítottak, mert 
az illetők nem tudták, hogy jegyet kell szerezniük. 
Az esküvőre inár megtettek minden előkészületet. 
Elhatározták, hogy hétfőn délelőtt lesz n násza leg
nagyobb egyszerűséggel. Eredetileg úgy volt, hogy 
az esketésnél a trieszti püspök is interveniálni fog, 
de mivel ugyanakkor egy gyászmisét kell mondania, 
azért az esketést Stefánia főhercegnsszonynak 
régi gyóntatója, Mayer udvari plébános egy ud
vari káplánnal fogja végezni s jelen lesz Kolb 
jezsuita péter is. A szertartás csak néhány per
cig fog tartani, mert a beszéd is elmarad. Az 
esküvő közönsége csak nagyon csekély lesz, még 
a kiséret sem fog teljes számban megjelenni a 
templomban. Gróf Lónyay Elemér tanúi lesznek 
a fivére s egy más rokona. Meg vannak híva 
azonkívül gróf lPcZser.''7ieún& volt nagykövet a fe
leségével, JeUasich grófné és gróf Esterházy Fe
renc. Esküvő után ebéd lesz, de a tengeri utazás 
elmarad. Stefánia főhercegasszony és a leánya 
egész nap a tengerparton sétálnak s sokat feste
nek. TV^.'^ből táviralozza tudósitónk, hogy gróf 
Lónyay Elemér még FeZencébon van s csak va
sárnap érkezik Tr/e^be. A Grignano-fogadóban, 
Miramaro mellett már rendelt lakást magának.

—  M á r o iu s  t i z e n ö t ö d ik e .  A  főváros és a vidék 
egyaránt készül március tizenötödikének a meg
ünneplésére. Az iskolák, az egyesületek ég igen sok 
helyütt a hatóságok is szabadságünnepet rendeznek.

A Budapeti Vjságirrk Egyesülete március hó 
18-án délután 3 órakor tartja sajtószabadság-lakomá
ját a Hungária dísztermében. Az ünnepi beszédet a 
Jókai-billikommal Jókai Mór fogja mondani. A lako
mára az egyesület meghívta a kormány tagjait, az 
irodalmi társaságok elnökeit, a főváros polgármes
tereit 8 közéletünk más kitűnőségeit. A meghívott 
vendégek és az egyesület tagjai a lakomára szóló 
részvételi jegyet szombat estig válthatják meg az 
egyesület helyiségében. (Kerepesi-ut 17.)

.4 Pefőfi-Társaság március 15-iki ünnepére nem 
ad ki jegyeket, do szívesen lat mindenkit és gondos
kodik arról is, hogy az 0 só helyek a hölgy közönség 
részéro fenntartassanak. A felolvasó ülés, melyben dr. 
Jókai Mór, Vészi .József, II átmos János, Bartók Lajos, 
Ábrányi Emil és Eóroda Pál lógnak közreműködni, 
lUtyi órakor veszi kezdetét. Az üunop végén a tár
saság koszorút tesz Petőfi szobrára.

Az egyetemi ifjúság március tizenötödiki ünnepe 
alkalmával a felvonulás az Egyetem-téren, a Kecske
méti-utcán, a Muzeum-köruton. a Kossuth Laios-utcán,

a Városház-téren és a Potőfi-téren történik. Az ünne
pet rendező bizottság fölkéri az útvonalon lévő házak 
tulajdonosait, hogy diszitsék fel házaikat nemzeti 
szinü zászlókkal.

Szabadságünnepet rendoz a fővárosban a Gara- 
asztaltársaság, a Csak szorosan, magyarországi könyv
kereskedők egyesülete, a VII, kerületi állami fő
gimnázium, a VII. kerületi elemi iskola, a Ferenc 
József Tanítók Házának Eötvös Köre, a III. kerületi 
felső kereskedelmi iskola, a szociáldemokrata pártstb,

—  V é s z i  J ó z s e f  f e l o l v a s á s a .  Az Izraelita Iro
dalmi'Társaság ma este Agai Adolf elnöklésével fel- 
olvasó ülést tartott az izr. hitközség dísztermében 
díszes, nagy közönség előtt. A programm első száma 
Vészi József orsz. képviselő előadása volt a március 
15-iki szabadságünnepről.

Azon a csodán kezdte, amelyet az isten a zsidó 
nép kedvéért tett, midőn Jericho sziklafalai, melye
ket fegyver megvívni nem tudott, lehullottak egy 
harsonaszóra Józsua előtt. Évezredek multak el 
azóta, s voltak sokrn, akik kételkedtek e csodában, 
És az isten, hogy eloszlassa a kételyeket, ötvenkét 
esztendővel ezelőtt megismételte ezt a csodás csodát. 
Amit hazafias lelkesedéstől áthatott magyar honfiak 
fegyverrel le nem dönthettek : egy szóra lehul- 
lot‘ak a rabszolgaság, a kényuralom sziklagyü- 
riivel övezett falai. Kisütött a szabadság napja, 
mindny junk örömére. S ha nézzük, kiknek volt 
részük ebben a nagy diadalban, akkor ott látjuk 
a magyar zsidóságot is, amely élő bástya gyanánt 
szintén kitárta keblét az ellenség fegyvereinek s hősi 
halált halt, vére pedig összevegyült a magyar haza 
hantjaival. Ez a zsidóvérrel átgyurt íöld megilleti a 
zsidókat is s összeforrasztotta mindörökké a vallás- 
felokezettel. Ez volt a második vérszerződés, a zsi
dóság vérszerződése. Lelkes beszéde végén eleve is 
átkot szór azokra, akik csak egy téglát is hordanak 
Jerichonak, a szolgaság szimbólumának felépíté
séhez.

A gyönyörű, szabad előadásnak, amelyet a kö
zönség minduntalan lelkes éljenzéssel szakított meg, 
nagy hatása volt. Befejeztével a közöuség percekig 
tapsolt, mire az olnök meleg szavakban mondott kö
szönetét Vészi Józsefnek a szép szónoklatért.

Azután Szabolcsi Miksa olvasta fel Achár vétke 
című elbeszélését, végül dr. Bernstein Béla Március 
lo-ike és a zsidók címen érdekesen ismertette a zsi
dók szereplését a népek szabadságmozgalmaiban.

—  S z e g é n y  B u d a p e s te t  m é g  a z  á g  is 
húzza. Az Újépület telkén már egész csomó 
szép uj ház van, három-négyemeletes paloták és 
igazán paloták, mert czekro a méregdrága tel
kekre nem lett volna érdemos olcsó házat épí
teni. S ezek a gyönyörű házak most ki vannak 
téve annak az eshetőségnek, hogy abban a mai
teres, íölturt állapotban marad legalább egyelőre 
előttük az utca, amilyenben most van. A főváros 
tudnillik úgy állapodott meg a pénzügyminisz
tériummal, — amely mellesleg megjegyezve hét 
millió koronát nyert a kisajátított telken — hogy 
kész állapotban kapja meg a minisztériumtól az 
utcákat. Miután most már épülnek a milliós 
nagy házak, föl is irt a minisztériumhoz és meg
sürgette az utcákat. A pénzügyminiszter azonban 
ráüli a pénzes ládájára és egy kurta feleletben 
kijelentette, hogy eszébe sincs utcát építeni. Sőt 
rácserditett a fővárosra, hogy rögtön építse meg 
az utcákat s aztán, ha kedve tartja, keresse az 
igazát a bíróság előtt. A főváros valószínűleg 
nem lesz hajlandó erre — s egyelőre szó sincs 
utcáról az Újépület telkén.

—  B e z e r é d j  P á l  ü n n e p lé s e .  A magyar selyem- 
tenyésztés ujjáaikotóját, húszéves működése alkalmá
tól n vozotése alatti tisztikar remek kivitelű album
mal lepte meg. Az album finom barna bőrbe van 
kötve, szélein szederlevolet, gyümölosöt és hernyót 
ábrázoló érckcrettel, középen Bezerédj Pál emailiro- 
zott roonogrammja koronával, moly drága kövekkel 
van kirakva. A boríték belső lapja selyemmel van 
tori va. Az album első lapja művészi aquarell-festmény. 
Közepén a következő ajánló sorok olvashatók : Beze
rédj Pálnak, a magyar seiyemtenyésztés apostolának, 20 
évi önzetlen és hazafias munkássága emlékeid 1880—1900.

Az album csatja remekül kivert selyempillét 
ábrázol kék eraailirozússal. Az album 24 lapból áll. 
Az első lapon Darányi Ignác földraivelésügyi minisz
ter és a selyemtenyésztés ügyével foglalkozó minisz
teri tisztviselők arcképei vannak. A második lapot 
Bezerédj Pál pompás arcképe, az album többi lapjait 
a szegzárdi és a többi felügyelőségek tisztikarának 
arcképei és a selvoratenyésztési épületek fényképei 
díszítik. Végül a horvátországi tisztikar és épületek 
és logvégül a külföldi, görci, francia és olasz szak- 
férfiak arcképei következnek. A gyönyörű albumot, 
melyet a tisztikar szeretető és hálája jeléül készít
tetett főnökének, tegnap adták át Bezerédj Pálnak.

—  K a r d p á r b a ] .  Neufeld Gyula ügyvédjelölt és 
Fabritzky István hivatalnok közt harcképtelenségig 
menő kardnárbai folyt le tegnap délután fél négy
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érakor a Lovas-féle vívóteremben, mely Fabritzky- 
nek megsebesülésével végződött. Ellenfele sértetlen 
maradt.

— E gy újabb károsult. A Thé&tre Frangals 
égése után kÍ6ebb-nagyobb károsultak egymásután 
jelentkeznek. Legutóbb Stork kiadó jelentkezett, aki
nek helyiségei a leégett színház épületében voltak. 
Érdekes, hogy S ock könyveiben nem a tűz tett kárt, 
hanem a viz. Pincéit, ahol drága könyvek voltak 
raktáron, elárasztották a tűzoltók fecskendői. Most 
kártérítést követel.

—  Ú jr a  k ö te k e d ik  a  fő k a p itá n y  u r . A
főváros szabályrendelettel rendezte a Duna part
jain a hajók kikötését. A szabályrendeletet annak 
rendje és módja szerint fölterjesztették a belügy
miniszterhez megerősítésre és ez mégis történt. 
Most már semmi egyéb nem volt hátra, mint 
hogy a rendőrség érvényre juttassa a szabályza
tot és itt persze, mint minden esetben, ha a ta
nácsnak valami dolga van a rendőrséggel —el
következett a konfliktus. A főkapitány vissza
küldte a szabályrendeletet s kijelentette, hogy az 
abban megirott intézkedéseket nem hajtja végre, 
mert neki nem küldte lo a belügyminiszter a 
jóváhagyást. — az obadta belügyminiszterje, majd 
megtanítja emberségre a főkapitány ur. — A 
jogügyi bizottság ezek után tárgyalás alá vette 
a főkapitány átiratát s elhatározta, hogy megké
rik szépen a belügyminisztert, hogy hamarosan 
küldje le a szabályrendeletet a főkapitánynak is, 
mert itt a főváros fontos anyagi érdekeiről van 
szó s minden elmulasztott nap veszteséget jelent. 
Azonkívül arra is megkérik a belügyminisztert, 
hogy beszéljen a lelkére a főkapitány urnák, 
hogy ne kötekedjék annyit. . ,  Tisztára gyerek* 
Bég, amit csinál.

— A kiállítási rendjeleső. A párisi világkiál
lításon sem fog elmaradni az a bizonyos rendjelesö, 
amely minden nagy kiállításnak szokott kellemes kí
sérője. A francia kamarában a jövő héten állapítják 
meg a kiosztandó becsületrendek számát. A keres
kedelemügyi miniszter már a kamara elé terjesztette 
azt a törvény avaslatot, amely felhatalmazza a kor
mányt a következő kinevezésekre: 500 lovag, 166 
tiszt, 25 comraandeur, 7 grand-officier és 2 nagyke- 
Yesztes; összesen 700 kitüntetés. És ez után a rend
jeleső után a szokott csalódások is el fognak követ
kezni, mivel egy kitüntetésre átlag száz aspiráns 
szokott esni . . .

— Tízezer korona a hírlapírók nyugdíjinté
zetének. Egy ismeretlen adakozó folyó hó 8-án a 
főpostán feladott és a postahivatal által 904. sz. alatt 
kezelt ajánlott levélben 5000 frtot küldött a kereske
delmi minisztérium egyik tisztviselőid részére a nél
kül, hogy magát vagy a küldemény célját megne
vezte volna. A tisztviselő ezt az összeget mindjárt 
másnap az eset bejelentésével a miniszternek adta 
át. Minthogy a küldeményben az összegen kívül 
egyéb feljegyzés vagy felvilágosítás nem volt s to
vábbi nyomozásra támpont nem kínálkozik, a keres
kedelmi miniszter ezt az 5000 frtot a hírlapírók nyug
díjintézet vagyonának gyarapítására fordította.

— Vándorló milliók. Az uj baumzabadalom 
értelmében a Magyarország részérói a banknál letétbe 
helyezett aranyrudak a magyar főintézetnél Buda
pesten őrizendők meg, az itteni intézet azonban még 
nem rendelkezik a kellő nagyságú páncélszobákkal, 
hogy ily nagy összegű értékeket őrizetül átvehessen. 
Innen van, hogy az itteni főintézet azt a 45 millió 
arany forintot, melyet a magyar kormány az öt ko
ronás jegyek kibocsátása alkalmából a banknál le
tétbe helyezett, épp most Bécsbe szállíttatja az ottani 
főintézet pincéibe. E nagy érték elszállítása posta- 
igazgatóságunknak nem kis gondot okoz. A szállítás 
ugyanis postán történik, még pedig ládákban, me
lyeknek mindegyike 90 ezer forint értékű aranyat 
tartalmaz; naponként pedig az esti vonattal 50 ládát 
indítanak útnak. Az értékes küldemény elszállítása 
természetesen a legnagyobb óvatossággal történik. 
A szállítás tiz napig fog tartani.

— Megírta a gyászjelentését. Aradról tívira- 
tozzák, hogy egy ottani szállodában ma öngyilkossá 
lett egy szerelmes pár. A legény, Ivits György 18 
éves aradi pincér, a szerelmese Soltész Mariska varró
lány, az aradi színház portásának a leánya, alig 16 
éves. A legény először a kedvesét lőtte mellbe sazután 
ör«maga ellen fordította a fegyvert s szíven találva 
rögtön meghalt. A leány néhány pillanat múlva kö
rötte a halálba. Már régen elhatározták, hogy együtt 
fognak meghalni. A leány gyászkeretü papiroson a 
gyászjelentését is megírta.

— Tüzér az ágyú előtt. Nagy szerencsétlenség 
híre érkezik Aradról, amely egy katonai gyakorlat 
alkalmával történt s egy tüzérnek az életébe került. 
Az aradi helyőrség egv része tegnap délelőtt nagy
szabású gyakorlatot tartott a határon túl, Glogovác és 
Csicsér között. Mikor az ágyúzást befejezték, egy 
tüzér elhaladt egy ágyú előtt, hogy a zászlót kitűzze 
a leszerelésre. Hogy történt a dolog, még nem bizo- 
pyoe, de mikor a tüzér as ágyú előtt elhaladt azt 1

elsütötték és a következő pillanatban a tüzér vértől 
borítva a földre rogyott. Az ágvu vaktöltésre volt 
töltve, de az óriási mennyiségű lőpornak borzasztó 
hatása volt a tüzérre, kit Tomtes Vladimírnak hívnak 
és verseci születésű. Az arcát összemarcangolta a 
lövés és testének egyéb részeit is megsértette. A 
szerencsétlenül járt tüzért kocsin az aradi csapat
kórházba szállították, hol gyógykezelés alá vették, 
de nem remélik, hogy életét meg lehet menteni. A 
katonai hatóságok megindították a vizsgálatot a sze
rencsétlenség ügyében.

—  A z  a r a n y r ó z s a  k é s z í t ő j e .  Rómában a mi
nap feltűnést keltett egy temetés, amelyre az összes 
bibornokok és püspökök kivonultak skarlát és bíbor
vörös díszruhájukban. Úgy hitte volna bárki, hogy 
valami előkelő személyiséget temetnek. Pedig csak 
p?y egyszerű kézművest kísértek az utolsó útjára. 
Pietro Santelli a pápa utasítására kapta a nagy díszt 
a temetéséhez. Ó, mint valamennyi őse aranyműves 
volt, s családfáját egyenes ágon a tizenötödik 
századig vezetheti vissza. És még az is ne
vezetes , hogy ősei mind ugyanabban a ház
ban éltek, valamint Ö, a Vatikán közelében. Az 
ódon ki3 boltban évek hosszú sora óta az 
Arany rózsa készült, amelyet tudvalevőleg annak 
a fejedelemasszonynak adat át a pápa mindon 
esztendőben, aki abban az évben a legjobb ,ma- 
gavisele'et* tanúsította. Ezt XIII. Leó pápa szokta 
tréfásan mondani. A Szent Atyának ez a rózsa óven- 
kint negyvenezer lírájába kerül. A Santellik maguk 
tizenhatezer lírát kaptak, de dolgoztak is értő egész 
esztendő alatt. Tömör aranyból a rózsa kocsánja 
csaknem négy láb. A nagy rózsa egyes szir
mokból van össze rakva s azokba bevésik az 
adományozó pápa nevét és megjutalmazott feje
delmi nőnek az összes erényeit. A szirmokon 
azonkívül apró gyémántok csillanjanak, mintegy 
az égi harmatot jelképezve. Ezt az óriás rózsát 
ezelőtt elegáns, égszínkék atlaszszal kipárnázott 
ládácskába tették, amely csudás szépen cizellált 
ezüst rózsákkal volt kirakva, hanem amikor a 
pápának ezért a ladikéért is tekintélyes számlát 
nyújtottak át, akkor elhatározta, hogy jobban fog 
gazdálkodni, s azóta az arany rózsát csak selyembe 
burkolva vatta-alapon egyszerű kartonskatulvában 
küldi el. Az elküldés egyébként hngzonnégyezer 
lírába kerül. Ez az összeg azé a két megbízotté, 
akit a legrégibb római nemességbői választanak 
ki. Az átnyujtásnak meglehetősen komplikált ceremó
niája van. A vasútnál friss, nagy mürózsákkal díszí
tett udvari díszkocsi várja a küldőiteket. Az udvar
ban egy ezred dobpergés mellett tiszteleg. Az idő
sebbik követ magasra tartva a fogadó terembe viszi 
az aranyrózsát, ahol egv erro a célra elkészített 
ezüst rojtos fehér selyemteritóvel letakart asztalra 
teszi le. Közvetotlenül ezután az udvari kápolnában 
a püspök misét mond, miközben a fejedelmi nő fehér 
menyezet alatt ül. Akkor átmennek a trónterembe, 
ahol a felséges asszony egy uralkodói jelvényekkel 
díszített székre ül. Mellette foglal helyet nz öregebbik 
megbízott, mig a fiatalabbik eléje áll és erős hangon 
egy pápai kéziratot olvas fel. Háromszor lengeti 
e közben ide-oda az arany rózsát és végül átnyújtja 
a prelátusnak. Ez halkan elmormolt áldással a ki
rályné szivéhez érinti a rózsát és azután ezt mondja:

— Ecce Kosa mystica, donum Sanctissimi Patris.
A kitüntetett fejedelmi nő megcsókolja a rózsát 

és feleli:
— Deo Gratia.
Tedeummal végződik az ünnepség, amely után 

a követeknek a király és a királyáé az illető ország 
legmagasabb rendjelét adják át.

— Házasság. Weisz J. Kálmán hőgvészi keres
kedő eljegyezte Steiner Gizella kisasszonyt, özv. Stei- 
ner Hermanné leányát Várpalotáról.

Fleischmann Józsof, a bajai Fleischmann B. fiai 
cég beltagja, eljegyezte Rciner Adolf tekintélyes 
dombóvári kereskedő és bérlő leányát, Reiner Olga 
kisassszonyt

Feuermann Zsigmond jegyet váltott Feuersiein 
Bertuska kisasszonynyal Budapeston.

— Pata L a j o s  S z e g e d e n .  Pete Lajos somogy- 
megyei aljegyző, aki az újságírók minapi hangverse
nyén magyar dal- és zeneelőadásaval oly óriási 
sikert aratott, március 17-ikén a csurgói és 24-ikén 
a szegedi kaszinóban mutatja be magát. A fényes 
tehetségű dalköltót a két kaszinó igazgatói kérték föl 
a hangversenyre.

— Alapos halál. Narcisse Frossard párisi hi
vatalnok, aki már hosszabb idő óta íéltékeny volt 
tiaenkilenc éves feleségére, tegnap este rövid per
patvar után hat revolverlövóssel megölte az asszonyt. 
Azután fej belőtte magát, de eszméletét nem vesztette 
el, úgy hogy "attól való félelmében, hogy esetleg 
életben maradhatna, borotvával felmetszette a torkát, 
azután pedig hatodik emeleti lakásának ablakából az 
nioára dobta magát. így aztán alaposan meghalt. ^ ..

— A  b e c s ü le t e i  m e g ta lá ló k . A központi 
adópénztár végre valahára leleplezte a becsületes 
megtalálókat, vagy legalább ezeknek egyik kaszt
ját, a kutya-megtalálókat. A leleplezés részletei 
szerint a becsületes megtaló nem egyéb, mint 
furfangos gazember, s ha ez tovább is igy tart, 
igy fogják egymást sértegetni az emberek:

— Te nyomorult I Te . . . becsületes meg
találó !

A dolognak a magyarázata pedig a követ
kező. Az utóbbi időben gyakori a fővárosban a 
ritkább fajú vagy gondosabban őrzött ebek el
tűnése. A kutyák azonban rendszerint nem tűn
nek el véglegesen, hanem megkerülnek va
lamely becsületes megtaláló révén, aki jó 
borravaló vagy jutalom fejében visszahozza az 
eltűnt kutyát szomorkodó tulajdonosának. A ku
tyát azonban mindig az ilyen meqtaláló tünteti el, 
aki a kutya-védjegy alapján a központi adópénz
tárban kipuhatolja a fogott eb gazdájának a cí
mét és elviszi neki elveszettnek hitt kedvencét. 
Mivel a kutyatulajdonosok iránt érdeklődök egyre 
sűrűbben jelentkeznek, a központi adópénztár e 
kutya-üzelmekről közeiebb jelentést fog tenni a 
rendőrségnek. Egyelőre ennyiben van még a do
log, de tekintve, hogy most a rendőrség veszi a 
kezébe, valószínű, hogy ezentúl rendes kereset
forrássá fog válni. Ártatlannak elég ártatlan s 
megtalálásnak még mindig elég becsületes . . .

— Bankét Székely Bertalan tiszteletére. Az 
Országos Kaszinó emeleti éttermében ma este ban- 
ketre gyűltek össze Székely Bertalan tanártársai, 
művész-kollegái, tisztelői és a sajtó képviselői, hogy 
megünnepeljék a mesternek a Nenzeti Szalon kiállí
tásával történt revelációját. E lö tek  családjának tag
jai és gyermekei: Székely Árpád és dr. Székely 
Ágoston, ve e Antal Gyula stb. Elsőnek Hock János 
emelt poharat Székelyre, lelkes szavakkal vázolva 
a mester küzdelmes múltját, hatását az elmúlt 
és a mai korszakra s művészeti jelentőségét a 
jövendőre, végül, mnt a művészeti altru zmua 
egyik utolsó képviselő ét köszőntvén fel őt. A mester 
könnyekig elérzékenyülve csak egy meleg kézszori- 
tással tudta megköszönni a szép beszédet. A hatásos 
tósziot követő éljenzés csillapultával Rózsa Miklós 
olvasta fel Zala, Stróbl és Fadrusz együttesen aláirt 
levelét, melyben a magyar művészek nevében üd- 
vözlik a mestert mai ünnepnapja alkalmából s át
nyújtotta Székelynek azt a babérkoszorút, melyet a 
művészek küldtek. Zajos taps cs éljenzés hono
rálta a művészeknek ezt a gyengéd ovációját, 
mely még fokozódott, mikor Kadocba Lippich Elek 
kuhuszminiszteri osztálytanácsosnak, a művészeti 
osztály vezetőjének levelo került felolvasásra, mely
ben hódolatát fejezi ki a mester előtt. Még számos tószt 
hangzott el ozután, igy Kauser József műépítész a 
sajtót köszöntötte fel, Kacziány Géza Székely múltjának 
emlékeiből mondott el bájos reminiszenciákat, Hock 
János Székely feleségét éltette s miután előbb hálás 
szavakkal adózott a távollevő kultuszminiszternek és 
Szalag Imre miniszteri tanácsosnak, a Nemzeti Muzcum 
igazgatójának, kik lehetővé tették, hogy a Széaely- 
kiálli'.ás a mesternek a múzeumban levő képeivel is 
gazdagabb legyen, Székely tanártársait köszöntötte 
fel. A díszes társaság a késő éjjeli órákig együtt 
maradt s mielőtt eloszlott, egy-egy babérlevelet vitt 
magával abból a koszomból, amelyet a mester mü- 
vésztársai fontak az ősz mester homlokára.

— Halálozás. Tótdióssi Dióssy Imre földbirto
kos e hó 12-ikén 75 éves korában Szent-Mihályuron 
meghalt.

Spanoyár István hentes, volt 48-as honvédőr
mester o hó 12-ikén Nyitran elhunyt.

Ernyei Elemér e hó 11-ikén 22 éves korában 
Budapesten meghalt. Temetése holnap délután fél 5 
órattor lesz a Nap-utoa 14. szám alatt lóvó gyász- 
házból.

özv. Muraty Szilárdnó született ^zacelláry Mária 
március 12-ikén Budapesten 80 éves korában meghalt.

Temesvárod tegnap temették Dubányi János nyu
galmazott dohánygyári hivatalnokot. Dubányi 48-as 
honvédhadnagy volt s Dem tábornok egyik legked
veltebb katonája.

—  E g y  f ő s z o l g a b í r ó  f e l f ü g g e s z t é s e .  Eszter
gomból telegrafálják nekünk, hogy a vármegye köz- 
igazgatási bizottsága ma állásától egyhangúlag fel
függesztette a vármegye legnépszerűbb fószolgabirá- 
ját, Reviczky Győzőt és elrendelte ellene a fegyelmi 
vizsgálatot. Ezt az intézkodést a nyomozásnak ered
ménye alapjáu tették, amelyet SsaM Mihály főjegyző 
folytatott a főszolgabíró ellen, a belügyminiszterhez 
beadott feljelentés alapján. A nyomozás folyamata 
alatt ugyanis hitelt érdemlőleg megállapította, hogy 
a főszolgabíró a doroghi és annayölgyi kőszénbá
nyáktól rendes újévi ajándékokat kapott, hivatalos 
minőségben végzett bűnügyi és bányaügyi nyomozá
sok, kiküldetések alkalmával pedig 60 koronától 300 
koronáig menő fuvar- és napidijakat számított és 
vett fel. Az igy felvett összeg 12.000 koronára megy. 
Az eset az egész megyében nagy feltűnést keltett. A  
felfüggesztést nyomban végrehajtották.
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— Az orvotok panasza. Legközelebb az orvo
sok küldöttsége fog a belügyminiszternél tisztelegni, 
hogy előadják bajaikat. Nagyon sok ugyanis azok
nak az orvosoknak a száma, akiknek semmi praxi
suk nincsen. Dr. Szászy László mozgalmat indított, 
hogy a praxis nélkül lévő orvosok alkalmazást kap
janak. Ez akképp volna elérhető, ha az összes kör
orvosi állásokat betöltenék, amelyek most üresedés
ben vannak, — s nagyon sok ilyen üresedés van 
most, — azonkívül uj körorvosi állásokat is szer
veznének.

— E < y  v é g r e n d e le t .  E g y  magyar estilap ma a
hfitteldorfí barátklastromban elhunyt Zwer«»&rteáer Tál fő
rendiházi tag olv végrendeletéről ad hirt, amely nem keve
sebb. mint öt millió koronát oszt szét katolikus, humánus 
és kulturális intézmények közt. Részletesen föl is sorolja 
azokat az intézeteket, amelyeknek a fejedelmi hagya
tékból kijut, igy félmilliót juttat a budapesti egye
tem theológiai fakultásának ösztöndij-alapra, negyedmilliót 
az Emkének. százezret a mentőknek és ugyanannyit 
még igen sok vallásos és jótékony egyesületnek, míg nekünk 
újságíróknak igazán nemes szivü önzetlenséggel csak néhány 
ezer forintot szánt az adakozó — újság. Mert az egész 
végrendelet annak a magyar esti lapnak az óhajtása — 
egyéb semmi. Tréfának nagyon rossz volna.

_ ö rü l t  a  H áz k a rz a tá n . A képviselőházban
meglehetős izgalmat okozott ma egy szerencsétlen 
őrült. Komjáthy Béla beszélt éppen a földmivelésügyi 
költségvetésről, mikor hirtelen íölugrik az egyik bal
oldali karzaton egy fiatal ember, hatalmas nemzeti- 
szinü kokárdával a gomblyukában és harsányan el
kiáltja mázát 1

— Éljen Magyarország és az összes nemzetiségek!
E szavak kíséretében három Írást dobott le a 

terembe az eln ’ki emelvény elé.
Két terembiztos hamar ott termett a kiabáló 

fiatal embernél és kivezették. Lenn pedig fölemelték 
az írásokat, melyeknek mindegyikén más-más jelszó 
állt:

Az egyiken ez állt: erkölcs! A másikon f’yazstfy! 
A  harmadikon : léke 1

A terembirtosok a fiatal embert bekísérték a 
háznagyi szobába, hol a hamarosan odaérkezett 
rendőrtisztviseiő már az első tekintetre megállapította 
róla, hogy őrült.

Szeme kidülledt, arcának dúlt vonásai roppant 
izgatottságot mutattak, egész teste remegett és foly- 
tonosan azt hadarta, hogy ő az uj Mátyás király. 
Hiába csillapítják, újra elkezdi:

— Magyarországnak volt már egyszer Mátyás 
királya, most is az legyen! Én ki fogom mutatni, 
hogy teszik nálunk tönkre a hadsereget, a nemzetet 
és a pártokat! Én vagyok az uj Mátyás király! 
Azért, mert atyám tót, anyám pedig cseh volt, én 
mégis magyar vagyok és azt akarom, hogy az egész 
világon békesség legyen! Ne folyjon több vér! Elég 
volt ebből a dr;.ga nedűből!

Végre elhallgat és a rendőrtisztviselő kérdésére, 
hogy kicsoda, micsoda, elmondja:

— Nevem Lippert István, betűszedő vagyok a 
Szent-István nyomdában, de nem erre vagyok hi
vatva, mert én vagyok a második Mátyás király!

Előkerülnek végre az Írások is, melyeket ledo
bott a teremben. Valamennyiben ugyanaz áll. így 
kezdődnek :

Dicsértessék a .Jézus Krisztus!
Nagvsagos képviselő urak !
Elérkezett az idő, hogv önök közbelépjenek.

Menjenek küldöttségbe 6 felségéhez és kérjék 
meg, hogy közvetítse a békét Anglia és a boo- 
rok között. Elég volt már a háborúságból. Minek 
lolvjon még több vér. Nem szabad többé tűrni, 
Mátvás királv se tűrné. Később megbánnak. 
Krisztus is feifesziitetett az Igazságért.

Alázatos szolgájuk:
Lippert István.

Csávossy háznagy azt kérdezi tőle, hogy tudja-e, 
hogy nem szabad a karzaton lármázni és kérvényt 
ilyen formában átuyujtaui a Haznak ? Lippert ezt 
feleli:

— Azt hit’ern, hogy Mátyás királynak minden 
szabad. Ne tessék azt hinni, hogy őrült vagyok. Na
gyon tudora, hogy Transvaalban mar elég vér lo'yt.

Jegyzőkönyvet vettek föl vele. aztan á'adtak 
két rendőrnek, akik elvitték a megfigyelő osztályba.

A szerencsétlen fiatalember nemrég húsz -uöt- 
ezer íorintot örökölt és nzóta fo vton n gy tervek 
foglalkoztatták. B rátainak napról-nanra uabb tervek
ről mesélt; be akart iratkozni a Zeneakadémiába, 
bérbe akarta venni a Nemzeti Színházat és egyre azt 
mondta, hogy nagygyá és hatalmassá teszi ezt az 
országot.

— Mn'a ság beteg munkások Javára A buda
pesti kerülei heteg«egitő pénztárnál biz, si'ott busz 
heten tu betegeskedő munkások jivara maréu« 17-en 
Hegedűs Sándor kereskedeimi miniszter lóvednö-sege 
alatt erdeke« hangverseny nyel egybeköt U mu.atsag 
le<z a bud.u VigH dóban. A müve: zesten közreműkö
dik Ha>aszthy He*min, a Vígszínház tagja, Xrúeyt- 
Lange Emmv operaenekesnő Kűry Kiara. íárdy Gabi, 
a N’npsz nbaz t-yiai. dráht/t Dezső, az Operihaz tagja, 
ÜiíStai Kom- ;, a Magyar Színház tagja, Polónyi Ele
mér zongoia-niüvéaz es UaZihnstkd' Gusztáv hegedű

művész. Jegyeket csak korlátolt számban adnak ki a 
bizottság irodájában (V. Koháry-utca 4.).*

— Vér a  s o r o z á s n á l .  Sátoralja-Ujhelyről távira- 
tozza tudósítónk: A mngyar-fesztrei legények szilaj 
kedvükben a sorozás után rátámadtak a csendőrökre. 
A csendőrök kénytelenek voltak fegyverhez nyúlni 
és egy legényt agyonlőttek, kettő súlyosan meg- 
ssbe8Ült.

— Isten veletek, élni nem akarok. Ezt a rö
vid üzenetet hagyta hátra egy darab papiroson\Konde 
Gizella szombathelyi születésű munkásleány, aki teg
nap este a Kemény Zsigmond-utca 23. szara alatt 
lévő lakásán marólúggal megmérgezte magát. A men
tők a Rókusba vitték, ahol haldoklik.

— A S a s - k ”r  k ö z g y ű l é s e .  A Sas-kör március 15-én 
este 7 órakor tartja ez' évi közgyűlését saját helyisé
geiben. A kör évi jelentése konstatálja, hogy a bel
ügyminiszter az alapszabályok módosítását helyben
hagyta és a kör most a Sas-kör címet viseli. A bel
városi polgári körrel kötött egyezség alapján fogana
tosítottak az iskolasztki választást, az iparhatósági 
megbízottak választását és ennek értelmében történ
nek az idén a törvényhatósági bizottsági tagok vá
lasztásai. A kör eszközöl'e ki. hogy a Károly-ka- 
szárnya lovardáját vásárcsarnokka alakították át. 
Nagy fontosságú volt az a dolog, hogy a múlt évben 
a kör a III. osztályú kereseti adó tulmagas kivetése 
ellen foglalt állast. Népgyülést tartottak és küldött
séget menesztettek a pénzügyminiszterhez. E moz
galomnak megvolt a kívánt eredményű. A közgyű
lés után társasvac*ora lesz, amelyen a március 15-ét 
méltató beszédot dr. Preyer Hugó fogja tartani.

— Fellázadt toloncok. A Mosonyi-utcában 
lévő toloncházban nagy ribillió volt ma reggel. Tiz 
tolonc — akik egy közös zárkában voltak elhelyezve 
— fellázadt a vezetőség ellen, torlaszokkal elzárta a 
cella ajtaját, úgy hogy csak erőszakkal lehetett meg
fékezni a zendülőket. A zendülésre Horváth János, 
egy több ízben büntetett csavargó bírta rá a többie
ket, akinek a vezetőség megtagadta azt a kérelmét, 
hogy közvetlenül a nyugati pályaudvarról szállítsák 
Pozsonymegyében lévő illetőségi helyére. A szabá
lyok értelmében ugyanis a budai oldalon lévő leg
közelebbi toloncállomásra, Vörösvárra kellett volna 
mennie, ahonnan azután vasúton tovább szállították 
volna. Horváth János rábírta társait, hogy tagadják 
meg az engedelmességet. Ma reggel —- mikor el
érkezett a toloncol-ia ideje, n rendőrormesler ki akarta 
nyitni az a tót, de az belülről el volt torlaszolva. 
Felszólította a bent lévőket, hogy nyissák ki az 
ajtót, de gúnyos kacagás volt a felelet.

— Ide ugyan be nem jön egy rendőr sem!
Az őrmester Vrs Nándor tanácsoshoz, a tolonc- 

ház vezetőjéhez fordult, aki maga is személyesen 
felszóiitotta engedelmességre a jómadarakat, de fel
szólításának nem volt foganatja.

Urs tanácsos erre telefonon jelentést tett Rudnay 
főkapitánynak a zendülésről s a főkapitány Farkas 
tanácsossal, a bűnügyi osztály vezetőjével nyomban 
kocsiba ült s kiment a toloncházba.

— Nyissák ki az ajtót, szólott a főkapitány a 
toloncokhoz, — és meg fogom vizsgálni a panaszukat.

— Nem nyitjuk C6ak azért sem! volt a folelet.
A főkapitány erre névszerint, egyenkint fel

hívta a bcntlévőket, hogy adják meg magukat és 
nyissák ki az ajtót. Két tolonc hajlandó is lett volna 
erre, de a többiek lefogták őket és nem engedték, 
hogy kinyissák az a tót. Erro a főkapitány negyed
órái gondolkozási időt adott s figyelmeztette a zen
dülőket erőszakoskodásuk törvényes követkozmé- 
nvoire. A negyedóra le'elto után a főkapitány bezú
zatta az ajtót s rendőrökkel lefogatta a még folyton 
ellenszegülő toloncokat, akiket végre is sikerült meg- 
lékezni. Valamennyit azuán egyes zárkába tették. A 
vizsgálatot azonnal megindították. Az ellenszegülő 
toloncokat a fenyitő biróság elé fogják állítani s ad
dig is lógva maradnak.

—  Ö s s z e é r e t t  a s s z o n y .  Fosifz .József kőműves 
negyvenegy eves felesége született HdpÉva a Baross- 
utca" végén levő villamos társasági remiseben — mint 
említettük — gyorsl'orralón ebédet melegített. A 
forraló lelborult és az égó spiritusz lángra lobban- 
tot’a a SzerencsetIhu asszony rúna át. Életveszélyes 
sebeivel a mentők vittek a R kus-kórházba, ahol 
tegnap iszonyú kínok között meghalt. Holttestét a 
türvenysz’ ki orvostani intézetben, ahova beszallitot- 
tk ,  ma d lelőtt boncoltuk föl.

— Kuglié a hagyatéka. A nemrég meghalt 
Hu.’hes prolesszor, a nyomia’ott telegramunk felta
lálója, szeretiosés leltaláló volt. Valami ötszázezer 
forint évi jövedelme volt a találmányából. Mivel 
pedig nagyon egyszerű életet folytatott, rendkívül te
kintélyes vagvont teremtett össze. Ebből a vagyon
ból csak London varosának is negyedfél millió forintot 
hagyott.

—  A r e n d  é s  á t t p f c 'n t h e ő s é g j  a  be- é s  k im e n ő
levelezésben minden kereskedőre nézve rendkívül 
fontos. Az eddig lorga omn» hozott sokfele berende- 
zps, csaK hiányosán felel meg e célnak. A Schwan- 
háu^r c-g altul (Becs, I. Jo iannesgssso 2) készített 
hantion-Revistrator az egyedüli, me y a képzelhető 

legnagyobb ren .et rövid idő alatt helyreállítja és 
zne.y épp úgy a nagv vállalatoknál. mint a kisebb

üzleteknél legjobban használható. Senki se mulaszsza
el, hogy e cég képes dús árjegyzékét (melyet ingyen 
és bérmentve küld) meg ne hozassa.

Mégsem visztek az örültek házába!
— A Budapesti Napid tudósítójától. —

B u d a p e s t ,  március 13,
Mesbalt — rövid szenvedés után !
így adja biriil egy gyászkeretes jelentés

Lipthay Lajosáé, született Molenda Magdolna halálát. 
A gyászjelentés már közkézen forog, a szép, fiatal 
asszony a ravatalon fekszik, de még nagyon kevesen 
— csak a beavatottak — tudják, hogy a szép asz- 
6zony maca kereste a halált: — öngyilkos kés oltotta 
ki fiatal életét.

Itt hagyta osaládját, itt a jó módot, a fényt, 
amely körülvette, mert tulcsigázott fantáziája rém
képeket látott: az ideggyógyintézet, ahová, szerinto 
öt a hozzátartozói internálni akarták. Egy ártatlan, 
léiig tréfásan odavetett megjegyzés a férj részéről — 
és a szerencsétlen, idegbajos szép asszony ma 
már halott.

•
A Krisztina-körut 7-ik szám alatt — Buda egyik 

legszebb részén lakik Lipthay Lajos belügyminiszteri 
osztálytanácsos, az útlevél osztály vezetője — már 
óvek óta. Mikor a Krisztina-körutat rendezték,illetve 
megcsinálták, akkor vásárolta ott a telket 8 építte
tett rá egy minden kényelemmel berendezett olyan 
kis palotá*, amelynek alig akadt párja a környéken. 
Lipthay különben gazdag ember, a Krisztina-köruton 
az említett kis palotán kívül még vagy hat háza van.

A vagyonnal, a jóléttel párosult a kis palotá
ban a boldogság is. Lipthay osztálytanácsosnak fele
sége Buda egyik legszebb, legelegánsabb asszonya 
volt, központja a legelőd előbb társasagoknak 8 
három leánykájuk a szülők büszkesége.

A legidősebb: Irma most 12 éves, a másik: 
Bella 9 éves és a legkisebb, a kis Malvin, most 
jár a hatodik évében.

A Lipthay-h zat mindenki ismeri a Krisztina
városban, ahol a társadalmi életben nagy szerepet 
iátsz k Lipthay Lajos. Valósággal nagyúri életet élt, 
előkelő összeköttetései vannak s Darányi Ignác föld- 
mivelési miniszter is gyakrabban megfordult a házá
nál. Buda összes előkelő családjaihoz rokonság, barát
ság fűztő Lipthayékat s igy elképzelhető az a nagy 
megdöbbenés, amelyet a szép asszony szomorú ha
lála keltett.

Nem volt olyan jótékony intézmény, oly társa
dalmi mozgalom a különben csöndes Krisztinaváros
ban, amelynok élén ott ne állott volna a Lipthay 
házaspár, amelynek a sors osztályrészül adta a jólót 
mellett a boldogságot is.

És a szép asszony — alig harmincöt évns koré
ban mégis önkezével vetett véget az életének.

•
Alig pár hete, hogy Lipthay Lajosnén az ide

gesség tünetei mutatkoztak. Az azelőtt boldog, meg
elégedett asszony egyszeri e elégedetlen lett család
ival, a világgal, önönmagával s azóta kerülte a tár
saságot— még a családját is. Fére  nem tulajdonított 
semmi fontosságot a bajnak — csak múló idegesség
nek gondolta, de a szép asszony betegsége óta egy
szerre mintha csak visszavonás ütött volna tanyát 
a pompás kis palotában, amely azelőtt a boldogság 
otthona volt. Az idegesség megölte a boldogságot és 
egyre gyakoribb lelt a különben csendes természetű 
perpatvar a házasfelek közt.

A szerencsétlen asszony maga is érezte, hogy 
a családi boldogság tűnőiéiben van. Azt hitte, hogy 
a férje őt már nem szereti s hogy minden gondolata 
oda irányul, hogy megszabaduljon tőle. Ez szinte 
rögeszméjévé vált s homályos ertolmü szavakban ki
fejezést is adott többször ennek a hiedelmének.

Tegnapelőtt — vasárnap délben — azután egy 
kissé komolyabb perpatvar volt a Lipthay-háznál. 
Ebédközben az asszony folyton idegeskedett, zsörtö
lődött a férjével, aki egyszer csak úgy félig komo
lyan, félig tréfásan odavetette:

— Meglátod, hogy még ideggyógyintózetbe 
kerülsz!

Liptbayné egy pár percro lecsendesedett, de 
azután kipirult arccal, a legnagyobb határozottsággal 
nyújtotta kezet fórie leié:

— Fogadjunk, hogy nem kerülök oda!
A lérj nem tulajdonított semmiféle fontosságot 

ennek a dolognak s mint vasárnap rendesen, úgy 
egy óra után elment hazulról és még — szokása 
ellenere — a feleségének sem mondta meg, hogy 
hova mogy.

Alig távozott el hazulról Lipthay tanácsos, a 
felesége összccsónolta a három kis leánykát s a 
gyerekszobába küldte őket, hogy ott játszszanak*
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Egypár perc telt C6»k e l; a kis Bella kijött a gyerek
szobából :

_  Anvikim, segits nekem a számtani felada
tomat megcsinálni 1

_ Nscyon fáradt vagyok, szólt Lipthayné, kü
lönben is okos kis lány vagy, csináld meg csak 
magad 1

A gyerek leült az asztalhoz és munkához látott.
Lipthayné átment a szomszédos szobába s mig 

n kis leányka ott közelében tanulta az egyszeregyet, 
felvette egyik legelegánsabb estély-toalettjét és az ut- 
círa néző ablak keresztfájára, a függöny zsinórjával, 
fihka'Ztotta magái.

A Krisztina-köruton, éppen a Lipthayék háza előtt 
ezokott sétálni a rendőr-őrszem. Ezúttal a 89fi-os 
számú rendőr sétált ott. Amint az ablakra nézett, 
látta hogy valaki függ az ablak keresztiáján. A másik 
pillanatban már elkezdte döngetni a kaput. A cselé
dek kinyitották :

— A nagyságos asszony felakasztotta magát, 
ott függ az ablakon I

A rendőr a cselédséggel együtt berohant a 
szobába s hirtelen elvágták a zsinórt, amelyen a 
pzép asszony függött. Orvosokat hoztak, akik nagy- 
nehezen életet öntöttek Liptbaynéba, aki ekkor már 
egészen elkékült, eszméletre téríteni azonban nem 
tudták.

Lipthsyt keresték mindenfelé, de nem tudták 
megtalálni s csak késő este érkezett haza, amikor a 
felesége még mindig eszméletlenül feküdt a beteg
ágyban.

«
Csak tegnap délbon tért magához Lipthayné 

egvpár percre. Ott volt mellette a férje, a rokonok, 
a jóbarátok. Amint a férjét meglátta, halkan súgta
feléje:

— U g y -e , h o g y  m ég  sem  v isz tek  az őrültek  
házába ?

Nem sokkal ezután újra elvesztette eszméletét 
és azóta egy pillanatra sem tért magához. Ma reggel 
felé azután meghalt; a leggondosabb orvosi kezelés 
sem tudta megmenteni az életnek.

Holnapután délelőtt temetik.

F Ő V Á R O S .

( • )  A  f ö y á r o s  t ő l o s ő n e .  A pénzügyi bizottság 
ma délután foglalkozott a szövetkezett pénzintéze
teknek azzal az ajánlatával, amelyet tegnap tettek a 
kölcsöuügyi bizottság ülésén. A napirend előtt be
jelentette az elnöklő polgármester, hogy a pénzinté
zetek csoportja ma délelőtt konkrét alakban is meg- 
te*te ajánlatát azzal, hogy március 31-iki határidővel 
átveszi a regále-kölc9Önkütvények 10 milliónyi érté
két. A kifejlődött vitában többen vettek részt. Az első 
felszólaló Ráez Károly ellenezte a kölcsönügyi bizottság 
javaslatát és r.zt kívánta, forduljanak az államhoz, mely 
fölösleges pénzeit a bankoknál helyezi ol. Heltai Ferenc 
és ITeisz Bértőld a javaslat elfogadása mellett érveltek, 
mire Halmos János polgármester jelentette ki, hogy 
o maga sincs elragadtatva attól az eredménytől, a 
melyet s kerütt elérni, de a mai viszonyok közt le
hetetlen volt jobbhoz jutni.

Erős meggyőződése, hosjv külföldön cgyáltalá- 
bán kö esönhöz nem jutottak volna, ez a véleménye 
a legtöbb bizottsági tagunk is. Rácz azt mondotta, 
hogy a külföldön csak arany értékű hitelt lenetett 
v ina kieszközölni. Ezzel szemben az ő véle
ménye az, hogy meg igy sem lenne siker, 
nem is tekintve arra hogy egy arany értékű 
'•dicsőn költése kormány hatóé gi jóváhagyást nem 
nyerne, mórt megzavnrn i i valuta-rendezés munkáiét. 
A polgármester a tekintetben is szerzett informac ót, 
hogy va  jon a kormánytól vámató-e pénzsegély. Az 
eredmény tagadó volt; mert ha a kormány el is he* 
*yez i tüzeket a pénzintézeteknél, ez csak rövideb 
•uötaitamra szól. Különben kije'enti a polgármester, 
ho_v a korma vnak va.amennvi tagja a legoiőzeke-

ben tar/Vi.lt i ezt az ügvet, kiváló érdeklődést 
L'u-i va n fuvaros ügye • ra-r. A pénzintézetekkel 
széniben nem iHiel az els> otjs-gi ogo:Uitsagot meg- 
l«iíauin, mert hiszen 13 mi.'hó értékű regaiekÖtveny 
° y  na-, y érték, hogy ez vuióbau igényli az e.sóbb- 
8eí?‘ jogosultság megadását.

A uzo.tsag többségé e.iogadta a kölcsöuügyi 
l*20ttság javaslatát, amely holnap a közgyűlés elé 
kerül.

S Z ÍN H Á Z . Z EN E .

A*
H í r e k  a V íg s z ín h á z b ó l .  Feydeau Pajkos 'ér-

c.m i nagysikerű bohózatának második és nar- 
01 "Jiii előadását is zsúfolt ház nézte végig. A kacag- 
a 11 darab négyszer szerepel az e heti műsoron és 
öundezen előadásodra rendaivül sok előjegyzés tör- 
e..t. — Csütörtökön, március 15-ikón a Többemet 

című népszerűvé lett tündérroge kerül színre.

melyben Haraezthy Hermin mint székely menyecske 
két igen érdekes régi magyar dalt ad elő és pedig 
a székely inszurgensek dalát és egy toborzó nótát a hét
éves háború idejéből. Az olőadást megelőzőleg Gál 
Gyula Ábrányi Emilnek Március tizenötödikén című 
hazafias költeményét adja elő.

** J á s z a i  M a r i  e l s ő  s z e r e p e .  Mindenki 
érthető érdeklődéssel várja, hogy Jászai Mari, a 
Nemzeti Színház nagy tragikája, miben fog fel
lépni először a Ft^ariwfeázban, amelynek ápri
listól fogva tagja. A Fi^zrwAd* dramaturgja a 
művésznővel együtt sokáig keresték a darabot, 
amelyben a művésznő először lépjen fel s mint 
már meg is irtuk, Giovanni Fm/ának A farkas 
(La Lupa) cimü kétfelvonásos olasz népdrámájá
ban állapodtak meg, amelyben a nagy tragikának 
hatalmas szerepe van. A Vígszínház azonban a 
művésznő saját kérésére ezt a darabot későbbre 
hagyja és Jászai Mari végleges megállapodás 
szerint, Racine tragédiájában, Phaedraban fogja 
tragikai müvészotét a Lipót-köruti színházban 
először ragyogtatni. A Viqszinház a /farnie-dn ra
bot ebből a célból újból lefordittatja s a fordítást 
Ábrányi Emilro, a kiváló költőre bízta. A Racine- 
fordítás a napokban már el is készül s kevésre 
rá meg is indulnak a darabból a próbák.

•*  M ű v é s z - é l e t  S z e g e d e n .  A képző- és előadó
művészeinek egyiránt erős központjává lett Szeged 
városa, amelynek fogékony magyar közönsége min
den iránt érdeklődik, ami igazán szép és művészi. 
A színházában legutóbb került színre, még pedig 
nagy sikerrel, A kis szökevény cimü angol operett, 
amelyben Ámon Margit, Krecsányi társulatának ked
ves szubrett-primadonnája, valósággal dindalt aratott. 
Amon Margitnak ez volt az utolsó premiéreje Szöge
den ; legközelebb már a Népszínház 6zinpadán fog
juk őt látni, mint állandóan szerződtetett tagot, ahol 
Konti Eleven ördögében fog föllépni. Művészi ecemé- 
nye volt Szegednek az odavaló Jótékonysági Egye
sülete vasárnapi hangversenye is, amely páratlanul 
fényesen sikerült s amelynek különös érdekességet 
kölcsönzött Szirmai Imrének, a Népszínház tagjának 
a közreműködése. A szegedi közönségnek ez a régi 
kedvelte először Pradelnek Az udvarias ember cimü 
monológját mondta el, folytonos viharos derültségben 
tartva n közönséget. Ráadásul még a Krakéler cimü 
magán jelenetet is elő keilett adnia. A közönség a 
művész pompás humorát s páratlan komikai erejét 
zugó tapsokkal jutalmazta, később is a Cilinder cimü 
monológ előadása ntán. Az est fénypontja Ámon 
Margit és Szirmai Imre duettje volt a Kis szökevény- 
bob amely frenetikus hatást keltett. Zugó tap9 jutal
mazta Ámon Margitnak a Kadét kisasszonyai vett Yes- 
yes-yez kupléját is. Sok tetszést és tapsot arattak a 
többi közreműködők is : Connard Elza urhölgy zoii- 
goiajátékával, Békéssy Gyula baritonista énekével és 
Daubrovszky Viktor hogedüjátékával.

• •  H ír e k  a  M a g y a r  Színházból. A március 
tizenötődiki délutáni ingyenelőtdásra. amelyen az 
ArawyZakodaZom kerül színre, a színház igazgatósása 
már f-zétküldött© a jegyeket azoknak a testületeknek, 
amelyek a szétosztást elvégzik. — Csütörtökön este u ra 
megkezdődnek A Kleopátra előadásai, melyeket Ábrányi né 
Wein Margit asszony indispoziciója két napra félbe
szakított. Ezen közben, míg estéről estére Verő 
György operetteje kerül előadásra, a színház személy
zete buzgón készül a legközelebbi újdonságra, Géczy 
István: Az anyafold c:mii drámájára, melyből a próbák 
már javában folynak.

•• Színházi botrány Szabadkán. Szabadkán a 
i ossz színházi évadot most egy óriási botrány tetőzi 
be. Pesi-Ihász Lnios igazgató tegnap e9te a Pcst- 
szálló éttermében felkereste az egyik helyi lapnak a 
kritikusát és olyan módon inzultálta, a hogy vesze
kedő kofaasszonvok szekták tenni perclés közben. A 
kritikus — letörölte arcát és ezt kiáltotta utana:

— Ezért még számolunk 1
Az eset nagy mecbotránkozást keltett a jelenet 

tanúi előtt s még az este e.terjedt a hiro az egész 
városban, ahol mindenütt elitélték ez igazgató eljá
rását. A kritikus ma reggel kihivatta az igazgatót. A 
szabadkai újságok szerkesztői visszaküldték jegyei
ket s az eset a mai városi tanácsban is szóba került 
s olvati hangon tárgyalták, hogy most már aligha 
yan kilátása Pesti-Ihász Lajosnak, hogy a jövő évadra 
a szabadkai színházat megkap a.

•*  A  vándormadár Szamáron. A szatmári 
színházban a napokban lesz Prém József Vándorma i ír 
cimü színmüvének bemutató előadasa. A darab cím
szerepét Hcrvathné-Novák Irén, a társulat kitűnő 
naiva a jáiszsza, akinek folvtnn fokozódó sikerei 
vannak a drámai szakban. Kívüle játszanak még a 
darabban Morvái. Gu'yás, Ardlay Id », Latoid* né stb.

”  F g v  b o  d o g  s z ín h e z .  A farit ni Lessing- 
Thenler a/, idei » vad an bn\es üzleteket csinál, ha 
nem is a renertoiiea, de a a.?iai révén. Lee utó b 
/Jumonf kisasszony fizetett tízezer mar-a bara pénzt 
a megszegett szerződésé u’an. Lehman asszony áten
ged* seert a Deutzches llicater tizennegx ezer márkát s 
a Reztdenz Theaier ugyanennyit fizetett egy másik 
színészért. Ilyen fénye* pénzügyi eredaienvt altima 
mutat lel njua szia u az.

•* Az Uránla-zzlnház újdonsága. A Ka/no
forrásától Kölnig. Ez a címe az Uránia lecu’abb, 
péntek este színre kerülő nagy. látványos előadás
nak. amelyet közéletünk ismert kitűnősége, dr. Konkoly 
Thege Miklós miniszteri tanácsos, országgyűlési kép
viselő, a magyar királyi országos meteorologiai és 
fö'dmágnességi intézet igazgatója irt az. Uránia szá
mára. — Az illusztris szerző eevnnesen Göschenenbe 
röpíti az utast, innen fölviszi a Gotthard-uton Ander- 
’ attig, maid a Tavetsch-völgvön le Disentis, Thusis és 
Chur mellett a Bodentóba Constanz é3 Lindr.ü meg
szemlélése után áthajóz Romanshornba, ina d Schaff- 
hausenba s bemutatja a Rajna-esést. Innen Sackingenbe, 
Basel mellett, majd Strassburgba viszi a közöns get, 
ahol egy kis körmenetet tesz a varosban, aztán a régi 
német császárok Speyerje mellett élvezet Heidel- 
bergbe és Mainzba. Mainzból ismét hajón viszi le az 
utast a Rajnán, a hatalmas folyom azon részén, ahol 
minden tégladarab történelmi emlékekre utal s min
den hanthoz egv-egy monda fűződik. Bemutatja a 
Rajna kies vidékét, a sok érdekes várrommal, míg
nem megérkezik Kölnbe. A nagyérdekünek Ígérkező 
előadást nem kevesebb, mint 117 vetített kép illusz
trál a, amelyek kevés kivétellel mind Konkoly sike
rült, saját pillanatfelvételei s ugyancsak az ő labora
tóriumában is állíttattak elő. A Rajna-vidéke alapos 
ismerőjének itt vázolt előadása előreláthatólag széles 
körökben fog megérdemelt érdeklődést kelteni.

•* Rlchter János helye. Richter János helyét, 
aki tudvalevőleg megvált a faczt udvari operától, 
nem töltik be. Az operának ezután csak három kar
mestere lesz. Nem érdektelen a A’eue Freie Éressenek 
az a new-yorki híre, hogy ott Richter Jánosnak a bécsi 
operától való elbocsátása valósággal örömteljes szen
zációt keltett. A táviratot, amely a hirt tudatta, ki
nyomattak és kiragasztották az utcák sarkára. Richter- 
nek New Yorkba való szerződésétől az ottani zenei 
és opernviszonvok erős átalakulását reményük. A 
neves karmester egyébiránt csak négy hónapra kö
tötte le magát évenként, ideje többi részét hangver
senyek dirigálására fogja lorditani.

** A z  A n  dér W l e n - s z ln h á z  sorsa. A bécsi 
An dér JEien-szinház sorsa, amely az első operett- 
szinháza volt az osztrák császárvárosnak, még min
őig nem dőlt el, csak abban az egyben, hogy Schö
nerer kisasszony belefáradt ez igazgatás sok évi 
dicsőségébe és visszavonul a színháztól. A színházra 
magára három ajánlata is van. Az egyik csoport 
1,720.000 koronáért örök áron akarja megvenni. A 
második csoport ki akarja bérelni és a műsorból 
egészen ki akarja zárni az operettet; a harmadik 
pedig azért bérelné ki, hogy tisztán operettszinhazat 
csináljou belőle. Schönerer kisasszony tehát válogathat.

• •  A  r é g i  T h é f i tr e  F r a n p a ls  e ’ l e n .  Megemlé
keztünk róla, hogy az elhamvadt Théátre Frangaist 
egészen a régi mintájára szándékozik a kormány 
ujjú építeni. Egv párisi távirat most azt jelenti, hogy 
2’errand képviselő a kamarában állást foglal Leygues 
miniszter e terve ellen és kívánni fogja, hogy az uj 
Ihéatre Frangaieb tűzbiztonsági szempontból, szabad 
téren építsék újra. A miniszter egy magánbeszélge
tésben azt mondta, hogy az uj színház iulius tizen
negyedikére teljesen készen lesz. úgy hogy ezen a 
napon megkezdik benno az előadásokat.

•* A  Carl-Theater Oroszországban. A bécsi 
Carl-Theater operett-személyzete tegnap csakugyan 
elutazott oroszországi körútiéra, amelyre inkább kény- 
telenségből. mint a maga jószántából ment. A vállal
kozás anyagi kockáza‘át egy bécsi pénzember viseli. 
A bukásba jutott színház jövendő sorsa is bizony
talan még.

•• Egy színházt mecénás. A varsói opera feje
delmi ajándékot kapott a napokban gróf Zamoiszki 
Mórictól, aki nagy kedvelője az operának. A gróf 
meghallotta, hogy a színház zenekarának a hang
szerei nem felelnek meg többé a modern igényeknek, 
s negyvenezer rubeit aján ékozott arra a célra, hogy 
uj hangszereket vásároljanak.

•• Az odaégett színésznő. Henriot kisasszony, 
aki mint ismeretes, odaégett a porrá hamvadt Theatre- 
Frangaisben, mielőtt Moliere házába jutott volna, az 
/tnfotwe-szinháznak volt tagja. A szeiencsétletiül járt 
fiatal művésznő még ma is ennek a színháznak 
egyik legkiválóbb tagja. Ez volt az oka. hogy az An- 
foine-szinház, gyasza veléül, a napokban nőm tartott 
előadást.

•* Hunyadi László a Telefon Hírmondóban.
Eikol Ferenc nagy stilü operája, a Hunyadi László kerül 
színre ma este a  magyar királyi Operaházban s így a Te
lefon Hirmondóbnn is. amennyiben az előadást a Hírmondó 
közvetíteni fogja az előfizetők lakására. Az a tiszta hang
átvitel. molyiyel az opera előadását a Telefon Hírmondó 
kagylói a legapróbb niiansz rozással képesek reprodukálni, 
olv benyomást keltenek a hallgatóban, mintha magában az 
operaházban ü'nének. S csak a sz“münket kell behunyni s 
egy kis fantáziával magunk elé varázsolhatják a színpadot. 
— Az ooera előadása után érdekes újdonságokat olvastat 
fel a beszélő u>ság szerkesztősége s utána még katona- é s  
cigányzenét közvetít 11 óráig.

MÜÁTÉSZET.

□  A s z e g e d i  t a v a s z i  m fa tá r la t . Vastagh György, 
aki a szegedi tavaszi miitarlaiot rendezi, értesítette 
az egvesüíetet, hogv a kiállítás pomjiasnak Ígérkezik. 
Az eddig jelen keze t művészeken kívül ujtbban je- 
ientnezett Both Menyhért öt képpel, Ipolyi Sándor 
ke|, Kőnek Idi ezy, 1 elemi Karoly nyolc keppel 
lelepy gyüpi, veszi át Budapesten a Szegedre kül
dendő képeket s ó szállítja le mindannyit o hónap 
vége lóié

tar/Vi.lt
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O A t e r m é s z e t t u d o m á n y i  U r á n i á t  növénytani 
szakosztálya, holnap, szerdán oste 6 órakor az egye
lem növénytani intézetében (Muzeum-körnt 4.) ülést 
tart, melynek tárgysorozata ez : 1. Kubacska András . 
A Frank-féle foszforpróba bemutatása. 2. Bemátzky 
Jenő : Absidia septata V, Tiegh hazánkban. 3. Folyó 
ügyek.

O Len Gausett. Opin Aradnak, a Magyarorszá
gon még teljesen ismeretlen amerikai írónak egyik 
legszebb regénye, Len Gausett megjelent a Legjobb 
könyvek cimü vállalatban. A Leu Gausett, mint a leg
jobb könyvek minden kötete, díszes vászonkötésben 
egy koronáért kapható Légrády Testvérek könyv- 
kiadóhivatalában (Budapest, V., Váci-körut 78.)

Maupassant Schoppenhauer haláláról.
Budapest, március 13.

Ollen-'orfnál Parisban Guy de Maupassantnak 
uj novella-kötete ’elent meg Le Colporteur cim alatt* 
Egyik legérdekfeszítőbb darabja az Auprés d’un 
mórt. Schoppenhauer haláláról van szó benne ; egy 
német, aki egyik barátjával a nagy böloselkedő ha
lottas ágyánál virrasztóit, beszélte Maupassantnak a 
következőket:

Schoppenhauer meghalt s mi elhatároztuk, hogy 
kettesével felváltva virrasztunk a holtteste mellett. 
Nagy, igen egyszerű és homályos szobában feküdt. 
Két gyertya égett az éjjeli szekrényen. Éjfélkor 
kezdtem meg barátommal az őrködést. Két barátunk 
eltávozott s mi letelepedtünk az ágy lábánál. A halott 
arca nem változott el, mosolygott. A száiszögletébon 
ott volt az a barázda, amelyet olyan jól ismertünk s 
nekünk ugv tetszett, mintha kitakarta nyitni a száját, 
hogy beszéljen. Gondolataink körülötte lebegtek, 
inkább mint valaha, az ó geniejének a légköré
ben éreztük magunkat. Az ilyen embereknek 
a teste eitünik, de ók maguk megmaradnak és azon 
az éjszakán, amelyei a szivük verése megszűnik, 
borzalmasak. Egészen halkan boszóitünk róla és föl- 
elevenitettük szavait, az ó meglepő kijelentéseit, 
amelyekben néhány szóval as ismeretlen életbo olyan 
erűsen bele világított.

— En azt hiszem, hogy ő beszélni akar 1 — 
mondotta barátom s mi lóleiemhez hasonló nyugta- 
lansaggal néztünk az egyre mosolygó, mozdulatlan 
arc felé.

Lassankint mind kényelmetlenebbül éreztük 
magunkat.

— Nem tudom, hogy mi lelt, de azt hiszem, 
hogy beteg vagyok — mondottam.

Barátom azt ajánlotta, hogy men ünk a szom
széd szobába s hagyjuk nyitva az ajtót. Fölvettem 
az egyik gyertyát, s átmentünk a másik szobába, 
ahonnan jól láthattuk a halott megvilágított arcat. 
De még mindig kínos érzések bántottak bennünket. 
Mintha a halott testetlen, szabad, mindenható és 
uralkodó szelleme körülöttünk lebegett volna. Hirte
len borzongás lutott végig a tagjainkon : valami zaj, 
jelentéktelen zaj jött felénk onnan a halottas 
szobából. Oda néztünk és láttuk, igen uram, lát
tak, mi ketten, a barátom és én egeszen tisztán, 
hogy az ágyon át valami fehérség esik le a földre és 
ott eltűnik. Akaratlanul is felugrottunk, s bolond 
félelem fogott el bennünket, hogy menekültünk. 
Borzasztó halaványak voltunk. Szivünk olyan rette
netesen vert, hogy kabatunk erősen mozgott. Én 
jutottam először szóhoz:

— Láttad ?
— Igen, láttam.
— Tálán nem is halt volna meg ?
— De hiszen már feloszlásnak indul!
— Mit tegyünk ?
Barátom vontatva felelte:
— Meg kell néznünk.
Vettem a gyertyát, elsőnek bemontem s körül

néztem. Majd közeledtem az ágyához s az ámulattól 
majd kővé meredtem. Schoppenhauer nőm mosoly
gott többé. Ajka bezáródott, arca mélyen beesett. 
Hebegve mondottam:

— Nem halt megl
És úgy néztem mozdulatlanul, mintha jelenést 

látnék. Akkor a barátom vette a másik gyertyát és 
meghajolt. Aztán megérintette a karomat szó nélkül, 
követtem a tekintetét és ott láttam a padlón, az ágy 
mellett lévő szék alatt, egészen fehéren a szőnyegen 
Schoppenhauer fogsorát, mintegy harapásra meg
nyílva. Amely kihullott az oszlás következtében meg
lazult állkapocsból. Akkor uram, én igazán féltem.

EG Y ESÜ LETEK .
(Az Otthonból.) Az Otthon Írók és hírlapírók 

körének választmánya ma délután 3 órakor Fenyő 
Sándor alelnök elnöklésével ülést tartott. Elnök meg
emlékezett id. Luczenbacher Pálnak, az Otthon alapító 
tagiának elhunytéról és indítványára elhatározta a 
választmány, hogy a haláleseten érzett részvétét 
jegyzőkönyvben megörökíti és a gvászoló családhoz 
részvétiratot intéz. Radó Antal főtitkár felolvasta évi 
jelentését, melvet néhány pótlás elrendelésével a vá
lasztmány jóváhagyott. A választmány végül egy 
pártoló tagot vett lei.

(A  M agyar M érn ök - é s  É p ité s z -U g y lo tb e n )
ma Fenessey Béla előadást tartolt A városi szennyes 
vizek gazdasági kihasználásáról. Az érdekes előadást 
megéljenezték.

L e g ú ja b b .

Kriiger és Saüsbury.
London, március 13.

Á felsSház mai ülésén Salisbury mély csend
ben felolvassa Steyn és Krüger elnököknek Bloem- 
fonteinböl e hó 5-éről keltezett következő táv
iratát :

Ezoreknek vére és könny iei, akik a háború 
által szenvedtek és a Dél-Afrikát fenyegető 
erkölcsi és gazdasági romlás veszélye mind
két hadviselő félre nézve szükségessé teszik, 
hogy szervedéitől menten és a húromegy 
Isten színe előtt felvessék magukban azt a 
kérdést, hogy miért harcolnak és vájjon 
mindegyiknek a céljai igazolják-e a borzasztó 
nyomort és pusztulást.

Tekintettel erre és több angol államfér- 
fiunak arra az állítására, hogy a háború 
azért kezdetett meg s azért folyta,tátik, hogy 
a királynő tekintélyét Dél-Afrikában aláás
sák és az angol kormánytól független kor
mányzatot létesítsenek, kötelességünknek 
tartjuk ünnepélyesen kiielenteni, hogy a há
borút es k védelmi intézkedésnek tekintettük, 
hogy a köztársaságok íenvegotett független
ségét megóvjuk és azért folytatjuk, hogy a 
két köztársaságnak, mint szuverén és füg
getlen államoknak kétségbevonhatatlan füg
getlenségét megvédelmezzük és azt az ígé
retet nyerhessük, hogy a királynő azon alatt
valóit, akik a háborúban mellénk állottak, 
nem fogják bántani.

Csakis e feltételek mellett vezérel ben
nünket most úgy, mint eddig is az az óhaj
tás, hogy a béke helyreálljon. Ha ellenben 
az angol kormány el van tökélve, hogy a 
köztársaságok függetlenségét megsemmisítse, né
pünknek nem marad hátra egyéb, minthogy 
a megkezdett utón kitartson, az angol biro
dalom óriási túlnyomó ereie ellenére, hisva 
abban, hogy Isten nem fog elhagyni bennünket. 
Haboztunk ezt a nyilatkozatot előbb meg
tenni, mert attól tartottunk, hogy a mig 
a mi részünkön volt az előny és védelmi 
állásainkat az angol gyarmatokban megtar
tottuk, az ily kijelentés sérthetné az angol 
nép önérzetét. Most azonban, midőn az an
gol birodalom tokintélyo biztosítottnak te
kinthető az által, hogy a királynő csapatai 
foglyul ejtették egyik csapat,estünket és hogy 
mi ez által kényszeritvo voltunk más álláso
kat, amelyeket csapataink mogszáliva tar
tottak, elhagyni: ez a nehézséggoi van há
rítva. Nem habozhatunk tovább, hogy az 
angol kormánynak s az angol népnek az 
egész civilizált világ szeme előtt tudomására 
hozzuk, hogy miért harcolunk és hogy mily 
feltételek mellett vagyunk hajlandók a békét 
helyreállítani.
Salisbury ezután felolvassa az angol kor

mánynak o hó 11-én kelt válaszát:
Elismerem, Uraságtok o hó 5-én kelt táv

iratának kézhezvételét, mely távirat főleg azt 
a követelést tartalmazza, hogy az angol kor
mány ismerje el a Délafrikai Köztársaság és 
az Oranje szabadállam, mint független nem
zetközi államok kétségbevonhatatlan függet
lenségét, továbbá azt az ajánlatot, hogy o föl
tétel mellett a háborúnak véget vetnek. 
1899. október 7 -é n  az angol kormány és a

két köztársaság közt az akkor fennálló egyez
mény mellett béke volt. Néhány hónapon 
át az angol kormány és Transvaal közt tár
gyalás folyt, melynok az volt a célja, hogy 
orvoslást nyerjenek bizonyos igen komoly 
panaszok, amolyek Transvaal angol lakos
sága részéről felmerültek. A tárgyalások 
folyamán Transvaal, amennyire az angol 
kormány tudja, jelentékeny fegyverkezést 
tett. Az angol kormány ennek következ
tében lépéseket tett, hogy a fokföldi és natálí 
angol helyőrségek megfelelő megerősítését 
előkészítse. Addig angol részről nem sértet
tek mog azok a jogok, amelyeket ez egyez
mény garantál. Hirtelen Transvaal több napi 
határidő után és miután gyalázó ultimátumot 
küldött, a királynőnek háborút üzent és az 
Oranjo szabad állam, molylyel még tárgyalások 
som folytak, ugyan igy tett. Közvetlenül ez
után a két köztársaság csapatai behatoltak 
a királynő területére és ostrom alá vettek 
három várost az angol határokon belől. Az 
angol gyarmatoknak egy nagy részét a tu
lajdon és emberélet nagy pusztítása mellett 
háborúba döntötték. A köztársaságok azt a jogot 
vették igénybe, hogy a királynő területeinek 
kiterjedt részein úgy bántak a lakossággal, min, 
hogyha csak a terülotek a köztársaságok egyi- 
kébo vagy másikába bokebelezve lettok volna. 
E hadműveleteket előre látva Transvaal 7 évóta 
óriási mértékben hadi szereket gyűjtött, me
lyek természetűk szerint csak arra lehettek 
rendolve, hogy Anglia ellen felhasználják. 
Uraságtok nehány negatív jellegű megjegy
zést tesznek o készülődésük céljáról. Nem 
tartom szükségesnek, hogy az önök által 
felvetett kérdéseket tárgyaljam, de e nagy 
titokban tett fegyverkezés eredménye az 
volt, hogy az angol birodalom kénytelen 
volt a betöréssel szembeszállni, ami a biro
dalomra egy költséget háborút rótt és ezer meg 
ezer drága emberélet veszte égét vonta maga után. 
Ez a nagy vész büntetése volt annak, hogy Anglia 
legutóbbi években megengedte a két köztár
saság fennállását. Tekintve azt, kogy a két 
köztársaság miként használta fel a nekik 
adott állást és tekintve azt a vészt, melyet 
semmi kihívás által fel nem idézett táma
dásuk az angol területekre hozott, a királynő 
kormánya csak avval válaszolhat, hogy nem haj
landó megengedni akár Transvaal, akár Oranje 
szabadállam függetlenségét. (Élénk tetszés.)

L o n d o n ,  m á rc iu s  13.

Az alsóházban Balfour felolvasta Steyn és 
Kriiger elnökök táviratát, valamint Salisburynak 
arra adott válaszát, amelyokot a felsőházban Salis
bury olvasott fel.

London, március 13.
A Times jelenti Ifa/cVngböl, e hó 5-éről: 

A helyőrség nagyon szón ved az ostrom alatt; 
lóhusra és lótakarmányból készült kenyérre szo
rult. Titusz, disentéria és difteritis sok esetben 
fordult elő. Különösen a nők és gyermekek 
szenvedései borzasztóak. A  benszülöttek éhen 
vesznek.

Fokváros, március 13.
(Reuter.) Cecil Rhodes holnap Angolországba 

utazik.

T Ö R V É N Y S Z É K .

£§ A z  u j  ta n á O R e ln ö k  e s k ü j e .  A legfelső bíró* 
s'.g hó nap, szerdán délelőtt tíz órakor Szabó Miklós 
einöklésével teljes ülést tart, amelyen Ruby Antal, a 
kurianoz kinevezett uj tanácselnök, leleszi hivatali 
esküjét. Ruby ezentúl is a hatodik polgári tanácsot 
fogja vezotni, amelynek közel hét éven keresztül 
volt tanac8vezetö biraja.

§$ Ö s s z e s  ü l é s  a karián. A királyi kúria pol
gári és büntető szakosztályai o hó tizenhatodikén, 
pénteken délelőtt tiz órakor, Szabó Miklós elnöklete 
alatt, Major Kálmán bíró előadása mellett, teli©® 
ülést tartanak. Az ülésen a kúria ellentétes határo
zatai folytán felmerült következő kérdést vitatják mo?:

Az 18G3 : LIV. törvénycikk 255. §-a ama ren
delkezésének alkalmazásánál, amely szerint akkor, 
ha a törvénykönyvi rendtartásban megszabott határ
idő végnapja az 1840 : XV. törvénycikk 201. §-ábau 
törvényes szünnapul nyilvánított valamely njPF" 
csík, az a legközelobbi köznapig terjed, az az l^y0,
V. törvénycikkben nemzeti ünnepnek nyilvánított 
április 11-ike szintén törvényes szünnapnak tekin
tendőd ‘í
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S im a  F e r e n o  ü g y e .  Ezelőtt két esztendővel, 
mikor a Vörösmarty nyomda-részvénytársaság ügyeit 
Sima vezette, mint a részvénytársaság igazgatója, üz
letvezetőnek fogadta meg Kirschbaum Vilmost kétszáz 
forint kaucióval. Mikor Kirschbaum Vilmos megvált 
állásától, Sima Ferenctől visszakérte a kaucióját, aki 
ekkor azt állította, hogy ő a kétszáz forintot az igaz
gatóság pénztárába deponálta. Kirschbaum nem akart 
belenyugodni ebbe a dologba 8 a büntetőtörvényszék 
elé vitte az ügyet, mely előtt ma Sima újból kijelen
tette, hogy ő a pénzt deponálta s nem az ő hibája, 
ha nem akadtak rá. Ezt a védekezést a törvényszék 
elfogadta s Sima Ferencet felmentette,

§§ M o k r a  k o n t r a  t o k r a .  Madarász József mondta 
tegnap az arisztokratát tokrának, a demokratát mok- 
rának. Ez a két elem roppant össze csúnya, dühös 
küzdelemben a Szapáry-Szapáry per folyamán. A 
szolnoki esetet országszerte megvitatták, haragudtak 
érte a mokrák, örvendeztek a tokrák s a  vége mégis 
csak az lett, hogy szegény Mokra Szapáry húzta a 
rövidebbet. mert áthelyezték Miskolcra. Miskolcról 
adta be védekezését a fiatal Szapáry a gróf ellen s 
előadta, hogy atyját ugyan Czapárvnak hívták, de ő 
neki minden okmánya, még a tudori oklevele is 
.S'zűpáry névre szól, tehát ő joggal nevezi magát 
Szapárynak. A bíróság nem fogadta el a védekezést, 
hanem az alügyószt hamis név használata miatt száz 
korona pénzbüntetésre Ítélte. Az alügyósz fölebbezett. 
Ügyét ma tárgyalta a budapesti királyi Ítélőtábla, de 
érdemben nem Ítélkezett, hanem az iratokat kiegészí
tés végett visszaküldte a szolnoki járásbírósághoz.

§§ Sohwartz Adolf nem Don Juan. Néhány 
évvel ezelőtt Büd-Szent-Mihályon nagy föltünést kel
tett Dombrádi Zsuzsannának és hathónapos kis leá
nyának az eltűnése. A községben mindenki tudta, 
hogy az eltűnt asszonynak Schwartz Adolf odavaló 
lakossal volt viszonya, akivel egyszer már meg is 
szökött Szent-Mi bályról. A férfi azonban már pár nap 
múlva visszatért s az asszony idegen kézzel Írott le
vélben tudatta Bécsből előbb rokonaival, majd 
kedvesé’ el, hogy egy gazdag ur beleszeretett s 
Amerikába vitorlázott vele. Néhány hét múlva azon
ban ugv halászták ki az asszonyt a Tiszából. Az 
eset természetesen óiiás feltűnést keltett s az ügyész
ség első sorban Schwartz Adolfot vonta számadásra, 
mint akinek leginkább volt érdekében az asszony 
eltüntetése. A súlyos vádat azonban nem lehetett be
igazolni s a debreceni törvényszék Schwartz Adolfot 
az elleuo emelt két rendbeli gyilkosság és sikkasztás 
vádja alól fölmentette. Ugyanígy ítélt a királyi tábla 
is s ezt az ítéletet ina a királyi Kúria Nagy Sándor 
biró előadása alap án végleg megerősítette.

T A V IK  A T O K
Kiél, március 13. A császár ideérkezett, hogy 

jelen legyen az orosz páncélos hajó vizrebocsatásá- 
nál és Henrik herceg fiának keresztelőjén.

T on louse , márczius 13. Didón atya, domini
kánus nitszócok, aki tegnap ide érkezett, ma hirtelen 
meghalt.

Osztrák püspökök tanácskozása.
Béos, március 13. A püspökök nagvbizottsága 

ma kezdte meg Gruscha bíboros elnöklésével tanács
kozását, amely valószínűleg az egész héten át fog 
tartani. A tanácskozásban résztvesznek a prágai, 
graci, krakkói, klagenfurti, marburgi, brünni, bud- 
weissi, st.-pölteni és pettaui hercegérsekek, herceg- 
púspökök és püspökök.

A lex  H eintse.
B erlin , március 13. A birodalomgyülés mai 

ülésén a lex Heintze harmadik tárgyalása során Röhren 
helyteleníti a bizottsági indítványok későn történt 
publikálását. Az indítványok tartalmát illetőleg azt 
mondja, hogy az indítványt tévők törölték azokat a 
pontokat, amelyok a kormányok nézete szerint elfo
gadhatatlanok, nehogy az egész javaslat dugába 
dőljön. Azután a tiltakozó gyülésokrŐl beszél, ame
lyek szerinte nem a kifogásolt paragrafusok tartal
mával foglalkoztak, hanem merő frázisokkal és csak 
ogy céljuk volt, az, hogy kiabáljanak. Werner Antal
nak az Ítélete, aki a dolog lényegében a kormány 
Javaslatának fogta pártját, felér száz más vélemény
nyel. Végül az egyes szakaszok tárgyilagos meg
vitatását ajánlja.

Ackermann kijelenti, hogy, ha elfogadják a mű
vészeti és színházi paragrafust, bárha a kompro
misszum-javaslatokkal is, akkor a nemzeti-liberálisok 
a törvényjavaslat ellen fognak szavazni. A színházi 
cenzúra elegendő védelmet nynjt a szemérmetlen
i g  ellen; a művészet legyen ment a szenteskedés
tél és az álszomóromtől.

Beck Coburg azt hiszi, a német erkölcsi viszo
nyok összehasonlítva Londonnal, Párissal és Rómá
val, ígon kiclégitőknek mondhatók. Ama müvószok 
mögött, akik a lex-Heintze ellen tiltakoznak, ott áll 
az egész német nép, mely azt tartja. hogy a művész

nek semmi köze sincs az aljashoz. Nincs megengedve 
az, ami tetszik, hanem csak az, ami illik.

Schrader védelmébe veszi a tiltakozó gyűléseket 
Röhren támadásai ellen. Azon a gyűlésen, amelyben 
nők is részt vettek, egy oly szó sem hangzott el, 
amely a szeméremérzetet sérthette volna.

Gröber azt mondja, hogy ha irók és ezek kö
zött a német irodalom első nevei állanak a tiltakozó 
mozgalom élén, akkor Ő sajnálja a német irodalmat. 
Mihelyt a felsőbb rétegek elszakadnak isten paran
csaitól, a társadalom a pusztulásnak megy elébe.

Bebel figyelmeztet, hogy Németország tekinté
lyét sérti és csökkenti kifelé, ha valaki az állapoto
kat olyanoknak rajzolja, mint Grőber. Ha volt valaha 
korszaka a legnyomorultabb álszenteskedésnok, az 
most van.

Nieberding államtitkár kijelenti, hogy neki a 
kompromisszum-javaslatokban csak annyi része van, 
hogy megjelölte azon pontokat, amelyek a kormányra 
nózvo elfogadhatatlanok. A kormány a szinházügy 
újjászervezését sem tartja szükségesnek.

Stöcker azt hiszi, hogy a törvény nem a művé
szet, hanem a rossz ellen irányul. Az általános vita 
ezzel véget ért s a részletes tárgyalás holnapra 
maradt.

B e r l in ,  március 13. A birodalmi gyűlés elé a 
lex Heintze tárgyában a konzervativek, a birodalmi 
párt, a centrum, a lengyelek és a pártonkivüliek ré
széről 205 képviselő által aláirt kompromisszumjavas
latot terjesztettek, amely többi közt a részletes tár
gyalásra a határozatok következő változtatását indít
ványozza :

A női nem értelmi korának a határa a 17-ik 
évről 18 évre emeltetik föl.

Fajtalan iratok, ábrák és képek kínálata 18 
éven alóli személyeknek eltiltandók.

Az úgynevezett művészi szakasz (184a.) igy 
szóljon: „Hat havi fogsággal, vagy 600 márkáig ter
jedhető pénzbírsággal büntetendő az, aki olyan ira
tokat, képeket, ábrákat, amelyek anélkül, hogy faj
talanok volnának, a szeméremérzetet durván sértik,

a) üzleti célokra nyilvános utcákon vagy más 
helyeken a nyilvános forgalomban azokat botránko- 
zást keltő módon nyilvánosan kiállít vagy kira
gaszt, vagy

b) 17 éven alóli személynek ingyen &‘enged 
vagy fölajánl.

Az ugvnovezett színházi szakasz a következő
képp szövegezendő: „Aki nyilvános szinielőadások, 
kiállítások vagy ének és egyéb mulattató darabok 
előadása folyamán közbotránkozásra ad okot olyan 
cselekedettel, amely a nélkül, hogy fajtalan volna, a 
szemérmet durván sérti, egy évig terjedhető fog
sággal és 1000 márkáig terjedhető pénzbírsággal 
büntetendő.*

A p o litik a , sz a m a r itá n u s a i.
S z ó f ia ,  március 13. Hír szerint Oroszország el

határozta, hogy pénzügyi biztost küld Bulgáriába az 
Ínségesek számára szükséges pénz beszerzése és 
kiosztása végett. Oroszország ezzel kapcsolatosan 
laseankint egészen a kezéoe venné Bulgária pénz
ügyeinek intézését.

A  p e st is .
S idney . március 13. Itt két újabb pestisea meg

betegedés lordult elő. A járvány íóilépése óta tizenöt 
pestis-eset fordult elő, amelyek közül hat halállal 
végződött, nyolc beteg pedig még orvosi kezelés 
aUtt van. Az egyik beteg meggyógyult.

San-Franclsoo, március 13. Itt egy halálos 
kimenetelű pestis-eset fordult elő. A hatóságok szi
gorú intézkedéseket tettek a khínni lakosságú város
részek közogészsógi állapotainak javítására.

T ü z h a lá l.
M o s z k v a ,  március 13. A liniesini nagy szövő

gyárban kazánrobbanás következtében tűz támadt, 
amely elpusztította az egész telepet. A kár igen nagy. 
Állítólag három munkás a lángok közt halt meg.

K ö z g a z d a s á g i  tá v ir a to k .
B é o s ,  mároius 13. Az Osztrák Gyapotiparosok 

Szövetsége a következő kommünikét adta kit A 
gyapotpiac árainak emelkedése és ennek nyomán a 
cérna- és gyapotszövet árának tetemes emelkedése 
arra kényszeríti a kékfestőket, hogy az árakat újra 
emeljék és igy az eladási árakat félig-meddig össz
hangzásba hozzák az előállítási költségekkel. Téli 
árukat ezentúl csak fölemelt árakon adnak el. A 
nyári áruk áremelése csak néhány hét múlva lép 
életbe.

Béos, mároius 13. A bécsi tőzsdekamara inai 
teljes ülésén elhatározta, hogy a szab. cs. kir. osztrák 
jelzálogbanknak koronaértókre szóló 4<>/o-os zálogle
velei hivatalos jegyzése iránt beadott kérvényét pár
tolóiam terjeszti a pénzügyminiszter elé.

B e r l in ,  március 13. (Gabonapiac.) Amerikai árai
nak javulása nvoman itt is javult a hangulat. Búza

és rozs */»—’/< márkával omelkodett. Zab csöndos, 
de szilárd. Az idő hüvö9.

Bern. március 13. A Jura-Simplon vasútnak a 
koncessziószerii visszavásárlás feltételei körül támadt 
pőrében tegnap tárgyalták a feiebbezÓ3t. A Bund ér
tesülése szerint a még fennforgó differenciákat közös 
megegyezéssel kiegyenlítették a szövetségi bíróság
nak a központi vasút ügyében hozott ítélete értelmé
ben. A szövetségi bíróságnak most már nem lesz 
más dolga, mint hogy ezeket a kölcsönös nyilatkoza
tokat tudomásul vegye. A főkérdést, nevezetesen a 
befektetési tőkét illetőleg a szövetségtanács határo
zatát egyáltalán nem támadták meg. A szövetségi 
bírósághoz intézett felfolyamodás tehát tárgyta
lanná vált.

N ew  Y ork. március 13. (Értéktőzsde.) Váltó 
Londonra 4.823 * */s. Váltó Parisra 5.198 9/e. Váltó Berlinre 
94,7/s. Ezüst 60.Ve.

N ew  Y ork. március 13. (Terménytőzsde.) (Zárlat) 
Gyapot-. New Yorkban helyben 9.n/io (9.n/i«.) Áprilisra 
9.40. (9.34). júniusra 9.31. (9.27). New-Orleansban 
helyben 9J/4. (9.8/ie). — Petróleum Stand white New 
Yorkban 9.90. (9.90). Stand white Philadelphiában 
9.85. (9.85). Rafined in Cases 11.10. (11.10). Credit 
Balances at Oil City 16.8. (16.8). — Zsir-. Western 
steam 6.30. (6.30). Rohe és Brothers G.60, (6.60). — 
Tea/zert irányzata gyenge. Márciusra —.— (—.—.) 
Májusra 42.® 4. (43.—). Júliusra 42.7/s. (43j/s). — 
Búza irányzata gyenge. Piros őszi helyben 78.®/4, 
(79.—). Szeptemberre 72.6/s. (72.8/4). Márciusra 76.»/s. 
(—.—). Májusra 72.8/«. (73.—). Júliusra 72.6/s. (723/4). 
Gabona szállítási dija Liverpoolba S.Vi (3.1/2). — 
Kávé: fair Rio 7. sz. 8.1/4. (8J/4). Áprilisra 6.60. 
(6.70). Júniusra 6.60. (6.70.) — Liszt: Spring Wheat 
clears 2.70. (2.70).— Cukor : 3.’Vi«. (3.1*/!#). — ón: 32.50. 
(34 50). — Réz : 16.50. (16.50). — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

C hloago, március 13. (Termlnj/tóatfe.) (ZárZaf.) 
Búza irányzata gyenge. Márciusra 65.—. (65.8/8). 
Má usra 65.7/s. (66.Vb). — Tengeri irányzata gyenge. 
Májusra 37J/2. (37.7/s). — Zsir : Márciusra 5.95. 
(5.95). Májusra G.02 (6.05). — Szalonna short
clear 6.10. (6.07). — Sertéshús: Februárra —.—. 
(—.—.) Májusra 10.90 (11.—.) — (A zárójelben lévő 
számok a tegnapi árakat jelzik.)

N a p i r e n d .

Naptár. Szerda, március 14. — Római katolikus: 
Matild kir. — Protestáns : Matild. — Görög-orosz : (már
cius 1.) Endre. — Zsidó: Veadár 13. Eszter böjt. — A 
nap kél 6 óra 1 perckor. — Nyugszik d. u. 5 óra 46 
perekor. — A hold kél délután 4 óra 19 perckor. — Nyug
szik reggel 4 óra 47 perckor.

A horvát miniszter íogad délután 4 órakor.
A z osztálysorsjáték húzása délelőtt 9 órakor a Vigadó 

kistermében.
Az országos színművészeti akadémia vizsga-előadása osto

7 órakor a Várszínházban.
A filoloqiai-társaság ülése délután 5 órakor az Aka- 

uóiuia üléstermében.
A budai polgári-kor választmányi ülése délután 6 óra

kor. Este 8 órakor estély.
A z országos kózegészséqi-egyesiilet félolvasó ülése dél

után 6 órakor az egyetem élettani intézetében.
A képviselőház mentelmi bizottságinak ülése délután 5

órakor
Lindh Marcella hangversenye este fél 8 órakor a Royal 

termében.
Nemzeti múzeum : Képtára, nyitva van délelőtt

9 órától d. u. 1-ig. — Többi tárai 1 korona belépődíj 
mellett megtekinthetők.

Nemess-kiállitás a városligeti Műcsarnokban. Nyitva 
délelőtt 9 órátói d. u. 5 óráig. Belépődíj 3 korona.

Szekely-kiállitás a Nemzeti Szalonban, nyitva délelőtt 
9 órától esto 9 óráig. Belépő díj 50 fillér.

Országos Képtár az Akadémiában nyitva délelőtt 
9 -1-ig .

Magyar Kereskedelmi Múzeum. Igazgatóság : VII. 
kerület Kerepesi-ut 20. szám alatt. Hivatalos órák: délelőtt 
9-től délután 2 óráié. Tn áakozó-osztálv és Kereskedelmi 
szakkönyvtár: VII. kerület. Kerenesi-ut 22. szám alatt. 
Hivatalos órák déto'őtt 9 órától 12 óráig és délután 3 
órától 0 óráip. A hazni termékek állandó kiállítása, a Keleti 
mintntár és kerrskedelemtöríéneti gyűjtemény, továbbá a 
házi-inari kiállítás melyben az üzletvezetőség árusításokat 
is eszközöl) a városligeti iparcsarnokban nyitva: délelőtt 
9 órától 12 órá g ós délután 2 órától 4 óráig. A ] OlfSIdl 
kirendeltségpk központi iizletvezetősépe 'Magyar kereske
delmi részvénytársaság) V. VAci-körut 32. szám alatt.

Szórakozó h e lyek .
A l l a t k e r t  n v itv a  e g é s z  nap.
Som ossy M ulató . Nagvraező-utca. Ma egész uj 

szenzációs műsor.
F o l l e s  C a p r io e . VL, R óvav-utca 13. Naponta fé

nyes műsor.
B u d a p e s t  k á v éh á z . Andrássy-ut. Naponta Banda 

Marci és fiai hang versen ve.
S tefánlA -szálloda, Murányi-utca 53. Budapest leg

olcsóbb szállodája.
P a r is  szá lloda . Váci-körut. Éttermek. Elegáns ká

véház. Látványosság: Bachus-pineo.
U nion -S za lloda  díszes nagy étterem, villanyvilágí

tás, specialitás kerékpárterem.
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különfélék.
Odakináltam . . .

O dakináltam  lelkem  m inden kincsét,
H ogy  k is  k eze id  pazarlón széth in tsék .

Szép ifjúságom is odakináltam,
Hogy térdig gázol? dalban és virágban.

Odakináltam balga szerelmemet,
H ogy  b ü szkén  kacagj gyötrelm em  felett.

S odakinálom, amim még m arad t:
A roskadt szívet s a szétdúlt álmokat • • •

Nagy Endre.

4- Exoentrikus milliomos. Rendkívül érdekes 
apróságokat mondott Hicks Beaoh, az angol pénz 
ügyminiszter legutóbbi beszédében egy Smith nevű 
milliomosról. Mr. Smith, akinek halálakor a vagyona 
után tiz millió forint örökségi adót fizettek, egy skót 
községben: Elginben született. Fiatal korában Ame
rikába ment s óriási vagyonának azzal vetette pieg 
az alapját, hogy a tűzvésztől nagyrészt elpusztult 
Chicagóban bérházakat, gyárakat építtetett, amelyek
nek az értéke később rendkívül felszökött. Mint
egy negyven esztendővel ezelőtt visszatért szülő
földjére, s örökbe fogadta egyik unokahugát, aki 
egy ottani ügyvédhez, Cooperhez ment férjhez. 
A házaspár most a nábob vagyonának, mintegy 
százhuszrail’ió forintnak felét örökölte. Mr. Cooper 
most, hogy ennek az óriási vagyonnak lett ura, hét
százezer forintot önkéntesen engedett át egy másik 
unokatestvérnek, akivel kissé mostohán bánt el vég
rendeletében a nagybácsi. A nábob Órá6i vagyona 
ellenére is különcéletet folytatott, a lebe ő legegy
szerűbben élt. A londoni Reformclub tagja volt s 
bosszú éveken át ennek egy szerény kis szobácská
jábán lakott. Fél Chicago ezé az emberé volt és 
— kileno forintba került a napi ellátása. Oly misz
tikus homályba tudta tartózkodó modorával burkolni 
a lényét, hogy maga a klub titkára sem tudta sokáig, 
hogy mily modern Monte-Christóval lakik egy 
fedél alatt.

•
4 -  Z o la  és V i s e t e l l y .  A hires angol Zola-for- 

ditó, Visetelly, aki Zola újabb regényeit mind lefor
dította angolra és egy könyvet is irt ez alatt a cim 
alatt: Zola és Anzolország, közölte több angol lap
pal, hogy „érett megfontolás után arra az elhatáro
zására jutott, hogy Zola legutolsó miivót, a La Fé- 
conditét nem fordítja le angolra. Zolához való viszo
nya ezzel semmiben sem szenved változást, mert 
Zola tudja és megérti az ő okait, amelyek őt elhatá
rozásra bírták. A Termékenységnek szó szerint való 
lefordítása — jegyzi meg Visetelly — nagyon kelle-
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Do a lelke már tele volt reszketéssel, izgalma
kat sejtett a jövőben. Csenke bácsi széles 
kedvében volt. Nótázott és tűrte felesége rendre
utasításait. Istenem, de régen nem volt már egy 
kicsit berúgva! Richter vigyázva fogta karja alá 
a lány gyönge kis karját. Kissé a fülében zúgott 
még Werther. És egy illat járt az orrában, va
lami gaz. meleg heíiotrop, amelyre minél inkább 
akart emlékezni, annál jobban turakodott be a 
szaglásába. Ez uj illat volt, az asszonyé, amit 
kénytelen volt magával vinni.

Az egymáshoz dúló kis házak tetején ró
zsaszínbe játszott a szűz hó. A nap már szétle
helte első világosságait, s az ég egyre áttetszöbh 
lett Friss téli reggel levegője járta az arcukat, a 
füstöt, forró lélekzetet kikergette a tüdejükből. 
Jolánka köhögött is egy kicsit.

— -Jól burkolózzál be, fiam — mondta 
Csenke néni,— Richter ur, vigyázzon, még meg
hűl ez a lány.

Megálltak, s Richter a lány mellén szoro
sabbra göngyölte a kendőt. Átfogta derekán a 
kendő két végét, s a lány mögött álló néni ke
zébe adta megkötés végett. S mialatt a néni kö
tötte, ránga’ta, az igy becézett, a szoros kö'éstől 
szinte meetántorodó Jolán kisasszony csöndes 
mosolylyal szólt:

— Richter ur, milyen parfümös maga . . .
— Igen — mondta Richter — ez n posti 

hölgy nagyon jószagu. Kétszer táncoltam vele és 
már telő vagyok a szagával . . .

Erre szótlanul, sietve mentek tovább, nem 
18 fogad vtL a .B ováay . a sz o tt  tó t lá n yok  k öszön tó -

mellen összeütközésbe hozná ót, .mely n.gyon viha
ros természetű volna és valószínűié- a ‘o™ nyszek 
elótt nverne befejezést. Ennek -  folyt.tja AbseWly -  
nem tehetem és nem is akarom kitenn. maeamat.Vannak 
személyi okok, melyek arra késztetnek, hogy az.lyen 
botrányt minden áron elkerüljem.amelyhez hasonló kel
lemetlenség atyámat Zola több munkájának,kúlont^ 
sen a La Terrenek a lefordításával érte. Apám tönkre 
futása miatt nekem nagyon sokat kellett szenve nem 
és egzisztenciámat egészen újonnan kellelt megalapi- 
janom. Mintán azt az állást, amelyhez most jutottam, 
nem veszélyeztethetem, nem mehetek bele abba a 
küzdelembe, amely föltétlenül rám zúdulna, ha a 
Fecondité szóról-szóra való fordítása tőlem megje- 
lennék. e

4 -  C s i l l a g á s z a t i  k i á l l í t á s .  A csillagászati kon
gresszus, amely a világkiállítás alatt lesz Páriában, 
érdekes kiállítást rendez a kongreszszus idejére. 
Ebben a kiállításban láthatók lesznek az összes csil
lagvizsgáló eszközök, elsőprimitiv formájuktól kezdve 
az” utolsó évek mesés tökéletességű gyártmányáig. 
Látható lesz: az 1821-ben készült párisi csillagvizs
gáló intézet tnesszelátója, amelynek hordereje har
mincezer méter volt, az 1873-iki Alván Clark-lélo 
messzelátó százezer méterig terjedő horderóvel, az 
1863-iki yorkeni távcső kétszázezer méter és az
1900-iki Nantois és Gautier teleszkópja hatszázezer 
méter horderóvel. A kiállításnak érdekes darabja 
lesz még az a tábori messzelátó, amelyet I. Napóleon 
használt hadjárataiban. •

U t l k ö l t . é g  n é l k ü l .  Lehet utazni a nélkül is, 
hogy megvolna a szükséges útiköltsége az ember
nek. Ezt egy Boisin nevű belga ember találta fii, de 
már nem használhatja a találmányát, mert leleplezték 
és becsukták. Hanem a fogási azért érdemes az el
mondásra. A pályaudvaron odament valamelyik utas
hoz, akit ő kiszemelt már ügyesen magának. Meg
emelte a kalapját és igy szólt :

— Bocsásson meg uram, ha ogy szívességre 
kérem. Úgy látom, egy helyre utazunk, azért ha olyan 
szives lenne, ide adhatná a jegyét, hogy a podgyá- 
s-.om feladásánál felhasználhassam. Hisz önnek úgy 
sincs podgyásza.

A megszólított jólelkii és nem túlságosan skru- 
pnlőzus, odaadja a legyét. Bűisin ur átveszi, de ami
kor visszaadja, már rá is irta a lulsó oldalára a ne
vét és podgyászának a számát. Jön a kalauz a 
kupéba. Boisin ur benyúl a zsebébe, hogy át
adja a jegyét, de nem találja. Akkor megkezdi 
azt a kapkodást, ameiyet mindenki Í6tner már, aki 
valaha nem talált meg valamit abban a zsebé
ben, amelybe rendesen tenni szokta. Ka ijedten 
kiabálja:

— Ellopták a jegyemet I . . .  Ellopták a je
gyemet! . , .

zét, akik dideregvo álltak a beszalmázott kút 
körül, mig az egyik húzta a vizet és csodálkozva 
mondták:

— Dobre rano . . .  jó reggelt.

VII.

Az urak már le se feküdtek. Délutánra halasz
tották az alvást, csak éppen megmosakodtak egy 
kicsit, úgy mentek az irodába. Délben is álmosén 
gyűltek egybe az ebédnél, semmi se ízlett nekik. 
Az egyetlen frisskedvii ember a doktor volt köz
tük. aki nem mehetett el az estélyre, mert tanács
kozáson volt btelmcccn, ott is aludt. Ennek aztán 
mesélték a részle’eket. Bajtzár vitte a szót. Ami
kor szivarra gyújtottak, a doktor — magas, sovány 
feketo alak, mintha a középkori alkímiából sza
kadt volna idő — hátradőlt a székében s csak 
éppen, hogy mondjon valamit kérdezto:

— £■= hogy tetszik az asszony?
— Nekem nagyon tetszik — mondta 

Bajtzár.
Es erre hallgattak, e g y  kicsit. Az asszonv 

mindenkinek tetszett. És a csöndben beleszólt 
Richter, igen halkan:

— Azt láttam.
Erre megint csönd lett, nem szándékosan, 

de mert mind f radtak és álmostk voltak. Pe 
Bajtzár mégis vörös lett. Erősen ránézett Rich- 
torre. Ez nevetett:

— LA'tam . . .  hát láttam, mi van abban f
A kérdést már komolyan mondta, inkább 

csodálkozva, mint haragosan. Do Bajtzár mérges 
volt és odavágtn :

— Nem szeretem a szamár vicceket.
Szégyelte azt a gondolatot, hogy í. aki so

kat adott arra, hogy világfinak tar'sák — az 
első, akinek túlontúl megtetszik Éva. De n'oma- 
tékos volt ez a rendreutasítás, mert két év óta 
ez volt az urak közt az első éles hang. Nagyon 
kellemetlenül is esett. Talán el lehetett volna 
ütni valami tréfával, ha Richter most már nem 
átallotta vo ln a  a  d o lgot a  többiek előtt. Y ^ sz a -  
röfii t e lt e i

Egyelőre a szállítólevéllel kell megelégednie a 
kalauznak. Amikor megérkeznek, megvárja, amíg 
ulitársa, akitől a jegyet kölcsönkapta, a jegyét átadja. 
Akkor aztán megint ismétli, a zsebeit kifordítva:

_ Ellopták a jeeyeraot 1 . . .  Ilauem rajta van a
nevem és a podgyaszom száma. Biztosan itt lesz a 
többi között.

Utána néznek és csakugyan megtalálják a
nevet.

«

Müdtih. Az anerot pénzügyminisztérium vi- 
lágából mondja el valaki a Nineleenth Centuryban a 
következő történetköt:

Emlékszem egy emberre, aki igen nagy állás
ban szolgália az államot. Az mondta el nekem visz- 
szaemlékezéseiből a dolgot. Amikor mint fiatal 
titkár először belépett egy állami hivatalba, egy 
jelenetnek volt a tanúja, amely nagy csodálko
zásba ejtette. Egy öreg ur, aki egy másik asz
talnál ült ugyanabban a szobában, hirtelen föl
kelt, a székét oda vitte a kandallóba, felkapta a 
szénkaparót és tomboló dühvei nekiesott velő a szóké
nek. Amikor aztán szerencsésen letörte a szék egyik 
lábát, csillapodott lo láthatólag a harag a. A széket 
oda dobta az egyik sarokba, elővett egy másik szé
ket és nyugodtan leült ismét a munkájához, mintha 
semmi som történt volna. Amikor barátom akkor dél
után elkészült a munkájával, az újoncnak a szerény
ségével megkérdezte egyik kollégáját, aki szintén 
látta a jelenetet, mit jelentett az a nagy háborús
kodás. , . ,

— Gyakran vannak X. urnák ilyen rohamai 7
— kérdezte. -

_X. ur! — hangzott a felelet — O nagyon
szolid ember az. Egy rugó lazult meg a székében s 
az állam nem törődik az ilyen csekélységekkel. Ja
vításokra csak akkor kerül a sor, ha valami nagyobb 
kár esik meg, például egy törött láb. Azért tört le 
székéről egy lábat. Most már a rugót is megre- 
parálják.

•
A vasat! gőzsip eredete. Akkoriban, ami

kor a vasút intézménye úgyszólván csak a gyermek
korát élte, a lokomotivok vezetői még csak egyszerű 
bádogkürttel hivták fel magukra a figyelmet, ami
kor az utak korcsztezódéséhez közeledtek. Történt, 
hogy egy paraszt tojást és vajat vitt be kis szeke
rén a városba. Ahol útja a vasúttal kereszteződött, 
kellemetlenül járt. Jött egy vonat, s a lokomotív 
vezető hiába kürtőit, a paraszt nem hallotta a vész
jelet. A lokomotív elütötte, s ámbár neki semmi baja 
nem történt, a tojás és a vaj oda lett. Pörre került 
a dolog, s a vasúttársaságnak fizetni kellett. Amikor 
a társaságnak már sok ily kellemetlensége lett, nagyon 
megunta a dolgot, s az egyik igazgató fölkereste j-te-

— Engem ugyan no utasíts rendro!
Erre aztán közbeszóltak a békítők, a vesze

kedések igazi csinálói. Csitították őket, véletlenül 
nem is lett baj a dologból. De pirosak voltak 
mind a kettőn, úgy, hogy komoly színe volt az 
egésznek. Így is mentek szét az ebédről. .

— Szamár vagy, Sándor — mondtak Bajtzár- 
nak, aki komolyan haragudott:

— Hagyjatok békén.
És már kevesebb lett a tréfa az irodában, 

meg a katzenjammer is mutatkozott. Mindenki 
végezte a dolgát, várta az estét, a puha ágyat 
és az elnlv.ás előtti édes, álmos perceket.

Az asszonv ma nem ment ki s tálni. Csalt 
ebéd után l élt föl s a szobájában maradt, olva
sott. Egyedül volt és nem gyújtotta meg a lám
pát. A fiukról csak keveset gondolkozott, de ngy 
vélte, hogy csacsik és nevetséges figurák vala
mennyien. Amelyik ez alól kivétel, az jolontékio- 
len. A tűzhöz ült és nézto. A olt oka igy egy
magában ülni, hallgatni és összehúzott szejnntel 
nézni a tüzet. Csütörtök volt s a mai 
tulajdonképpen Resten, az Erzsébetköruton kelle t 
volna töltenie. Meg volt híva egy barátnőjéhez 
zsúrra. Erezte, gondolta, hogy ez lesz az els 
délután, amclvcn mugv.atázzák, boncolgattak 
Pestről való eltűnését. Atra alig mert gondolni, 
de azért homályosan átsuhant lelkén a gondo 
lat, hogy kellemetlensége is lett volna ezen az 
összejövetelen. Ilogv valami prűd asszony e - 
ment volna onnan miatta.

Elmerülő pillantással nézte a tüzet, m intha 
a múlandóságot nézte volna. E pillanat an na
gyon fájt valami a lelke mélyén. Bosszu'ol izz , 
lázadó fájdalom volt. nmért igv száműzetésbe 
kelle t meri ie. Majd behunyta a szentét és maga 
elé képzelte a léha. ostoba és unalmas pesti 
zsurt. \ fűbe körűin vi t: kendőzött urakat, a té
ny, széletet élő asszonyokat, akik úgy nőtek ki a 
szerelemből, mint a bárányhimlöből. Utálta őket.

(Folytatása következik.;
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phensont, a vasút feltalálóját, hogy találjon fel valamit, 
gtepöensnn gondolkozott, aztán a kívánt óéira felhasz
nálta a kitóduló gőzt. Azt keresztül vezette egy kis 
osövön. Ezzel létre jött az az éles, velőkig ható 
fütty, amely olyan messzire elhangzik.

K Ö Z G A Z D A S Á G .

Ipar és kereskedelem.
4°/o-os betétkamatláb. A fővárosi nasry pénz

intézetek tegnap a Pesti Hazni Takarékpénztár helyi- 
séreihen értekezletet tartottak Hevesi Ödön i?az?ató 
elnöklete alatt és ott elhatározták, hopry tekintettel a 
változott pénzügyi viszonyokra a betétkarantl ihat 
március 15-ikétól 4</í°/o-ról 4<>/o-ra szállítják le. E le
szállítás akként történik, hocry a lOo/o-os tőkekamat
adót u^y mint eddig*, ezentúl is közvetlenül az inté
zetek lopják viselni. Az értekezleten resztvettek az 
An<?ol-Osztrák Bank Budapesti Fióktelepe, Belvárosi 
Takarékpénztár, Budapesti Bankes’ycsülot, Bud ipesti 
Takarékpénztár, Egyesült Budapc~*i Fővárosi Taka
rékpénztár, Hazai Bank, Magyar Acrrár- és Jára'/'k- 
Bank, Magyar Ipar- és Kereskedelmi Bank, Magyar 
Jelzálog Hitelbank, Leszámítoló- éj Pénzváltó Bank, 
Országos Központi Takarékpénztár, Kereskedelmi 
Bank, Pesti Hazai Takarékpénztár képviselői.

Szesz-ankét. A szoszadó-javaslat ügyében össze
hitt sznkértekezlet ma délelőtt folytatta és be is 
fejezte tanácskozásait. Lukács László pénzügyminisz
ter elnökölt. A mai vitában elsőnek Lederer Artúr 
szólalt föl és felhívta a miniszter figyelmét a szesz
termelők egyesületének két memorandumára. Linzer 
Károly méltányosnak tartaná, ha a gyárak legalább 
is berendezési invesztícióiknak megfelelő kártalaní
tásban részesüljenek. Indítványt is tesz oly irányban, 
hogy kártalanításképpen hektoliterenkint 100 korona 
állapíttassák meg. Wottitz Károly Leipziger állás
pontjából bírálja a javaslatot és indítványozza, hogy 
a felemelésben részesülő kontingens csak az illető 
szeszgyárakban termelhető. Müller Pál az egyetlen 
helyes intézkedésnek azt tartja, ha visszatérnénk az 
1838-ik évi törvényre és az ipari szeszgyáraktól 
azóta elvont minden kontingensért kártalanítást nyúj
tana az állam. Zseléns2ky Róbert a mezőgazdasági 
szeszgyárak érdekeit veszi védelmébe, mig Leipziger 
Vilmos vele polemizálva kimutatja, hogy a kontin
gensben megrövidítik az ipart, a bouiflkációval meg
erősítik a mezőgazdákat.

Azután felolvasták Salzburg Józsefnek, a nyitra- 
megyei gazdasági egyesület kiküldött ének írásban 
beadott véleményét, valamint Engel Henriknek táv
iratát, akik mindketten Zsilinszky Róbert határozati 
javaslatához csatlakoznak.

ÜJ FOLD
Irta: KNUT HAMSUN

32)
— Talentumok ? Ez egészen más kérdés, — 

felelt Koldevin. — Hát azt hiszi, hogy a mi ta
lentumaink valami szörnyű sokat Ígérnek?

— He, azt kérdi, hogy . . . Vagy úgy . . . ?  
0n azt hiszi, hogy a talentumaik nem sokat 
érnek. Ezt hiszi Koldevin ur? Hát igaza van, 
nem sokat érnok. — Milde gúnyosan nevetott s n 
szótlanul ülő Irgens felé fordult. Nos, mi ránk 
ugyan rossz idők járnak Irgens, a lenomén nem 
sok jót Ígér nekünk.

Most végre Hanka asszony is beleszólt a 
dologba, meg akarta szüntetni a vilát. Hogy talán 
félreértés van a dologban s lioldevin ur mindjárt 
kimagyarázza a dolgot. Egyébiránt nem érti, hogy 
nem tudnak a nélkül meghallgatni valakit, hogy 
ne duhösködjenek. Hogy .Mildo igazán szégyel
lett magát . . .

— He, he, nincs igen nagy bizalma hoz
unk. Hozzánk, akikben pedig állítólag van egy 
kls talentum. Mi? — kérdezte I’aulsbcrg s még 
mindig elnéző akart lenni.

Koldevin felelt:
— Bizalm am ?... Nem tagadhatom, hogy 

??yre rosszabbul állanak a dolgok, lefelé megyünk, 
i-'m, megengedem, hogy igy gondoltam. S mikor 
fev gondoltain, az ifjúságot értettem. Lassanként 
""hálunk, a nivó sülyed s mindenből többé-ke- 
’ésbé nulla lesz. A fiatalság sem magától, sem 
rnastól nem kiván sokat, megállnnnk a kicsinyek 
I g a kicsiségeket nagynak nevezik; nem kell 
ozzá sok, hogy az embert felfedezzék. Ez volt 

az’ amit a „mai állapotok" alatt értettem.
De a pokolba is, mit 6zól ön a mi fiatal 

ütőinkhez? kiáltott most Gregorsen dühösen, 
a költőkhöz ? Olvasott maga valamit abbuL

BUDAPESTI BAPLÖ
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Erre Lukács László elnöklő pénzügyminiszter a 
tanácskozást befejezettnek nyilvánítván, köszönetét 
mond az értekezlet tagjainak azért az érdeklődésért, 
amelyet a nagyfontosságu tárgy iránt tanúsítottak.

Természetesnek fogja mindenki találni, úgy
mond, hogyha figyelemmel a kérdés nagy nehéz
ségeire és nagy fontosságára, valamint az itt nyil
vánult nézetek között mutatkozó meglehetős ellen
tétekre, ez alkalommal vólemény-nyilvánitástól tar
tózkodik, de biztosíthatja a tanácskozmány tagjait, 
hogy a hallottakat beható megfontolás tárgyává fogja 
tenni, és oly álláspontot igyekszik elfoglalni, amely 
az összes érdekeknek a lehető legjobban megfelel.

Ezzel a szaktanácskozroány a miniszter élteté
sével véget ért.

A vasutasok takarék-egyesülete. A kereske
delmi miniszter február 23-ikán arról értesítette az 
államvasuti hivatalnokok takarók- é3 előlegezési 
egyesületét, hogy a kölcsönök után járó törlesztési 
részleteket az államvasutak igazgatósága ezután nem 
vonja le a kölcsönvevő hivatalnokok illetményei
ből. Természetes, hogy önnek a garanciának az el
vesztése lehetetlenné teszi a kölcsönök adását, 
mert éppen a gyöngébb hivatalnokok volnának 
kizárva a kölcsönvevés kedvezményéből. Az egyesü
let igazgatósága tehát a március hó 31-ikén tar
tandó közgyűlésnek a felszámolást fogja ajánlani.

Hegedűs Sándor kereskedelmi minisztert az a 
körülmény indította a rendelet kibocsátására, hogy a 
vasúti hivatalnokok éppen azért, mert a fizetés-levo
nás volt egyetlen szükséges garanciájuk, könnyen 
jutottak a kölcsönhöz. Az egyesület huszonnyolc 
éves rohamos fejlődését számok igazolják. 1872-ben 
115 részvény betét volt, 1899-ben 23.969 darab. A 
pénztári forgalom 1872-ben 253 frt 60 kr, 1882-ben 
601.933 frt 95 kr, 1892-ben 1,376.781 frt 83 kr, 1899-ben 
2.222.971 frt 37 kr volt. óriási lendület ez. Ezek a 
számok önmagukban is tanúságot tesznu :-artól. hogy 
milyen hatalmas mértékben vettük igénybe a h iv a ta l
nokok az előlegeket és hogy ez a mérték sokkal 
nagyobb volt, mint amelyet a szükség szabott meg. 
Igv történhetett aztán, hogy családapák elsején a 
fizetésükből 6 — 8 irtot kaptak csak ki. Mert az egye
sület már lat lónapi fizetésükre is adott előleget. A 
maximum egyelőre csak 2 hónap volt, de a rend
szertelen vezetés azt a terminust 6 hónapig fokozta. 
Morális szempontokból sem volt helyes ez az állapot.

Mindezeken kivül pedig drága is volt a köl
csön adott pénz. Az egyosület 8®/o-os kamatlábat szá
mított, amely a kezelési és egyéb költségek hozzá
csatolásával 12®/o-ra emelkedett. A miniszter rende
leté tehát megokolt és talán csak az egyesület veze
tői nem találják ezt helyesnek. Erre vonatkozólag 
pedig felvilágosít bennünket az a körülmény, hogy a 
személyzeti kiadások egy év alatt 7880 forintot tet
tek. Ehhez járult meg 2578 forint 88 krajcár hivatali 
és irodai költség.

amit ezek Írtak? Felfedezte-e maga már ezt a 
nevet, hogy: Paulsberg vagy Irgens? Fel?

Az ujságiró nagyon haragudott.
Ágota nem tudott hova lenni bámulatában, 

mikor Koldevin ur vitatkozását hallotta. Csodál
kozott, hogy ez az embor, aki mindig bölcs mér
séklettel beszélt, aki mindig engedett, ha ollent- 
mondásra talált, most mindenro készen tartja a 
választ s éppenséggel som riad vissza az ellen
féltől.

— No méltóztnssanak rossz néven venni 
tőlem azt, amit mondok — mondta Koldevin. — 
Megengedem, hogy nincs helyén, ha én beszélek, 
miután olyan sokan vannak itt, akik sokkal töb
bet értenek ezekhez a dolgokhoz, mint én. De 
azért, ha arról volna szó, hogy szabadon meg 
kell mondanom a véleményemet, hát kimonda
nám, hogy ezek az ifjú költők nem igen lendito- 
nek a mi dolgainkon. Nincs mértékünk, atnoly- 
lyel megmérjük az Íróinkat, minden attól függ, 
hogy ki minek tartja a másikat. Én pedig keve
sebbnek tartom a legtöbbjét, mint önök. Erről 
egyébként lehet vitatkozni. Tehát: a mi fiatal 
Íróink nem igen emelik a nívót, legalább az én 
kis eszemmel nem tudom felfogni, hogy mikor 
és hol emolték.

Úgy látom, hogy nincs elég erejük hozzá, 
amint látszik. Nem, nem, dehogy nem tehetnek 
róla? Jó, de akkor ne akarják, hogy* többre 
becsüljék őket, mint amennyit érnek. Nagy baj 
az, kérem, hogy a nagyot elfeledjük, szem elöl 
téresztiuk s a kicsit nagyra tartjuk. Ugyan kérem 
pillantsanak csak rájuk, nézzék mog az Íróinkat, 
hiszen ügyesek, elég ügvesek, nem mondom, 
de . . . dolgoznak, sőt addig dolgoznak, ami? 
eg szén beletanulnak az ir.isöa, tlo sohasem 
rauaiiia fii ét el. Istonem, mennyire takarékosak 
eszközeikkel is! Takarékosak, szarazak és okos tk. 
írnak verset és kinyomatják. aztán újat imák. 
Olykor egy-egv könyvet is kiszorítanak maguk
ból, ilyenkor mindent összekaparnak, ami a lelkűk 
mélyén van. Hálást is érnek.

Nem szórnak el semmit, nem. nem dobálják

A  miniszter eljárása tehát kétségtelenül helyes; 
De az is bizonyos, hogy megfelelő mértékben szük
ségük van a hivatalnokoknak előlegekre. Maga a mi
niszter is elösmerte, hogy a vasúti hivatalnokok de
rék testületé, amelynek működése kiválóan fontos és 
óriási felelősséggel jár, nem kapja még ezideig meg 
a kellő dotációját. Tehát szükségük van valamelyes 
formában arra a kedvezményre, hogy előleget 
kapjanak.

Szerintünk ú g y  lehetne ezt a kérdést elintézni, 
ha a nyugdíjalapot használják fel ilyen célra. Ez az 
alap körülbelül 9 millió forint. Most l*/j°/o-ot jövedel
mez. Ha egy részét ilyen kölcsönök adására használ
ják fel, az alap nem szenved miatta, sőt nagyobb 
kamatot jövedelmez. A  hivatalnokoknak pedig olcsóbb 
pénzük lesz, mint a minőt az egyesülettől kaptak és  
kellő ellenőrzéssel a tényleges szükségnek megfele
lően vehetik igénybe ezt a kedvezményt.

A h a z a i  ip a r  p á r t o lá s a .  A  belügyminiszter 
körrendeletét intézett a  törvényhatóságokhoz a hazai 
ipar érdekében. A kereskedelemügyi miniszterhez 
— mondja a körrendelet — számos panasz érkezett, 
hogy egyes örvényhatóságok irodai szükségleteiket 
a hazai cégek mellőzésével külföldi cé^ekuél rende
lik meg, meghagyja tehat a miniszter a törvény
hatóságoknak, hogy a jövőben szükségleteiket hazai 
cégeknél szerezzék be és ezzel is támogassák a  
hazai ipart.

A kiavárdat tenyészvásár. Nyíregyházáról je
lentik lapunknak: A Kisvárda és vidéki gazdakör 
nagysikerű bika-vásárt rendezett Kisvárdán. összesen 
241 bikát hajlottak fel Szabolcs, Ung, Bereg. Zemplén, 
Máramos, Hevesből. Jelenvoltak a nagyváradi, debre
ceni, kassai, máramaros-szigeti kerületi állattenyész
tési felügyelők, akik a tenyészcélokra történt vásár
lásokat állami erővel támogattak. Megjelent 149 
község elöljárósága, kik tenyészcélokra a kitűnő 
anyagból, amelyben képviselve voltak gróf Forgácn. 
a jászóvári prépostéig, báró Podmaniczky, gróf 
Majláth, leleszi prépostsag. Sennvei, stb. híres tenyé
szetek, 173 bikát vásároltak. 110Ó korona volt a leg
nagyobb ár, átlagban pedig 6—7 száz korona között 
keltek el a bikák. Az állam mindeu vételt a vétel
árnak 2Po/o engedélyezésével segítette elő. Az allat- 
vásár Szalariszky Bertalan gazdaköri elnök lelkes 
fáradozásával létesült. Szalariszkyhoz küldöttséget is  
vezetett az öt vármegye érdekeltsége.

A len- és kendertermelós érdekében. A felvi
déki lentermelés érdekében, amely az utóbbi években 
hanyatlást mutat, Darányi földmivelésügyi miniszter 
> zepes-Olasziban kenderbeváltó és kikészítő telepet 
létesített, amely még ez évben megkezdi működését. 
A kis gazdák között nagy mennyiségű orosz lenvető
magot osztatott ki a miniszter. Ha a szepesi telep a 
kivándorlást megapasztaná, a miniszter hajlandó éven
ként az intézményt bővíteni. Ugyancsak ez év >eo 
bővül ki a komárommegyei nagy-tamioni kenderkiké- 
szitő telep, valamint kiépült és 1000 hold kender 
termelés biztosíttatott a üekésmegyoi Kenderki készítő 
ipartelepen, amelynek áztatóját közcélokra berendezve 
24.000 korona segélyiyel támogatta a miniszter, tud- 
tul adva, hogy mindazon helyeken, hol 1000 holdon

ki a pénzüket. Pedig azelőtt volt mit kidobálniok 
a költőknek, megvolt a hozzávalójuk, nagyszerű 
és esztelen könnyelműséggel szórták aranyaikat. 
Aztán? Aztán újra tele volt a zsobjük aranynval. 
De a mi ifjú költőink okosak, értelmesek. Nem 
kalandoznak el s nem tombolnak.

Ágota lo som vette róla a szemét; Koldevin 
ránézett, pillantásaik találkoztak, röpke, meleg 
mosolygással adta tudtára, hogy hallotta és meg
értette, amit beszélt. Meg akarta mutatni Ólénak, 
hogy megbánta meggondolatlanságát, amiért 
számon kérte tőle, hogy ő nem költő. Bólintott, 
buzdította Koldovint. Koldevin hálás volt ezért a 
mosolyért, ő volt az egyetlen, aki mosolygott; 
nem törődött vele, hogy a többiok rátámadtak, 
ordítottak s gorombaságokat mondtak. Ázt kér
dezték :

— Mifélo fenomén ön tulajdonképpen, hogy 
ilyen nagyon magas lóhátról beszélgot velünk? 
Mifélo világtörténeti eseményeket idézett elő? No 
járjon álarcban, vosse le s mondja meg, mi az 
igazi neve? Üdvözölni akarják.

Irgens nyugodt maradt. Büszkén sodorig 
bajuszát, az órára nézett s azt akarta kifejezni, 
hogy az egész dolog untatja őt. Miközben egy 
pillantást votett Koldovin fölé, Hatika asszonyhoz 
hajolt s a fülébe súgta:

— Úgy látom, hogy nagyon piszkos ez az 
ember. Nézzo csak az ingét, a gallérját. Előbb 
észrevettem, hogy ogy piszkos cigaretta szipkát 
dugott a mellinyzsobébe, ki tudja, talán valami 
régi fésű is van benne.

— Oh, hagyja békében — vetette közbe 
Paulsberg. — Nem értem, hogy minek za
varja őt?

— Sajnálom, hogy megsértettem önöket — 
mondta Koldovin. — De nem volna szabad haragud- 
niok azért, hogy másnak más véleménye van, 
mint önöknek. Elvégre elöforduluat az is. — 
Koldevin mosolygott.

(Folytatása következik.)
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kcndertermelésf biztosítanak, ilyen kikészíti telenet 
létesít. Az okszerű kendertermelés ismereteinek elsa
játítására 10.000 példányban insryen oszlatta ki a 
kisgazdák között a kendertermelés kis kátéját, mely 
szerencsés, tömés és népies foglalatja mindannak, 
amit a kis termetinek erről a dologról tudnia kell.

Saeszárak. A kontingens nyersszesz ára Buda
pesten 36.50 korona pénzben, 37.— korona áruban. 
jBécsben a nyersszesz ára 39.60 korona pénzben, 
40.— korona áruban.

E n d a n e a t i  a e r t é s - k o n z u m v á a ir .  A  ferencvárosi 
petróleum-rakodónál léró székes-fővárosi sertéskon. 
zumvuaár arjeiryzéap’900, évi maró. 12-én. Részié' 420 
darab. Érkezett 1302 darab, összesen K87 darab. — 
Eladatoti 1135 darab. 'iBradt 587 darab. — .Vem 
árak: 120—180 k?r. Bolyban 94—93 koronái?, 
220—280 tzT. súlyban 94—100 koronái?. 320—380 
kl?r. "ulvban 92—98 k.-ip. Öreg nehéz páronkinl 
400—600 kilós 88—92 koronái?, .Malacok 78—30 
korona 100 kilónkint. A vasár hangulata élénk volt

Borjnvásár. 1900. évi március hő 13-án. (A 
■budapesti marhavásártéri vásári pénzt*- részvénytár
saságtól.) Felhajtás: Belföldi élő borja 983 drb, leölt 
borjú 37 db, bécsi élő borja — db, — db. horvát, nö
vendék mnrha 51 darab, bárány élő 196 darab, leölt 
bárány 290 darab. Arje?yzés azonos tételekből: Ar- 
e?vzések. Belföldi élő borjú 56—70 f.-i?, 1. r.

74^-78 f.-i?. kivételes 84 f. kilónkint, leölt borjú 0-----
f.-i?, I. r . ------- f.-i?, kivét. — f. kilónkint, le
vonás nélkül. Bécsi leölt borjú 72—84 f.-i?. Növen
dék marhi 38—50 f.-i? kilónkint, I. r . ------- f.-i?.
Jiaránv élő 12—16 k., leölt bárány 10—16 k., kivé
teles á r ------- k.-ip páronkint A nagy felhajtás da
cára kereslet nem volt és igy a vásár nagyon
lanyha volt.

Eéost aertéaviair. A st.-marzi központi vásár
csarnokban ma megtartott sertésvásáron bejelentet
tek : 9805 aarabot, ebből a vásár elején felhajtottak : 
4622 darab fiatal sertést, 4860 darab ma?yar hízott
se r té s t .-----nehéz sertést, összesen 9482 darabot.
Irányzat változatlan.

Jepyz-pefi: kgként élő súlyban (a fo?vasztási 
adót nem számítva) első rendű sertés 92—94 fillér,
kivételesen---- 96 filléren, középminósépii sertés
84—9 i— fillér, könnyű sertés 74-----82 fillér, fiatal
sertés 64—82 fillér.
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Budapesti intézetek kibocsátása.

A határidőüzlet
sok történtei:

Búza áprilisra . . . 
Búza nWőberre. . . 
Rozs ápnlisra . . • 
Rozs októberre . . . 
Zab áprilisra (1900) .
Tengeri 1900. májusra 
Reree augusztusra

folyamán a következő köté-

7.55—.7.54—7.52—7.53—7.54 
7.75—7.76 
6 31 
G.51
4.95—4.94
5.24-5.25-5.22-5.23 
12.50—12.60

Déli fig-y órakor a következő zárőárakat állapí
tották me? hivatalosan a tőzsdén 

Búza (1900.) áprilisra
Búza októberre (1900) . . 7.75 
Rozs áprilisra (1900) . . • 6.30
Rozs októberre..................0
Zab (1900) ánriOsra . . . 4.96 
Tengeri (1900.) máj.-ra • . 5.23 
Repce augusztusra . • . 12.55 

Délután fél 6 órakor zárul 
Bnza áprilisra (1900.) . . .
Búza októberre (1900.) . . .
Rozs áprilisra (1900) . . .
Rozs októberre (1900.) . .
Zab á p r i l i s ra ......................
Tengeri májusra 1900. . . . 
Repce augusztusra . . . .

7.53 pénz 7.54 áru
7.76 
6.31 
6.51 
4.97 
5.24 
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A budapesti gabonatőzsde.
Bnflaoeat. március 13.

Nagyobb hozatalok élénk kínálat és mérsékelt 
vótelkedv mellett 25.000 métermázsa buta került a 
forgalomba. Az r.rak nyugodt hangulat mellett vál
tozatlanok maradtak. Zárlat felé finomabb minőségű 
búzát kedvezőbben lehetett elhelyezni.

Eladottá:
Búza “" i e z a v i d é k i :  100 mm. 80 k. 8 

K. 27>/i f. 800 mm. 80 k. 8 K. 05 f., 100 mm. 79 
fc. 8 K. 20 í„ 105 mm. 79 k. 8 K. 02i/i 1., 200 ram. 
79 k. 7 K. 00 f, 1100 ram. T9 k. 7 K. 85 f. kevert, 
ldO mm. 70 K. 7 K. 95 t ,  200 mm. 79 k. 8 K. -  f., 
300 mm. 70 k. 7 K. 80 i., 100 mm. 78*5 k. 7 K. 70 
f. felső. 100 mm. 78 k. 7 K. 0"> f., 100 mm. 78 k. 
7 K. S5 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 80 f., 100 mm. 78 
k. 7 K. 70 f., 100 mm. 78 k. 7 K. 35 l. kevert, 100 
mm. 76 k. 7 K. 35 1. kevert, 100 mm. 77*5 k. 7 K. 
85 f. felső, 200 mm. 77 k. 7 K. 85 f., 100 mm. 77 k. 
7 K. Í5 f., 100 mm. 77 k. 7 K. 80 í., 100 ram. 76 k. 
7 K. 65 f.

P e s t m e g y e v i d ó k i :  300 mm. 80 k. 8 K. 
— f. 200 mm. 79 k. 8 K. — f., 400 mm. 78 k. 7 K. 
€5 1. sárga, 150 mm. 77 k. 7 K. 70 f., 100 mm. 76*'J 
k. 7 K. 50 f. sarga, 100 mm. 76*9 k. 7 K. 60 1., 100 
mm. 767 k. 7 K. 50 £., 100 mm. 76 k. 7 K. 65 í,  
60 mm. 74 k. 7 K. 35 1.

B á c 8 k a i : 100 mm. 74 k. 7 K, 
mm. 73 5 k. 7 K. 40 f., 2240 mm. 73*2 k.
2000 mm. 73 k. 7 K. 30 f.

B á n á t i :  2000 mm. 75*5 k. 7 K. 40 f., 2550 
mm. 75 k. 7 K. 50 í.

F e h é r m e g y e  v id é k i :  100 mm. 76 k. 7 
K. 60 f„ 1000 mm. 745 k. 7 K. 50 t ,  100 mm. 72 k. 
7 K. 10 f.

S z e r b i a i :  3100 mm. 75*5 k. 7 K. 05 f., 
4600 ram. 75 k. 7 K.

Mind 8 hónapra.
Árpa: 300 mm. 5 K. 80 f.
Bozs: 150 mm. 6 K. 32tyi f„ 100 mm. 6 K. 20 í.
Zab: 100 mm. 5 K. 61 f., 100 mm. 5 K. 12i/t í.
Tengeri: 200 mm. 5 K. 30 f., 300 mm. 5 K. 32*/a 1.
Lucerna: 80 mm. 46 K.
/  észpénzfitetés mellett,
A készáru hivatalos jegyzése a budapesti in t

és értéktőzsde szokásai szerint, készpénzben 50 
kilogrammonkint — A minőség hoktoliterenkint ét 
Kilogrammonkint.

45 f., 200 
7 K. 30 1.,

A budapesti értéktőzsde.
Ma ismét igen mérsékelt forgalom volt előtőzs- 

dénken s bár a hangulat szilárd maradt, nevezetes 
árváltozások nem fordultak elő. A zárlat csendes volt

A helyi piac legcsekélyebb forgalmat sem tün
tetett lel.

A déli tőzsde javult külföldro némileg szilár
dabb lett, végül azouban realizációkra néhány tized
del gyengébben zárult.

A helyi piac üzletfélén.
A valutapiac változatlan.
Az elötózsde: nyugodt.
Jegyeztek : Magyar hite .részvény 751.-----754.50.

Osztrák hitelészvénv 754.40—755.30. Rimamurányi 
vasmű részvény 631.50.

A déli tőzsde', változatlan.
Jegyeztek: Magyar hitelrészvény 752.---- 753.80.

Osztrák hitelrészvenv 754.-0—755.—. Osztrák-magyar
államvasut 656.----- 666.60. Jelzálogbank 462.—464*—
Rimamurányi 631.—. Közúti v.«sut 669.50—671.— 
korona.

Forgalomba került: Pesti Hazai Első Takarék- 
pénztár részvény 17900.—. Városi villamos vasút 
340.—341.50 korona árfolyammal.

Viótözsde. A 4 órai zárlatkor maradt:
Osztrák hitelrószvény 753.—. Magyar hitelrész- 

vény 751.—. Leszámítoló báni; 799.—. Rimamurányi 
vasmű részvény 631.—. Osztrák-magyar államvasut 
656.—. Közúti vasút részvény 670.—. Városi villamos 
vasút 341.— korona.

A hivaialo3 zárlatok a következők voltak: ♦) 
I. Államadósság.

s) Magyar Államadósság,
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A budapesti terménytőzsde.
A terményüzletben a Fzezonpzerii hangulatnak 

megfelelően alakullak az árak és végül a termény- 
üzleti áriegyzőbizottság hivatalosan a következő ár
folyamokat állapította meg:

Jegyzések: Heremog: lucerna magyar 41.—48.50 
korona, vörös aprószemii 58.——64.— Korona, vöröá
erdélyi —.--------korona, vörös bánsági —.-------- -
korona, középszerűd 68.---- 71.— korona, nagvszemu
72.—78.— korona. Disznózsír: budapesti 53.---- 54.—
korona, vidéki —.-------.— korona. Táblaszalonna!
légenszáritott vidéki —.------- .— korona, varoai 4
darabos 44.——44.50 korona. 3 darabos 45.50—46.—
korona, füstölt 49.---- 50.— korona. Szilva: boszniai,
szokás szerinti minőség 15.50—16.— korona. 120 da
rabos —.------ .— korona, 100 darabos 20.75—21.-
korona, 85 darabos 28.-----28.25 korona azonnali
szállításra. Szerbiai szokás szerinti minőség
14.25 korona, 100 darabos 20.-----20.50 korona, ®
darabos 27.-----27.’0 korona. Szilvaiz: szlavóniai
18.-----18.50 korona, szerbiai 16.----- 16.50 korona
azonnali való szállításra.

A bécsi gabonatőzsde.
Béos, március 13. (A BtKfaptsft Napló telefon*

jelentése.) A határidőiiz’etben az érdeklődés főként 
tengeri feló irányult, amennyiben New Yorkból ma* 
gasabb árfolyamokat jelentettek s a vásárlási kodv 
fokozódott. Az irányzat erősbödött s zárlatkor a ten
geri árfolyama három fillérről oinelkodott. Egyebek
ben csönd uralkodott s az árfolyamok nem változtak. 
Kivétel csak rozsban volt, amelynek árfolyama ta
vaszra 4, május—júniusra 1—2 fillérrel javult. Hu«*
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tavaszra 7.66, május—júniusra 7.72—7.70. Rozs ta
vaszra 6.35, őszre 6 83—6.82. Tengeri május—júniusra 
6 33—5.54—5.52—5.53. Búza őszre 7.90—7.91. Rozs 
május—júniusra 6.70—6 72. Zab tavaszra 6.27—5.29. 
Zab má us—júniusra 5.32—5.34. Zab őszre 6.60—5.62. 
ft .pce augusztus—szeptemberre 12.85—12.95. A kész
áruk piacán a fogyasztás részvétlensége következtében 
majdnem egészeu szünetelt a forgalom; gabona- 
nemüekben az irányzat változatlanul nyugodt volt. 
Csak tengeriben volt szilárdabb a hangulat, amelyen 
az nj árak öt fillérrel emelkedtek. Búza tavaszra 7.67. 
Bnza május—júniusra 7.71. Búza őszre 7.91. Rozs 
máine—júniusra 6.69. Rozs tavaszra 6.62—6.64. 
Egyébként változatlan.

A bécsi értéktőzsde.
Miután a szénbányász-sztrájk megszűnéséről 

szóló hir nem bizonyult valónak, a mai előtőzsde 
gyenge, különösen bányapapirokban.

D éli tőzsde gyenge.
Zárlat változatlan.

B eo s , már cin b 13. fidaovar értékek tárlata.) 4®Zo aranv
járadék 97.15. Tiszai és szegedi kölcsön sorajegv 141.35. 
Magyar vasúti kölcsön ezüstben 100.10. .Magyar keleti vasúti 
állatni kötvénv 69.40. Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
134.—. Rimám urányi vasmüréezvénv 315.—. Magyar ko
ron;, járadék 93.65. 4®/o-os Magyar földiek)erm. kötvénv 92.65,. 
Magvar hitelbank részvény 187.25. .Magyar nyeremény köl
csön sorsjegy 164.—. Kassa-oderbergi vasúti részvény — . 
Magyar kereskedelmi bank 274.—.

L’éca. március 13. t  Osztrák értékek zárlata.} 4*20/o panir- 
járadék 99 30. osztrák aranvjáradék 98.35. 1360-iki
sorsjeie 136.50. Osztrák hitel sors jegy 395.— . Anjyol-osztrák 
bank 125.—. Bécai bankesyesiilet 135.50. Ouztrák-magvar 
bank 128 25 Déli vasút 25 90. Dunagózhajózáai részvény 
71.40, L’onányrészvény 143.— Császári és királyi arany 
11.43. Nemet hankváltók 118.50. 4*2°/n ezüst járadék 99 15 
Osztrák őoronajáradék 99.45. 1864-iki sorsjegy 200.50. 
Osztrák Hitelintézeti részvónv 236.50. Umonbank 154 50. 
Osztrák Liinriernank 118 40. Osztrák-magyar államvasut 
136 70. Elbavölgyi vasút 124.50. Alpesi bányarészveny 264.80. 
20 franko? arany 19.29. Londoni váltóár 242.90. Bécsi 
Tramwav 135.75. Az irányzat gyengült.

B eos március 13. (A Budapesti Navló tudósitójának 
tclefonielentése. A délutáni maaanforgalomiián á zárlatok a 
következők velta t • Osztrák hitelrészvény 235.50 Magyar 
hitelrészvény 187.25. Angol-Oaztrák bank 125.— Union bank 
136.—, Landerbank 154.50, bankegyesület 118.50, osztrák- 
magyar állam vasút részvény 136.80, északnyugati vasút 
részv. 25.90. elbavölgyi vasút —.—, dunagőzhajós részv 
—.—, alpesi rányarészvénv 142.50, májusi járadék 264.—. 
osztrák koronujáradék 315.75, magyar aranyi. 99.30, magyar 
koronajáradék 93.05. német birodalmi márka készpénz 
118.65 ultiméra 118.45, törüksorgjegyek —.— rimamnráuyi 
vasraö — — dél: vasút 2590 dohányrészvény 143.—. 
Napóleon d’or 19.29 Lombard — .

Külföldi értéktőzsdék.
E e rlln . március 13 <74aade> tudósítás.) French tábor

noknak Bloemfonteinnél aratott diadalának az volt a hatása, 
hogy a háború hamaros befejezésének reményét niegerösi-

I tette és erre megnyitáskor szilárd volt az irányzat. Kohó- 
részvények közül különösen bohumiakat kerestek arra a 
hírre, hogy a társaság a várható állami megbízásokra való 
tekintettel a tőke fölemelését tervezi. A köszénrészvények 
közül a hibernia-részvények és a gelsenkircheniek javultak. 
Bankok jól tartották magukat. A járadékok közül a 3 szá
zalékos kölcsön kötvényei javultak. A vasutak közül a 
Northorn-I’aciflo és a transvaali vasút részvényei szilárdak 
voltak. A második tőzsdeórában a bányaértékek gyöngül
tök, egyébként pedig kicsiny volt a forgalom. Magánieszá- 
mitolási kamatláb őL'4%.

B erlin , március 13. tZárlat.} <*2®/0-os papirjáradék 
99.30. 4% osztrák aranyjáradék 99.50. Elbavölgyi vasút
—.— Magvar koronajáradék 92.75. Osztrák-magyar állam- 
vasút 139.40. KasBa-oderbergi vasút 88.76. Bécsi vállóár 
84.35. Magyar vasúti beruházási kölcsön 10060. Alpesi 
bányarészvény — . Disconto-Commandit 197.50. Általános 
villamossági Edison 249.—. Gelsonkiroheni 212.50. Laura- 
kohó 276 —. 4‘2°/o ezüstjáradék 98.25. 4°/o magyar arany
járadék 97.50. Osztrák hitelrészvény 235 40. Déli vasút 
28.75. Gároly Lajos vasút 100 50. Orosz bankjegy 216.10. 
4°/o nj orosz kölcsön 99.20. Török dohányrészvény —.—. 
Olasz járadék 94.75. Megvár hitelbank —.—. Dynamit 
Iru s t 103.90. Harpeni 229.75. Az irányzat ingadozó.

F e r iin , március 13. (A Budapesti Napló tudósítójának 
távirata.) Esti forgalom. Négyszázalékos magyar aranyjára
dék 97.5). Magyar koronajáradék 92.75. Osztrák hitelrész- 
vény 235.75. Osztrák-magyar államvasut 139.40. Déli vasút 
28.60, Északnyugati vasút —.—. Elbavölgyi vasút —.—. 
Orosz bankjegy készpénz — . Ruschtiehradi3C 2.50. Orosz 
bankjegy 216.10. (Ultimo.) Lombard —.—.

H am burg , március 13. GZtfrfoO 4.2% eziistjáradék 
98.10. 1860. sorsjegy 138.—. Déli vasút 28.75. 4% osztrák 
aranyjáradék 99.—. Osztrák hitelrészvény 235.10. Osztrák
magyar államvasut 159 25. Olasz járadék 94.70. 4% magyar 
aranyjáradék 97.70. Az irányzat gyönge.

F ra n k fu rt, március 13. (Zártat.) 4*2% papirjáradék 
—.—. 4®/" osztrák aranvjáradék 99.45. Magvar korona- 
járadék 99.10, Osztrák-m«<rvar bank 127.80. Déli vasul 
29—. Elbavölgyi vasúi 124.70. Londoni váltóár 105 05. 
Bécsi bankegyesület 136.50. Villamos részvény 143.50 
magyar aranykölcsön 80.50. 4’2°/o-os eziistjáradék 98.35. 4®/c 
magyar aranvjáradék 97.70. Osztrák hitelrészvény 235.70 
Osztrák-magyar államvasul 139.50. Északnv. vasút 159.50. 
Bécsi váltóár 117.50. Párisi váltóár 843.25. (’nionnank 812.75. 
Alpesi bénvarészvénv 266.—. Az irányzat Rzilárd.

F ra n k fu r t ,  március 13. tA Budapesti Aanló tudósító
jának távirata.’ Árfolyamok januárra. Esti forgalom. Oszt
rák hitelrészvény 235.50. Osztrák-magyar államvasut 139.50. 
Déli vasút 28.80. Osztrák aranvjáradék —.— Olasz járadék 
94.80. Laura-kohó —.—. Harpeni 229.40 Discont ——.—. 
Alpesi —.—. Bécsi bankegyesiilet — Szilárd.

P a ris , március 13. iZárlat,) 3°'" francia -áradék 102.10. 
Olasz járadék 94.25. Osztrák-magyar államvasut 698.—. 
Francia törleszth. járadék 100.—. 4°/o magyar aranvjáradék 
98.50. Török dohányrészvény 296.—. Osztrák Lünderbank 
—.—. francia járadék 103.02. Osztrák ío’.dhitelinté-
zeti részvény ——. Déli vasút — . 4% osztrák aranv
járadék —.—. Ottomanbank 576.—. Párisi Dankrész- 
vény 1163. Alpesi bánya részvény —.—. Az irányzat 
szilárd.

Budapest-köbányai sertéskereskedelmi 
csarnok jelentése.

Március 13. A sertés üzlet irányzata változatlan.
A) h'isott sertések ára: I. A) M a g v a r e l s ő r e n d ű :  
Öreg nehéz (páronkint 400 kilogrammon felüli sulv-

banl 92----- 96 fillérig. Öreg közép páronkint 300— 340
kilogrammig terjedő súlyban — ----- krajcárig. Fiatal ne
héz (páronkint 320 kilogrammon felüli súlyban) 100—102— 
fillérig. F iáu l közén (páronkint 251—320 kilogrammig 
való súlyban) 100—101 fillérig. Fiatal könnvü páronkint

250 kilogrammig terjedő súlyban) 99——100 fillérig. — 
II. M a g y a r  s z e d e t t :  Nohéz (páronkint 260 kilogram
mon felüli súly báni —----------- krajcárig. Közép (páronkint
240—260 kilogramm sú ly b an ----------- krajcárig. — Könnyű
(páronkint 22C kilogrammig terjedő súlyban)———— kraj
cárig. — III. R o m á n i a .  ; Nehéz (páronkint 820 kilo
grammon felüli s ú l y b a n ) -------- —— fillérig. — Közén
(páronkint 250—32Q kilogrammig terjedő súlyban) ——— 
fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilogrammig terjedő 
súlyban) ——-------- fillérig. — IV. R o m á n ia i  e r e 
dő  t i (S t a c h 1). Nohéz (páronkint 240 kilogrammig terjedő 
sú lyban) .— fillérig. — Könnyű (páronkint 250 kilo
grammig terjedő súlyban)—----- Krajcárig. V. S z e r b i a i
Nehéz (páronkint 26Ó kilogramm /elüli súlyban) 97——99 
fillérig. — Közód (páronkint 240—260 kilogrammig ter
jedő sulvnani 96—98 fillérig. Könnyű (páronkint 240 
kilogrammig terjedő súlyban) 94——97 fillérig.

S e r t é s l é t s z á m  1500. márc. hó 11. napján volt 
készlet 28362 darab, 1900. március hó 12. napién felhajta- 
tott 542 darab, 1900. ev; március 12. napján elszállittatott 
241 darab, 1900. március ó 13. nap éra maradt készletben 
28663 darab.

I d ő j e l z é s .

— A m. kir. országos meteorolooiai intézet jelentése. — 
Budapest, március 13.

A kontinens északkeleti felét mély depresszió, — 
délnyugati és déli felét pedig erős maximum borilotta el.

Az idő o helyzethez képest északkeleten csapadékos, 
míg délnyugaton és délon száraz és de rü lt; a hőmérséklet
különbségek kisebbek lőttek és a fagy hatóra keletebbre 
szorult.

Nálunk tegnap esto nyugatról borulás állt be, amely 
ma délig erősödött és holyenkint (nyugaton) gvenge csapa
d é k o t^  hozott./! hőmérséklet emelkedőben van.

k i l á t á s Északnyugati szelekkel hűvös, változékony 
idő várható, az ország északi felében csapadékkal.

V i z á 1 1 a s.

I n n

mArc.
13.

m é
P cb írd tn g  C.76

mArc.

t é r
0.C8 T i s z a

m árc Diá’ o.
13. >2.

m é t e r
M.-Czf~ et 0 .4 0  u.S>9

Ik n n a Pas-au 2.4Ü - .4 » TebehAza
• 0.21 0 .2 . » V.-N m ény 0 .36 • .39
• F!Ac9 0.58 i .84 • T okai o .S s
• Pozsony 2.-.9 2.3S » T isza-Füred 1.62 l.FU
a Komárom 2.10 • P-otnok
a B udapest 2 . .0 2 . ’ 8 » CaoagTAd 2.18 2.64
a Paks 2.40 » S zeged
» MohAos C.M 4.'*. • Tflrfik-Beeso

Oombos 4.8" *.<4 • •Ptel .74
> Ú jvidék 3 -fi O n d ó v á narifa C.cM
> Panosova 8.84 3 .4 2 o .T O ly a n oór < .42

O rsóra S .tu t .b ’ R o k lr n t; Z em plén 1 .  H 1 .Í0
M i»rva MairvarfRlva 2 *■ 1 2 .0 Zsoloi, 1.94 l.PH
v a < Zsolna 0 .-2 0 .4 S S rrn A .l tí.-N A m etl 0 .2 i

Trenesón . 5 ! u .-5 E« i—lt y A M aréba • .04 • . 4
» li.nri . <3 > n  -Ulfaln 0.41 0 .46

R A h a Sc.-Ho.thArd C .l l o . i  • H ő r ö a Csuraa Ü.2U '1.22
» PArvAr ■ ’ 4 0.3H » N.-VArad C .— O .iS
» Győr 2 M J. » FelAnvos .81 .30

IkrA zn Pettnu l .0 ) » Tenko 0.3C ' .26
Z ák ín v ' .38 0 .3 / » G uraönne .41 ' J ’4

» Parc9 ■ . — 0 .0 , * Dnroaionö 0 .2  i 0 .20
» F.s *k 0 . — 1 .6- • P*fc6s 1.12 1.14

M a r * M.-Hzordah. t i.4 . 3 .4 • Oviim* i 1 .’ 2
S z A v n ZSgrAb i . U.«8 *1 n r o » Gv^FebArvAr

• Sziszek ’ . 6 1.1 a R ranvloska .4'. .48
• Mltrovíoi :..3 . 3.41 a Poborsin 0 . — 1

S z a m o * DoAs 0.17 0.13 a Arad O.OJ • .93
» PzatmAr 0.1« c .« - a Makó i'.3? 4

K r a a m a N.-M aitény . 0.24 F e m e a K .-K o-tély 1 .5 : U.42
I . a i u r m 1' 0.0-J 0 . — Kisfreló 1 .4 .78
l . a k o r r n H om onna 0 . — 0 .— a Tetno-vAr 0.06 ' .1 ‘
F « » UngrAr 0.25 0.85 B ecskorek 0.30 C.85

Z 1 S
®  A nrHoiA ben i.ifa toO t m f i j h i h a l ó . h i t f l t l i
" ' ilulnirnf f o ly tá n  e z e n  n e i/i~ d e z a z a if  A ta f e n n á lló  Se 

n ^ r n á e l i - in f r r r ^ ^ ^ e y r n r l r y e b b m  a já n lh a tó .  OTtKi
| K e n d tlo  in té z e tf í iu la p r u t, A n d rA o a y -u t 2 4 .  

át Opera mellen.
TITKOS BETEGSÉGEKET

I h n ry e tö fo ly A ito lta f  t e  «e»rfcet. «• S n fe r tS e le tte  utA - 
b a ja tt ,  a z  r t y y m j U l t  f é r f i é r t ,  m e g ö ln i  f in k ,  a  b u ja k o r

| n tó k A rr tk rem én > ir it. n O k n tl f e h é r fo ly á e t ,  b á r m n n i n t f  
I id illiek  ie. m ia m in !  m  in á m e n  n ő i b e teg eég ek e t, m e-  

Ireknek  a m a g ta ia n r á o  e g y ik  f t o k o e t j a  ée b ö rb e ieg eé -  
’je k e l  g y ó g y í t  a j  g y ó g y m ó d  t t  é r in t ,  b ir te e  e ik e r re l,  

g u o e e m  t e  a la p o e a n

D r .  O ara i A n ta l
o r r o t ,  • e b é m j ,  N i e m é R e -  A *  * z f l l é a a - t  d ó r ,  

▼ O lt < * a a o * . k l r  o « « t  r f i o r r o i  
I RBVDEL: n a p o st, d . e . IC ö-átó l eg ész  délután 4 drAIr. 
I e s te  7 ár*td S drAl~.
| i 't j íz a n  'eresekre le<n».-yobb fl itt- le  mm el vAlac.'olt-Ul, Ap T * ^ r« rerek r4 Í Is fO ndo kodvn lesz.

|  Nőknek Külön váróterem . BEESEEBB 
ju n o u  m ezje len t e  R zerzőnól: Dr. GAHAl A N T A lv

n/U mem-ende he«fl W C P S Z K K Ü  Ú T M U T A T Ó  tmAr 
I lo-Ik kli*d- bon m e" jelen'.) nem i b e t e r e l e k  é f  erek  
1 éffzpaem TTóf-ykn/r l é c h e z  cím ű k én y* . vo lt Ar 2 Irt 
I kr.. m á s t  o e n h  9 0  kr. A k ftevr Jó bee«ome<rolv, leez 
|  elküldve, 1 b ek ü ld ése  a e l le t t  bA raentvo ▼ -(ry 90 kr. 

qiAmv4i m ellett.
6nrv  urta)xnn : I. Az iT 'irpzrrrek le lr tee . — II. A sém i I Alel AbredA-e. — m . A t ön(ertft/letép  6° nz éjioü  m acöm - 

5 ***k. — IV. Hn>T?e-öt.%kAr (trtopett Ar h»cye«őB'.ttkflletek. I -  V.a botakór (í lp h llle i .  _  VI. FobéríolyAe. — VII. fc2- 
-yenrü  t tArflerö. _  v i l i .  M l  m ip tn lM t-* ’ . IX. A i v r -  

•zerrek  ír.'rboterert -eónek 'ÖVHijrezPje prowtítneió.

é n e i d i g  egyenruhákat.
Ír t

B L U M  S Á N D O R
Iíndapest,

V á c i - u t c a  17. s z á m .

A ki jó sérvkötóí akar,

a l a n t i  c ó g b e z .  
AtAnljs klKárólair ryártma-
P ’ U B r r v k ö tu l t ,  h a s k ö t ő i t ,

» s tá r té it ,  p a » * i« m o r lo r r  a i t  \  .U a- 
•r .n t  a z  ö sn z i-fl b r te ^ p o lA « b O Z  
s z ü k s é g e s  k ó t s s e r e l t .  l • it mii den  
te  tek n e i O r t b o p e d iü s ü k e t ,  m ü ld -  
b a k a t  ♦« k e s é k e t  >■» m in ién  r  p z .k -  
r .ib n  v •qö íiö tszv iek e t. H ivatkozóin  
•  n-K, hoiry psámoa óven  At a k ü l f ö l 
d ö n , kór. iirak' n. m int s e b e a x e t l  
k o t s x e r e e z  d o lg o z t a m  «• in u n ;  Áru 
a leír -lsó UurirnknAl a legjobbnak  bi
zonya'.!. 8  rvkö'ö-m cgrenU olöroél k ó 
lóm  a tept körm éretet 6 - hop.v job b , 
bal tbitv kéto ldalú  tA rvkötő .«7Uk*őg«S. 
Ára ejry old* ra 4 í r t t ó l  6  frtijp, két 
oldhlr- C f r t t ó l  10  írtig;. R iia ’-óla;- 
e iry 'd ó li főraktAr valód i fra n n a  <■» 
anff"l jrumml >'s bal h ó ly a g  kUlönlep*es- 
a .*ekbcn, lu c .it’* l  2 0  k r t o l  6  
I’Arixt óv  -r  r - • i. .‘•n í L -Spougva, U tia  4 í r t t ó l  6  fr tift , l'o .sa riu n i ocluelvuut  
(m őhvódő), I. i”. r kn-’K n elkü lbzíieden , 
driija 1 .6 0  fr t. M- irrendöléscket pon
tosan eszk özöl * l 'i'inr.-yobb diaeretid

R A O V Á  YI L .
s e b é s z e t i  'r -ó tr ier-gyáros

Budapest, VII. kei., EmAM-körit 3C.

Posuo csa l u iű g iu iM iB d .

Esj 3.10 m. 
MMIW, elegendő 
I ’érfl öllözi tre

cPtk
enayibe k erü l.

2 frl S0 krArt ió,
3 » 10

valódi

Mlvettfii.

J4.
finom, 
finom.
Igen f ,
ansol,. ___ kaing.

F.iKi.a. E * 7  v ®* f e l t e t o  u a l e n » l U z y b ö s  1»  ftrt.
FMWtMtivatn m ét-rio 3 frt 26 krtól feljebb Leden 
■imákban, ery v";’ fi fri. 1 vp» 9 frt 95 ki Peruvlonne é» OotklBfl,

vasúti hivatalnoki ruhapoaxtók *> bírói taláraonldk, !<«• 
Bhomabb kamjarnok ka chevtottok, valamint M yeuruha-peaiUkat, 
WniürrSraég caendúrWt vzkinéra stb . nári áron küld a aaoitd-

aágáiól ismert
K i e s e l  A m h o f ,  B r f ln n .  

■laták U |y»n ka M raeirtve. -  W aUhl aiílltták. 
ngyatm eita téi! A t. k*ídnség «ül4nös«o 

he-O » pn»,tak a. n ha U avw íetlw ül fioiatjkk, aekkal kltatok. 
mintha szokat kö/-. irtMn vásárolják. A kiesel Arshcf brllnnl 

aa t a n é t  aaövetüket vaMM* ‘ ‘ ' 1 *“  ‘
aztaiH tanú.

alósáfia l gyan áron küldi a ei»ft4m6nyt

é le t -  é s  j á r a d é k b iz t o s í t ó - t á r s a s á g .
Magyarországi vezörfcÉpYiselöség: BUDAPEST, VI. íer, Deak-tér 6. szám

(Anker-udvar), a társaság saját házában.
ö s s z e s  v a g y o n  1898 végén...........— ..........  1 3 0  m i l l i ó  korona
B i z t o s í t á s i  á l l o m á n y  1898 végén — ... 4 8 7  m i l l i ó  korona 
E d d i g i  k i f i z e t é s e k  ........................-   2 1 0  m i l l i ó  korona
A nyeremény részesüléssel biztosítottak A osztaléktorv szerint — mint 
húsz év óta — 1899-ben is az évi biztosítási dij 25®,o-át kapták kész

pénzben kifizetve.
B osztalékterv szerint (évenként emelkedő osztalék) 1897. 1898 és 1899. 
években az összes — az egész biztosítási tartamon keresztül befizetett 
dijak 3° o-a, illetőleg az évi díjnak 9°.zo, 13%  éa 13% -a fizettetett ki

készpénzben.

Előnyös kiházasitási „vegyes biztosítások.
M indennemű h a la leseti. é le te se ti és  járad ék b iztosítá s.

Prospektussal és felvilágosítással szolgál a fenti magyarországi veaér- 
képviselőség, (hová ügynökségek iránti ajánlatok is intézondők), valamint

a társaság ügynökei. s

gTÓirTiláíira e  aprcla is l*  leg jo b b a n  aján lható  ssimos 
éven  át azerzell R iaxd ar k ó r h á z i  t a p a s z t a la t a i  a lap ié it.

ö r .  F A B S F J V I  J .
r. korházi orTOR, s p e c ia l i s t a

g y ó g y ít  legröv id eb b  id ő  a ’att b irtos sikerre! futrdaknA l 
é s  o ó k n é l : h n r y o a ő ío iv k f t .  h ó ly a g -b a jo k a t , b n ta -  
k ó r o a  c e h e k e t ,  c y p h lh s t .  en n ek  k ö v e t k e z m é n y ű it ,  
m ak acs b ó r h a jo k a t  éa a t  ö a fe r to z ó a b o l  tarnadt 

I d e g - b e t e g s é g e k e t
M e g le p ő  se  e r e d m e u y  fér f iu l g y e n g e r é j p a é l  (Im p a -  

t e n t la )  úgy  tialai. m int öreg eb b  e g y én ek n é l. 
B iztos Siker fo lytán a h onorárium  u tó la g  is  b’ d h a tő .

L evelekre d ijla lanu l v á l á s i ; k iv io a tr a  gy ó g y szerek . 

Lakas: Budapest, Erzsebet-korut 12. sz.,
<I>ohAny-ntca aarak , I. em ele t) .

Bejárat a  lépcsőnél. Külön várótermeik
Kandeláa tfólelótt aate O -a-lg .



re Budapest, szerda bvdafbbti 1600. m árcius 14. r s .  —4 m ,

S z ín h á z a k ,  s z ó r a k o z ó  h e ly e k .
M . K IR . O P E R A H A Z .

Sxerda, 1900. március hó 14-én.
Hunyadi L ászló .

Hagy eper* 4 szakaszban. Zenéjét szerzett© Erkel 
Ferenc, Szövegét irta Egressy B.

Személyek :
▼. Láasló Kiss Mária Szil ágy iné
(hillei ülrik Szendröi Erzsébet Pewny I.
Hunyadi L. Arányi Egy hölgy Berts M.
Hunyadi M. Payer Egy nemes Gonda
Gara Ney D.

Kezdete 7 órakor.

Szerdán, m árcius l t - é n ,  R oyalterem

N E M Z E T I S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 14-én.

Délután i/a3 órakor ifjúsági előadás.
H im fy  d a la i .

Vígjáték 3 felvonásban, egy előjátékkal. I r ta : Bér
ezik Árpád*
Személyek:

Kisfaludy S. Mihályfi Takács József Horváth 
Kisfaludy K. Dezső Skublics I. Náday B. 
özv. Biró Jó- Fehér György Hetényi

zsefné Rákosi Sz. Szalóky Pétor Zilahi
Szegedy Rózsa Aisz égi I. Horváth J . Egressy 
Bay Annuska Ligeti J. Gaál József Faludi 
Rosty Antal Vízvári Nagy Pál Latabár 
Bezerédy K. Császár Nagy I’álnó Vizváriné 
folán Gerő Janka Széchi S.

E s te ;
Szikra.

Vígjáték 1 felvonásban. Irta Paillcron E., fordította 
Huszár I.

Utána:
A k i s  m a r q a i s n é .

Vígjáték 3 felvonásban. Irta Meilhac és Halévy. 
Fordította Adorján Sándor.

Személyek:
Boisgommeux Dezső Henrietté Csillag T.
Kergazon Náday Juliét te Nagy I.
A lovag Gabáuyi Martiné Palotai
Mouche Náday B. Georgctte Keczeri

Kezdete 7*/i orakor.

Marcella történelmi dalestélye.
Közreműködő: PERÉNYI ISTVÁN, gordonkaművész.

Jegyolt 1 0 -2  kor. B É B I BÉLÁNÁL.

V Á R -S Z IN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 14-én.

Az orsz. m. kir. színművészeti akadémia növendé
keinek bemutató előadása.

A színésznő.
Vígjáték 1 felvonásban. Franciából fordította 

Bulvovszkyné.
Bf ásodr 1 rágzós.

Vígjáték 1 felvonásban. Irta K. Borostyám Irma. 
Kezdete 7 órakor.

Somossy Blolató
(Xag.yinező-nlcn).

A lbrecht F erenc, igazgató.
Pénztárnyitás 7-kor. Kezdete 8-kor.
A b ib lia i operett-társu lat vendégjá
ték a  W olfsth n l t'h. és W einberg M. 
igazgatása a latt. Pontban 9  érakor. 

E lőször az első  része
J e h u d a  H a lé v y

cimü történelmi operettnek Auerbach J.-től, zene 
Woirsthal Ch.-tól

Tndomásnl. Technikai nehézségek folytán lehe
tetlen a Mulató színpadján a több összefüggő rész
ből álló bibliai operettet osztatlanul előadni. Az 
igazgatóság ennélfogva azt az intézkedést tette, hogy 
egy estén mindig két operetté első része adatik, a 
rákövetkező estén pedig a megfelelő második felvonás 

kerül színre.
Szenzáció! Flőssör Itudapesteu!

Hatásos siker!
S c h w a r tz  te s tv é re k

e r e d e t i  V a r i e t é  p a r o d i s t i l s .  
í g y  m int fe llép te  az összes újonnan  

szerződött m üerőkiiek . 
M inden ünnep és vasárnap d élu tán i 
előadás, fé lh e ly á ra k k a l. k ezd ete  fé l 

I érakor.
Jegyek elővételben kaphatók Woiss A. nagytőzsde 

Kíroly-körut 26, és a nappali pénztárnál.
A mulató villanyoa világítása saját gépei által esz
közöltetik; a gépek Wüsto és Rupprecht gépgyáro

sok által készíttettek.

KEPES
levelező

lapok
Magyar művészek újabb 

alkotásai után.
Finom fénynyomat. Hazai 

készítmény.
Baditz Ottó: Vagyok oiyan 

legény mint te.
Bihari Sándor: Munka 

után.
Innocent Ferenc : Fátyol

tánc.
Karvalv József: Vásárfia. 
Kőnek Ida : Havasi pász

torok.
Margitai Tihamér: Ronót 

Pál históriája.
Márk Lajos: Ezernyolc- 

százhuszban.
Márk Lajos: Terefere és 

Szerelmi dal.
Neogrády Antal: Vesztet 

boldogság.
Senvci Károly : Szökőkút, 

Kocskepásztor.^
Szenes Fülöp: Kása nem 

étel.
Teles E d e : Enyelgés. 
Tolnay Ákos: Diana és

Enyelgés.
Vajda Zsigmond: Kedé

lyes bírák.
Vajda Zsigmond: Kedves 

iró.
Neosrrády A ntal: Az erdő 

titka.
Pechán József: Utols 

gyufa.
20 darab ára I frt 

bérmentes küldéssel. 
Megrendelhető a 

B u d a p e s t i  N a p l ó  
kiadóhivatalában

Vili.József-körut 18. szám

Ma

Ö nem  tu d  franciáu l.
Eredeti bohózat. Irta H. H.

Személyek:
Birkusz Izidor, magánzó _ — Steinhardt ur

„ Amalia, felosége   Schindlernó
EiIa’ . ! evormekoik — Sti LonKyo1 Gizclls
Adolár, jogász ) _Petordi ur
Mózes, hordár — _ _ ... _  Rótt ur
Charlotte, francia gouvernant_Jungwirth k. a.
Nyúzó Abris, uzsorás ......... ..... Fürst ur
Egy  detektív — ___ _____ ___Echten ur

Történik Birkuszék lakásán, idő ma.
Végül:

„ B l o n d e  B e s t i e n . “
Bohózat Leitner H.-től. Zenéje Kmooh A.-tól.

L e g ú j a b b  p á n c é l  v a s k e r e t t i  s z é p  h a n g ú  é s  
c s i n o s  k ü l s e j ű

ui Mignon zongorák 550 koronától kezdve 
uj Pianinók 520 „ „
uj Harmoniumok 170 „ „
k itű n ő  Jó m in ő sé g b e n  e se tle g !  ré sz le tf ize 

té s  m e lle t t  Is kax>hatck
É G E R  AS1TAL G Y U LA

bel- é s  külföldi zongora gyári főraktárban

Budapest, IV. kér., Váci-utca 28. sz.
A lap ítva 1870-ben.

Eddig több mint 8 2 0 0  drb hangszer elárusítva.
Kimerítő árjegyzékek kívánatra megküldetnek.

K'Í-'JUPJ J N  UJRHBSnUnm EV

vígszínház.
Szerda. 19Ö0. március hó 14-én.

P ajkos férjek .
Bohózat 3 felvonásban. Irta Gcorges Feydeau. 

Fordította Mihály József.
Személyek:

m e g h í v á s .
A ..Coneordiu" gőzmalom r é s z v é n y t  á r s a v á é  folyó évi 

március 29-én délután fél 4  érakor, a Magyar fővárosi malomegyc 
sülét helyiségeiben (Erzsébet-tér 19. szám) tartandó i

r e n d e s  k ö z g y ű l é s é r e .
A tanácskozás tá r g y a i: ‘

1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság jelentése.
2. Az előterjesztett mérleg jóváhagyása.
3. Az igazgatóság indítványa a kimutatott veszteség tárgyában.
4. A felmentvény megadása.
6. Két igazgatósági tagnak megválasztása három évre és négy felügyelő ] 

bizottság^ tagnak egy évre.
CMOT* Azon t. c. részvényesek, kik az alapszabályok 18-ik §-a szerint1 

szavazatjogukkal élni akarnak, saját nevükre szóló részvényeiket folyó éviiT 
március 14-től bezárólag március 26-ig délelőtt 10—12 óra közt, a malom-,,
épületben, a társaság pénztáránál téritvény mellett letenni kéretnek, ugyanottJ. 
a mérleg és az évi jelentés 8 nappal a közgyűlés előtt a t. c. részvényesek 
számára betekintés végett készen tartatnak.

Budapesten, 19C0. március hóban.
A z  i g a a g n t ó s á g .

(Utánnyomat nem dijaztatik.)

Vatelin Hegedűs Pinchard Balassa
Luci enne TAnczy Pinchardné Nikó L.
Pontagnac Fenyvesi Kendírbiztos Gyöngyi
CUtílde Kalmár Nánásy
Soidignac Gál Victor Almási
M»K7 Haraszthy Gérome Szerémy
Redillon Góth Jean Szőke
A ruand.re Pécsi Clara Bcrzétei
Hetei igazg. Bárdi Egy ur Győző

Kezdete 7*/> órakor.

N É P S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 14-én.

S z é p  H e le n a .
Operett© 3 felvonásban. írták  Meilhac és Halévy. 
Fordították Fái J. Béla 6 ' Makai Emil, Zenéjét 

szerzetté Offenbach.
Személyek:

Páris Gábor Achilles Kiss M.
Menelaus Kovács 1. Ajax Újvári
Helena Küry 2. Ajax Szerdahelyi
Agamemnon Tollagi Orestos Kápolnád
Calthas Németh Leoena Radványi
A 3-ik felvon. PArls almája. Táncos némajáték.

Kezdete 7 orakor.

M A G Y A R  S Z ÍN H Á Z .
Szerda, 1900. március hó 14-én.

N e w - Y o r k  s z é p e .
Operett© 2 felvonásban, fi képben. Irta Hugh 
klorton. Fordította Salgó Ernő és Makai Emil. Ze

néjét szerzetté Gusta*e Kerker.
Személyek:

Bronson Sziklai Cora Margó Z.
Harry Ráthonyi Kenneth Giréth
Kurt Vidor Blinky Rózsahegyi
bnifkins Mátrai Kissié Rózsa L.
Twiddles Beöthy Fifi Ledofsky

Kezdete 71/! órakor.

U R Á N IA  S Z ÍN H Á Z
Kerepesi-nt 21.

Szerda, 1900. március hó 14 én.
Spanyolország.
Irta Pékár Gyula.

206 vetített képpel, 4 spanyol tánccal és 11 a bika
viadalt ábrázoló mozgó fényképpel.

Kezdete 7*/« érakor.

M* 10,000 f r t  tisz tanyereséget
a legkisebb rizikóval

érhet el évente mindenki, a ki egy egyesületbe

> T  az egész osztrák-magyar monarchiában megen
gedett. biztos értékpapirosok kihasználására ~RW
mint tag belép.

Havillleték fi frt, fél Illeték 3 frt.
Tagsági föltételeket ezen kiválóan szolid intézményről ingyen

és bérmentve küld
(I/evelek 10 k r., levelezőlapok 5 kr. poetadlj.)

AMSTERDAM A Commerce-A Credietbank
Nicolaas Witsenkade 13. igazgatósága.

Ü g y es k ép v ise lő k  k ereste tn ek .

if j . J ja g g e n m a c h e r H -S ö rfő z d e

; £ (OTSzalonSöm S ;  
M a lá ta S ö ri-- ’kiv A;

Oh ja j! T á v ira t:
Évek hosszú során át ki

tűnő ercdménynyel haszná
lom az Egger-fék* mellpaaz- 
tillát. Kérem küldjön stb.

Trautenau (Caehorazág), 
1898. junius 17.

Verner Nándor igazgató.

Éljen 1

E gger-m o llpaaz tU liJa  
gyorsan és biztosan hat kö
högésnél, rekedtségnél, elnyál- 
kasodasnál. Kapható minden 
gyógyszertárban és d ro g é 
riában. Doboza 50 kr. es I f r t  

(Próbadoboz ára 25 kr).
Fi- és •zéikBidáei rvktir: Eoa-r mallpaaztllla 
N A d .r - g y é g y t A r  ouMitmvr mFg.zst«llt«tt, 

Hndapevten. éljen I

m ez f.J t  
i az Atkozstt 
köhögés.

V I ,  V A o l-U iiin t  17.

sgyáriTw Ttóltés
O—4 (A

Megrendelési helyik BudapesrenVKádár-ufcza 5 .  
JtaggenmachBr Köbánya-:-Haqgannriach€r Budafok,

VPÖSZTÖMflRADml
minden célra, melyek posztószétkiildési világáru
házamban visszamaradnak, k ic s in y b e n , rend-| 

k ív ü l oloaó á ra k o n  adatnak el.

Stikarovszky János
lliH lapcaf, V., E r iséh et-tó r  16. I

M a r a d é k o k b ó l  m in tá k  nem  k ü ldhe tők .!



T8. s«ám. Budapest, szerda BUDAPESTI BÁPLÓ 1900. máretas M, n
t;*erny-rélc legjobb a szíjnak és fogak

* JBA A H  nak- 1 üveg Osan-szájviz 
jg J W  őszencia Ara 1 kor. 76 till

1 doboz Osan-fogpor 88 flll. 
j.p(!iiirádensróyijrsaM raim áM it^H sK t3i!i«_

Titkos betegségek ellen
25 éri. részben katonaorvosi (a bécsi és buda
pesti katonakórházakban), részben magánorvos 

tapasztalatai után legmelegebben ajánlható

d&kajdacsy,
t . cs. és k . erredorras.

Electrotherapiai rendelő intézete
Budapest. V ácl-körat 4. s z .  1. em.

A legelhanyagoltabb hugycsöfolvásokat, bujakó
ros sebeket, syphilist, az önfertőztetés utóbajait

E lg ye n g ü lt f é r f ie r ő t
az orvosi világ által legújabban olyannyira fel

karolt és hatásában páratlan sikerű

EE eciro-íföassage
vag y  P s y c E iro p h o r I

által, magömléseket, nőknél fehérfolyást befecs- H 
(rendezés nélkül, a legmakacsabb bőrbetegsége- u 
két, valamint ifjúkori bűnök következtében be- R 
állott ideg és ennek utókövetkezmónveképp létre- ■ 
jött hátgerincbajokat gyógyít a legújabb gyógy- ■ 
mód szerint alaposan és biztos, állandó sikerrel. ■ 
Rendel: délelőtt 9 órától 4 óráig ; este 7—8 óráig. I  
Nőknek úgy mint férfiaknak külön be és kijárat H

Külön várótermek.
a Levelekre díjtalanul azonnal válaszoltatok: esőt- B 
3 lég gyógyszerekről is gondoskodva lesz. ■

Kerékpárosok figyelmébe!
Nagyobb bevásárlás folytan azon kel- 

loraes holyzotbe jutottam, hogy a leg
jobb gyártmányú

kerékpárokat
olcsó árakon adhatom el.

Egyszersmind bátorkodom a n. é. kö
zönséget értesitoni, hogy a T a ttersa ll-  
ban lévő „Velődrom'' kerékpáriskolám 
egész napon át a n. é. közönség ren
delkezésére áll.

K iváló tisztelettel

H e r b s t e r  K á r o l y
n n d a p e st , K á r o ljk ö r n t  0.

> Titkos betegségek szakorvosa ?
<  gyan án t, jryors, a lap os és k én yelm es m ódon biztos fryó- 
►- gyulAst óhajtó szen v ed ő k n ek , 20 é v e s  kórházi ós maurán- k 4 gyakorlati ta p a s z ta la d n á l fogva  legjobban  ajánlható -4

§Dr. CZINCZÁR J.g
B

, .v .r  Q 

►

e g y e t e m ,  • r v o a t n d o r
-4 g y ó g y ít  f á r f la h n á l  i s  n ő k n é l  foglalkozási 

n élk ü l m indennem ű bárm ily rég i keletű

N em i b etegségek et
4  ú gym in t h n g y cső fo ly á st, h ó ly a g  é s  v iz e l-s l  b alokat, buja- K 
K  kóros seb ek e t, sy p h ilis t ,  ön fertőzésböl eredő idegbajokat, a p legm akacsabb  b ő rb e teg ség ek e t é s  szép ségh ib ák at, továbbá S
4 N em i gyen geség! á llapotokat /

meglepő b iz t o s  e r e d m é n y  n y e l  v y o r s n n  a legojabb p m ódon. 0
4 Rendelő-intézet:Budapest,V H..K erepeá-ntH. sí. Le. P 
/  R e n d e lé s :  d é le lő t t  1 0 — 1 -ig , d é lu tá n  3 —8-ig.

K ülön váróterm ek. Külön be- és kijárat. 4 |
. p M érsékelt d ijazás. Levelekre rögtöni válasz.

V / / 4
M ost je le n t  m eg !

Szellem, Jg 
Erő, g  
Anyag g

S zellem  válasz 
llO rh n em ek  

K r a lt  and NtofT
cimü könyvére.

Irta
A d e l m a ,

fordította
T ővölgy i T itu sz.

Á ra  3 korona.
Megrendelhető a

„Budapesti Napló11 
kiadóhivatalában 

B U D A P E S T ,  
Józaef-körut 18. sz.

TMKá

Ideg- és nemi betegségek
makacs vér- és bőrbajok, mint gyengeségi állr*.
pofok rad ik á lis gyócryitására párat
lan  sik erű  gyógy hatásai fo ly tán

legm elegebben  a ján lju k

D r. M it z ie r  M a r
H ÍR N E V E S

IIYDRO-ELEKTROTHERAPIAI
R E N D E L Ő -IN T É Z E T

B udapest,
VI. kér., Teréz-körut 44. I. emelet. 
T a p a s z ta l t  g y o r s  é s  b iz to s  
e r e d m é n y e k  fo ly tá n  h o n o 
rá r iu m  te l j e s  g y ó g y u lá s  u tá n

is  f iz e th e tő .
Rendelés d. e. 8— 1-ig d. n. 2— 8-ig.

Levelekre díjmentesen válaszoltatik. Prospectus n
ingyon. B

HHHIBWIfflmiMSSPRaaF

,  f & R T O S ésK R IS Z T IC S
a s z t a l o s  é s  k á r p it o s  "b útor-raktár  

B u d a p est. IV ., K o s s u th  L a jo s - u tc a  13 , c s a k  a z  I . e m e le te n .

N a g y o b b
v é t e l e k n é l '

d í s z í t ő
d í jm e n 
t e s e n .

B ú t o r o k  m e n y a s s z o n y i  k e l e n a r y é l í i - e  
> Ijjmodrrntbb stylbrn. jó, szá ra i anyagból- három évi Írásbeli jótállással, a legméraékellebb árakon.

Irodai-cikkek
Schwanh'áussertől

időt és pénzt tak arítan ak  m eg, ren d et és k én y e l
m et szerezn ek .

K épes á r je g y z é k e t  in g y en  é s  bérm en tve k ü ld -

Schwanhausser
Becs, I., Johannesgasse 2. I. em.

O laszo rszág  Rem ekel.
Olaszország és az olaszok műkincseinek mintegy 2000 fényképből álló gyűjteménye.

R e m e k  d is z a lb u m  h o s s z ú k á s  n e g y e d r é t  f o r m á b a n .

A  te lje s  m ű 30 füze tbő l á ll, á ra  fü ze te n ké n t 1 K . 20 fii.
Boross V ilm os.Megjelenik havonként kétszer.

Igazgató: LAURENCIC GYULA.
A kiadásunkban legközelebb megjelenő, páratlanul azép és gyönyörű diszalbum, moly minden részében kizárólag a  legkiválóbb intézetekben 

készül, művészi elrendezése éd fényes kiál itása, valamint négy, pompás és tiszta fényképfelvételoi által elsőrangú alkotásként hódit majd az egész müveit 
világon. — A miitio felölelt kópék, melyek teljes és tiszta egészét képezik Olaszorsgág természeti szépségeinok és gazdag műkincseinek, nz olasz vidék 
beható ismerete s sz ottani építészet, festészet és szobrászat páratlan müveinek alapos tanulmányozása alapján választattak össze és rond-ztettek el.

A füzetek két hosszúkás nyolcadrét oldalán a szerkesztő joles tollából, aki alapos ismerője Olaszország tájainak, népónok és műkincseinek, 
lobilincselő szöveg szolgál szeretetreméltó cicerono gyanánt. — E mű össze nőm hasonlítható az eddig Olaszországról megjelent selejtes vásári munkákkal 
és ezek elmosódott és tisstátlanul nyomott ciichéivel; o diszalbummal

■noimnieníuEis rem ekm űvet a lkotunk
Olaszországot szeretők 
elismerik.

legapróbb részletig tökéletes élessége folytán e remekmii egyúttal nélkülözhetetlen munka a miivó-

A m agyar k iadás szerk esz tő je :

olaaz klasszikus földről, olyan nagyszabású müvet, melynek értéko minden időben maradandó lesz s a melynek jelentőségét az 
őreiben éppen úgy, mint a művészetet kedvelők, művészek és tudósok között a legmelegebben fogadják ésés ismerők legsíélesebb köreibe!

A képek hibátlan tisztasága és azokn.-.
izetek különböző ágainak tanulmányozásánál. „  .  , . ,

A füzetek 1 korona 20 fillérnyi ára e k.jedelm es és nagybecsű művészi teljesítmény mellett páratlanul olcsó.
Előfizetősek elfogadtatnak a

„ J3 u d a p e s ti J \fap ló“ k iad ó h iv a ta lá b a n  ( jS u d a p e s t,  ’VIII., J ó z s c f - k ö r u t  18.)
E lő f iz e té s i é r :

6 füzetre 7 korona 20 fillér, i 18 füzetre 21 korona 60 fillér.
12 „ 14 „ 40 „ I 30 ., 36 „ —  „

Sl kiadóhivatal, Budapest, F . ,  Aférleff-utea 17. szám.
A m unka elkészülte után bolti ára  lényegesen magasabb lesz. — A második füzet kiadása után 
kéthetenként egy-egy újabb füzet jelenik meg. — Az egész mű 1900 karácsonyra készen lesz.



18 B udap est, szerd a BUDAPESTI NAPLÓ 1900. m árcius 14. »3. k zátaj

[M inden szó e g y s z e r i  fceíktatáaa petit 
betű k b ől 2 kr. Címmel ellátott h ir
d etésekért külön 30 kr.

bólyegdij Jár. APRÓ HIRDETÉSEK A h ird etések re d íjm entesen  ad fel- 
v ilá g o sitá st a k ia d ó h iv a ta l: József, 

korút 18. szám .
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APRÓ HIRDETÉSEK
ELŐFIZETÉSEK

felvétetnek a
BUDAPESTI NAPLÓ

a kiadóhivatalban
József-körut 18., 

lammnt a kővetkező dohány- 
tő zsdékben:

Breucr nővérek. Teréz-kör- 
ut és Podmaniczkv-utca 
sarok.

Nimecsek-féle tőzsde
tőű-tór.

Pe-

Benda Józeefné, Andrássy-
ut 59.

Scfawartz hirdetési 
Marokkói-utca 2.

Soprunyi V., donánv-nagy 
tőzsde, Kerepesi-ut 1.

Deutsch Mikeáne, Andrássy-
uí 38.

Szántó Mór tőzsdéjében. 
Kecskeméti-utca 14.

Weüzenfeld
utca 1.

Jakab, Király-

Ism eretség
levele van a kiadóhiva
talban. 5873

Édes k is  anya!
Ha elolvassa e nyilatko
zatott, no haragudjon a 
megszólításért, mert csak 
ismertető jól. B. R. tudo
másomra adta. hogy min
denféle alaptalan rossza
ságot hireszteinek ró am.
Nem tartozom ugyan sen
kinek sem fölvilágositás- 
eal, csak csupán egy sze
rető érzés ösztönzött e 
nyilatkozatra, raelv nem 
fizu ni k maga iránt soha.
Ha elv temiilt irazember' F én yes Jövedelem  
lettem volna, indokot ta- , Tisztességes urak és hol
lóin k szomorúságomban. J ogy igen keresett 
P -m iv e l hogy netn let- e,j-k ajánlása által úgy 
tem azzá, fennen hirdet-1 Budapesten, ni int vidéken 
cetem, bo^v a :a s  rága-1 f^nves jövedelemre tehet- 
lom .nut ream Mórnak, «! neú mert. Ajáa!atv>fc .0 .  
aljas rágaimaiék, kik e r t |N. 7725.  j tlj?e  aU„ Hm 

sensteln és Vogler (Jaulus 
és Tsa) Budapest, Do- 
rottva-utra 9. intézendők.

kovácsoltak. Ha olvassa, 
válaszoljon. M. M.

Menyasszonyok!
Vőlegények

A házasságkötéshez szük
séges okiratok oeszerzése, 
a nettni akadályok aiói 
való felm entéi k kieaz- 
közlése s a kihirdetések 
körüli eljárások sok ve- 
sződséggel, pénz- és idő- 
pazarlnssal járnak. Leg- 
eőtsserűbb tehát úgy a 
fővárosi, mint vidéki há

zasulandóknak az 
„Országos É sk e- 
tés i t ’gyvivőség**- 
Lez VII.. Kerepesi-ut 14. for
dulni, hol csekély díjért 
néhány nap alatt minden
elvégeztetik.

Azon bájos
hölgy (a kulac-csal),kivel 
a vasárnapi szabó bálon 
huzamosabb ideig társa
logtam, kéretik, hogy is
merkedés céljából levelét 
.Bál" jeligével e lap ki- 
adóhivatalába küldje.

5901

É des R ózám !
Azon vagyok, hogy sem
mi kellemetlenséged miat
tam ne legyen, azért ha 
szakítani akarsz, rájó szív- 

belenyugszom, csak
eg\etlen egyszer látlias* i ,
salak még, mielőtt végleg gyorsíró-
elválnánk. Okveti nül ó r . |n «" ki a Roinington ó» 
t„ its , in fr ezen * hétea,I Voet-lópH kitünően ko
mikor és hol beszélhetek zoli' hosszabb idő ótairo- 
\eled hábontlauul, ezt az i lábait működik, állását 
ecy kegyet, remélem nem ' változtatni óhajtja. Síivos 

megkereséseket .Szorgal
mas* jelige alatt a kiadó 
továbbit. 2800

egy l e gyet, remélőm nem 
fogod megtagadni tőlem 
k; most is ugyanazzal e 

végtelen szí relémmel 
imád tégedet A.

Éevelezőnőt
egész napra alkalmaz 
Kreith Béla Budapest, IV. 
Granátos-utca 14., I. ajtó 
5. Reggel 9 óráig írás
beli ajánlatokkal értekez
hetni. 2827

C sinos fiatal
izr. húgomat, ki szépen 
keres, kevés hozománya 
van, óhajtanám férjhez 
adni iparoshoz, vagy ál
lással biró tisztességes 
liatal emberhez. Levelek: 
.Jó  feleség* jeligével ké
retnek e laphoz. 2825

F olies C aprice!
Azt a szép hölgyet, Akit 
vasárnap este a Folies 
Caprice-ban előadás után 

kimenet a Budapesti 
Naplóra figyelmeztettem, 
csengve kérem, adjon élet
jelt magáról e lap kiadó- 
hivatalába „Föltőtlen dis-
kréoió* jelige alatt.

Csinos
intelligens megjelenésű 
kisasszony jobb üzletbe 
pénztárhoz vagy elárusi- 
tónőnek ajánlkozik, eset
leg biztosítókkal is ren
delkezik. Cime megtud
ható e lap kiadóhivata
lába. 2822

K önyvelőnő
keresk. tanfolyamot vég
zett, saját Yost-irógépe 
van, szorgalmas és meg
bízható, állást keres mi
előbbi belépésre. Cime a 
kiadóhivatalban. 2824

IOOO korona
óvadékkal rendelkező in
telligens fiatal ember, 
pénztárnoki, vagv más 
bizalmi állást keres. Első
rendű referenciákkal ren
delkezik. Cím a kiadóhi
vatalban. 2-1''

Ügynökök k eres
tetnek helyben lakó elő
fizetők gyűjtésére. Telefon 
Hírmondó Kerepesi-ut 22.

5818

Jó leán y
vagy gyermekkertésznő, 
ki németül ért s a gyer
mekkel jól bánni tud, fel
vétetik. Cim s kiadóm ta
taiban. 2828

K eresk ed ő arak  
figyelm ébe.

Kereskedelmi iskolát vég- 
r - i t  konvvelőuő, ki a 
könyvelést egy elsőlendu 
nagyobb üz ötben önálló
an vége.te. kitűnő kiirott 
írással bir és szolid meg 
jelenése van, egyelőre 
szerényebb igényes mel
lett állást keres. Szives 
megkereséseket .Szerény* 
Cim alatt kér a kiadóhi
vatalba. 2789

K eresk ed elm i
iskolát végzett könyvelő
nő, ki jelenleg is ily mi- 
n>"•-égben van alkalmazva, 
állását változtatni óhajtja. 
Cime a kiadóhivatalban.

2804

H ázm esternek
ajánlkozik egy jelenleg is 
oly minőségb< n levő tisz
tességes cg} én. Címe 
megtudható a kiadóhiva
talban. 2712

R ak tárn ok l,
pénzbeszedői, üzletveze
tői vagy más efféle állást 
keres intelligens jó meg- 
oleuésü kereskedő, eset

leg biztosítékkal is ren
delkezik. Cime akiadóhi
vatalban. 2758

E « y
nagyobb lap expeditora 
keros havi, heti lap vagy 

folyóiratnál beosztani 
valót. Cimo a  kiadóban.

2737

T akarítónő fiatal.
8 frt bér és étkezéssel, 
reggel 6 órától estig, föl
vétetik. Cim a kiadóhiva
talban. 5871

6 vadókkőpes
29 éves fiatal ember je
lenleg egy nagyobb inté
zet hivatalnoka, mint pénz
táros, vagy más bizalmi 
állást keres. Ajánlatokat 
kérek ,2000—3000 koro
na.* 2723

A zonnali
felvéteiro kerestetik egy 
nagyobb nyomdai irodába 
mérlegképes könyvelő 
120 korona kezdő fizetés
ről, ugyanott felvétetik 
egy magyar és német 
gyorsirászatban teljesen 
jártas és a Yost-gépet ke
zelni tudó g é p i r ó n ö  
70 kor. fizetéssel. Ajánla
tok .Nyomda 38* ulatt a  
kiadóhivatalba. 2826

„Tata-Tó városon*4
négy szobás családiház 
kerttel melléképületekkel 
közel az angolparkhoz el
adó. Cim a kiadóban.

5874

A körm endi
disz fenvő-faiskolából 60 
fajta örökzöld tűlevelű fák 
és bokrok kerülnek el
szállításra. Árjegyzék in
gyen. 6875

Krrőkpór
angol uj, potom áro i sür
gősen eladó. Cím a kiadó- 
hivatalban. 5877

Á llást óhajt
változtatni egv jó • palád
ból származó fiatal em
ber, ki jelenleg is eg\ 
nagyobb részvénv társas ír 
hivAtaluoka,kivánatraó tu 
dókkal rendelkezik. Cim 
a kiadóhivatalban. 2^20

Irodai
vagy pénztárnoki 
mazást keres egy 
Írásit hölgy. Cim a 
h i v a t a lb a n .

alkal-
szép-

kiadó-

K ossuth Lajos
életnagysága kitűnő mell- 
képe ‘ kézfestési díszes 
aranyozott keretben 30 
írtért eladó. Megtekint
hető e lap kiadóhivatalá
ban. 2686

Több
korsirakoiiiáiiy használt 
de teljesen Üzemképes 

23 ti kg. sfai i'ü.i
,njos áron eladó. Szives 
megkeresések kéretnek 
„A. B. 100- jelige alatt 
ezen lap kiadohhatalaha.

5830

Jó  forgalm ú  
k ó s e r  rüstölthns
á r a d a  italmérési enge
déllyel, hol intelligens 
urak étkeznek, elutazás 
végett azonnal eladó. Cim 
a kiadóban. 2805

Az an gya lfö ld i
rendeiő-pályaudvar niel-1 
lett egy saroktelek 376□ 
öl olcsón eladó. Cim n 
kiadóhivatalba. 2744

Gyári hivatalnokok 
figyelmébe.

A Linzergyárral szembe egy 
csinosan bútorozott szoba 
azonnal kiadó. Cnn a kiadó- 
hivatalban. 5867

lloroshordók
2 hektó 80 hektóig, tömlők, 
pince- és iroda-berende
zések olcsón eladók. Cim 
a kiadóban. 5869

Papagáj kalicka.
nickel, alig használt és 
elegáns disznóbőr 1< • , 
utazóbőrónd eladó. Cím a 
kiadóhivatalban. 5852

F iú m é b ó l  
k i t ű n ő  t e r m é s z e t e s  
d a lm a c ia i  é s  o la s z  b o 
r o k a t  J u t á n y o s  • á r o n  
s z á l l í t  P a u k  Ödön. 
A r la p  b é r m e n t v e .

Zongora
és francia órákat igen ol
csón ad a bécsi konzer
vatórium volt növendéke. 
Ajánlatokat , Zongora* cí
men a kiadó továbbit.

2821

G áz-csillár
gázlAmpák és butorok’el- 
adók. Bővebbet a kiadó- 
hivatalban. 5813

D ólibáb- és
Bulyovszky-utcák sarkán 
kiadó május 1-től egy 6 
szobás lakás, kortbaszná- 
lattal, esetleg istállóval, 
bővebbet ugyanott. 5853

F ü szeriiz lct.
14 év óta fenálió kitűnő fü- 
szerüzlet azonnal átvehető,
az atvóte'hez 1500 — 2000 
forint szükségeltetik. Az 
üzlet menetéről személye
sen meggyózödnetni. Cím 
a kiadóhivatalban. 2762

A Aópszinház
közelében egy csinosan 
bútorozott I. emeleti két 
ablakos utcai szoba, 1 
vagy 2 intelligens ur ré

szére azonnal kiadó. 
Ugvanott egy csinosan 
bútorozott 2 ablakos ud
vari szoba 1 vagy 2 ur 
részére azonnal kiadó, 
mindkettő külön bejárat
tal. Cim a kiadóhivatal
ban. 2 7  4

Bolthelyiséget 
keresek az

Erzsébet-köruton
a Király-utca és Kerepesi-
ut k zöt*. egv nagyobb
kirakattal esotlecreL’V ki-
se! o háta üzlettel vagy
uövan ra Etánál. Ajánl a-
tokai „H. J.* jeligével e
laphoz küldendők. 2713

L akást ős e llá tást
keres intelligens család
nál egy fővárosi tanítónő, 
lehetőleg a Dohánv-utca 
közelében. Ajánlatokat 
„Tanítónő* jeligével a ki- 
adóhivatalba kérek. 2815

Olcsó tc ’ek  eladó.
l ’est közelében 1500 C-öl 
telek azonnal eladó, eset
leg négy részbe is oszt
ható. Cim a kiadóhivata • 
bán. 2537

Éladó
egy Jó karban léve séta 
gyermekkocsi kifogástalan 
állapotban. Cím a kiadó
ban. 2823

É R É S I  l- fó le
kitüntetett .N ÉR V  IN* 
nagy üveggel 80 krajcár. 
Legjobb: esuz, köszvény. 
csőn'bán talmak, derékfá
jás és szaggatás ellen.

Magy. kir. államvasutak.
H irdetm ény.

A kézbcsilhetlcn és fö
lös szállítmányok a vasúti 
üzletszabályzat 70. g. ér
telmében nyilvános árverés 
utján d. e. 9 órakor az 
alább felsorolt állomások 
teheráru raktáraiban a 
következő napokon kerül
nek eladásra, melyhez a 
t. közönség ezennel meg- 
hivatik.

Budapest Dunapart állo
máson f. é. márc.hó22. 
Budapest Józsefváros áll. 
I. 6. máre. 20.
Rudapest nvugoti p. ti. áll. 
f. é. máre. 2 .

Budapest, 1900. március
havában. Az igazgatóság.1 gjogyözertar, Yarüsíiáitér

Az országos
m agyar gyorsíró  

egyesü le t
B á tho ri Dezső
középiskolai tanár ur 
vezetése alatt o hóban

u j m a g y a r  é s  n é m e t 
n y e l v ű  g é p -  é s  g y o r s 

í r á s z a t i
tanfolyaraot nyit. Jelent

kezőket felvesz a

„YOST“ írógép
részvén y  társaság  

E r z s é b e t - k ö r ú t  9  — 11.
M ew-York p a lo ta
50 év óta fennálló
nagyforgalmu ú r i  d i v a t 
én n o r i n b c r g i - ü z l e t
egy 40.000 lakossal biró 
városban (megyei szék
hely) családi okok miatt 
kedveső feltételek mellett 
eladó. 5—6000 frt szük
séges a vételhez. Venni 
szándékozók . 5 0  év** 
jeligo alatt o laphoz for
duljanak 2792

ez a legjobb a
gyomornak

Egészségesek és tryo- 
morbetegek, fölnőt: ck 
meg gyermekek csak 
ezt i készítményt hasz
nálják jó gyomruk 
rendben tartusára, rossz 
emésztésük javítására. 
1 eredeti doboz zseb

dobozzal és kanállal 
. . . . 1 frt — kr. 

1 egyszerű 
tar:a ók
doboz . — frt 85 kr. 

Főraktár:

L U X  M IH Á LY
droflua. vegyi- és illat 

szTüzletében 
Budaoest Muzeum-körut 

7. szám.
Kapható még: Bayor 
Antal gyógyszerésznél, 
Kerpel Vilmos Lipót- 
köruti gyógy tárában, 

NorudaNándor. Molnár 
6sMoser,Petrovitg Mik

lós droizu istáknál.

zálogcsdulát
epmafi-Mnbb Árban, m ssx e l-  
azün t«rött, vajry rée i arany, 

ezü st 4-h niryób ékszer-  
A rikat.osotlo irr-ek  'ly munkndtj 
Aflzetéasel ujrn is  beeső  elünk

r é s z l e t r e
Is igen  ju tán yosán  elAd

F u c h s  és T á r s a
1873. dia lé tező  ékszerész

B U D A P E S T ,
Erzsébet-körut 17. szám. 

I. em ele t .
D ús vAlns7t^k m indennem ű

Grötzner - féle 
Tarolin rapsulák.

Specificum:

Könnyű kénydm os, hirtos ryógy. 
lepd,m inden fre-kend-sAs riAlkOL 

1 dohos Art l kom ra.

A'tkhnn
Főraktár Budapesten: Városi

V eszek
zá lo g h á z i céd u lá t

régi arany ezüst árú t bril
lant és gyémánt árút a 
legmagasabb árak mellett

F R I E D  A .
órás és  ékszerész 

K e r e p e s i - u t  2 . s zá m .

V A  L  O -
di francia különlegessé
gek (gummi és halhólyag, 
úgyszintén összes női 
óvszerek) F. Berguerand 
fils leghimevesebb pá
risi gyárostól legelőnyö
sebben beszerezhetők: 
POLGÁR SÁNDOR-níl 

BUDAPEST,
VII., Erzsébet-körut 50

R éssle tee  k é p e s  órjeíry- 
zék  in g y e n , zArt b oríték b an .

Ezen h ird etés  b ek ü ld ése  
e se té n  15®/» en ged n i riy.

Kivágatott: a „Budapesti
kaplo'-ból.

Magy. kir. államvasutak.
H ird etm én y .

A magyar királyi ál- 
lamvasutuk igazgatósága 
nyilvános ajánlati tárgya
lást hirdet a Nagyvárad 
állomáson lévő felvételi 
épület két uj szárnyának
előállítására szükséges 

építési munkák végrehaj
tására.

A tervok, a költségve
tés, az egységárjegyzék, 
a szerződési tervezet, az 
ajánlati minta, a pályá
zati feltételek, valamint a 
munkák végrehajtásához 
kötött feltét' lek, Buda
pesten, a magy. kir. állam
vasutak igazgatósága ma- 
gasépitményi ügyosztá
lyában (VI. Terez-körut 
5G ss. III. em. 14. sz.jés 
Kolozsvárott az üzletve
zető i'“g  pályafentartási 

oszt. lyában a hivatalos 
órak aiptt me^tekinthetők.

Az ajánlatok legkésőbb
1900. évi március hó 2.-én 
déli 12 óráig nyújtandók 
b>? alulírott igazgatóság 
építési főosztályánál (VI. 
Tcréz-körut 56. zz. II. 
em. 10.)

Az ajánlatok egy koro
nás, nz ajánlat mellékletei 
ivenkint 30 filléres bélveg- 
Ml ellátva, lepeesét' Ivc 
és következő felirattal 
nyújtandók be:

.Ajánlat a nagyváradi 
fölvételi épület bővíté
sére.*

Csak az Összes mun
kákra tolt ajánlatok fog
nak figyelembe vétetni.

Az ajánlat benyújtását 
megelőző napon, vagyis 
l'.'OO. évi március hó 26. 
déli 12 óráig 2 00, azaz 
kétezerháromszáz korona . 
bánatpénz teendő le a m. | 
kir. államvasutak főpénz
táránál (Andrássy-ut 75. 
sz. földszint) akár kész
pénzben, akár állami lo- 
b t 'kro alkalmas értékpa
pírokban.

A bánatpénzről szóló 
letétjegy az ajánlathoz 
nem csatolandó.

Az értékpapírok a leg
utóbb jegyzett árfolyam 
szerint szám fiatnak, de 
névértéken felül számítás
ba nem vétetnek.

Csak ide jókorán beér
kezett Írásbeli ajánlatok 
szolgálhatnak a tárgyalás 
alapjául.

Posta utján beküldött
ajánlatok és bánatpénzek 
t rti vovéi vnvel adandók 
fel.

Budapest, luou. március 
> hóban. Az igazgatóság.

Zálogházi
cédulákat veszek.

13 latos ezüst evőkétfig. 
teket, grammja 5 kr., p. 
randolokat. gyertyatartó, 
kát, haltálakat, tálcákat 
gram m jaid kr., 12 daraa 
ezüst evőeszköz 6 frt öq 
kr., teljes 12 személyre 
való teljes evőkészleteket 
138 írttól kezdve, dús ti.

laszték mindennemű 
ezüst müötvös tárgyi, 
bán, arany ferfilancok kö- 
lóggóval, grammja 85 kr., 
masszív arany gyűrűk ’ 
frt 40 krtól, tula remoa' 

toir órák 6 frt 
Grfinberber Ármin

Béla
örökösei Budaposten, 

IVR Városháztér 9., I. em. 23
Karlsbazár.

Képes árjegyzéket bér. 
mentve és ingyen.

Hallatlan
B etyárok .

Történetek az alföldi 
rablóvilagból gr. Rá
day korában.

Előbb 2 K. most 80 fillér.
B ród y:

]• ehér könyv. Uj re
gény és egyéb dolgo
zatok. 1-sö kötet

Előbb 2 K. most 1 K
I la r w in :

Az ember származási 
és az ivari kiválás.

Előbb 3 K. most 1 K.
A szabadság

vértan ni.
Regényes korrajz.

Előbb 2 K. most 1 K. 
Égy szegény i f j ú

tiirtónete. 
Feuillet Octavc-tól. 
Regény.

Előbb 2 K. most 60 fill
A világ  vége.

Fiam marion Camill- 
tói 43 képpel.

Előbb 2 K. m s K. 1.1)
J ó  madarak.

(Újdonság!)
(Uutius) Újabb tör
vényszéki karco atot

Előbb 2 K. most 60 fik
A három szoknyái

leán y.
(Kock Pál).

Előbb 2 K. most 50 fiil*
Álámoritó

történ etek .
(Maupassant)

Előbb 1.60 most 60 fill
A bánya.

(Obnefi.
Előbb 3 K. most 1 kor. 
Megrendelhető a .Budapesti 
Napló" kíadóhivata'abaa,

utánvéttel vagy a P&H 
beküldéso ellenében-

A  b u d a p e s t i  

i H ávcrfiaasdn
bérmentve küld

C o l i b a .
A l o c c a

• l á v n
C r  y ö i í g y

postán utánvéttel3 kiló f r í  4.80. 
Bélák István

BUDAPEST.
VII..Rottenbiller-u_i

H ja au U tt •  .PAtot* irod*lmi tt njomdw tAIIbM  ré«vényUriM Aa ItórlorgógépAn, Bodspwt, IX., O llM Í U.


